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PREFACE. 



The scope of this book is indicated in its title : it is a 
German Reader for Beginners only — designed -to occupy the 
first year of German study, or so much thereof as may be 
assigned to such reading. 

The need for more elaborate Readers has, happily, ceased 
to exist. Within recent years we have been supplied with an 
abundance of independent, and more or less complete, editions 
of German literature in every style, with all necessary helps. 
The function of the Reader, therefore, need now be only intro- 
ductory — giving such more elementary help as may enable the 
student, in the shortest possible time, to read elsewhere for him- 
self. The aim has been to confine this book, strictly, within 
these introductory limits. 

The selections, it is hoped, are all consistent with this design. 
They are intended as an introduction not to German literature, 
but simply to the reading of German, No effort has been 
made to secure novelty. Many of the pieces may be called 
*' well worn " — but only because of their approved excellence. 
Even original pieces would soon become well worn, for the 
teacher, after a few years' use ; but all selections are nQvtfor the 
beginner. It is only requisite that they be good and fit — above 
all, easy — and desirable that they be entertaining, too. These 
requirements, it is believed, are met in the present collection. 
No piece has been excluded because it has occurred, even 
frequently, in other Readers ; but some lines — especially 

• • • 
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iv PREFACE. 

romance, history and the drama — have been avoided, because 
they are so abundantly represented in the separate texts which, 
it is supposed, still lie before the student. 

As introduction to further reading, the aim has been also 
to represent sufficiently all'the forms of the language that the 
student may meet with. While the German text in the new 
orthography predominates, numerous selections are given in the 
Roman type, and in the old orthography (see Index); and selec- 
tions are added at the end for practice in the German SchrifL 

The material is arranged progressively, in distinct Parts; yet 
in the Notes each Part is kept distinct, so that the book may be 
begun, or takeft up, with any Part. 

Part I. (interlinear) is designed especially for those who 
(like the present writer) believe that reading, outside of gram- 
mar^ should be begun at the earliest possible day. The sen- 
tences in a grammar must be arranged to illustrate certain 
grammatical points (and nothing is more absurd than the fre- 
quent complaint that such sentences are not literature). Such 
exercises are necessary and useful ; — yet nothing stimulates the 
student like reading — even the simplest — outside of grammar 
rules. For this purpose it is hoped that Part I. will be found 
especially helpful. It may be begun almost with the earliest 
lessons in grammar. The interlineation has been studied with 
great care, the object being to stimulate as well as to assist, and 
— even at this early stage — to give only such help as the 
student ought to need. The Rules attached are only such as 
appear, inductively, from the extracts read. The Editor would 
take the liberty of commending this Part for classes of even 
mature beginners ; yet those who prefer not to use it may begin 
with Part II. 

The treatment of the Notes is likewise progressive. In the 
first three Parts irregular forms and idioms are explained, for 
rapid reading, without grammatical references. In Part IV., 
where irregular forms are generally presumed to be known, 
references are given, partly to the Joynes-Meissner German 
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Grammar, but also, by suggestion, to any other grammar the 
student may be using. In Part V. such references are usually 
only indicated, in order that the student may be taught to make 
them for himself. 

Throughout the Notes (within the limits of each Part) fre- 
quent references are made to preceding notes. The object of 
this is not so much to save repetition as to help the student 
to form the habit of remembering and applying what he has 
already seen. If, on laying aside an Introductory Reader, the 
student has learned to do this, and to use intelligently his 
grammar and dictionary, he is qualified to read any text. 

The Vocabulary has been wrought with careful reference to 
the supposed wants of the beginner. Fuller explanations are 
given in the Introduction to the Vocabulary. As it can hardly 
be hoped that such a vocabulary should be without error or 
omission, corrections will be thankfully received. 

Now, in conclusion, thanks to all who, by contribution, sug- 
gestion or otherwise, have helped in the composition of this 
little book; and greeting to all who shall use it. If it prove 
teachable and learnable — if, to any praiseworthy degree, it shall 
help to smooth the way into the German language and literature 
— its humble ambition will have been fully achieved. 
October, 1889. 

Note. — The present edition has been carefully revised. To the Ap- 
pendix have been added a brief introduction to the study of Cognates and 
an alphabetical index of Authors. 

May, 1890. 

Note to Third EDrnoN. — In the preparation of a new edition, grateful 
use has again been made of suggestions from many teachers. For one selec- 
tion, No. 83, which has proved to be too abstruse for younger students, sub- 
stitution has been made. Additional material has been inserted for practice 
in reading the German script, the importance of which increases as German 
becomes more and more a language for practical use in this country. These 
exercises, to which also a brief vocabulary has been added, are of an elementary 
sort, and may be introduced at any stage of the reading. 
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A few suggestions have been added, at the proper places, for guidance in 
the use of the book. Some teachers will use a Reader for only a short time 
and for purely introductory purposes, especially in college; others prefer 
to continue elementary work for a longer period; while still others would vary 
such selections by other reading, recurring later to the more difficult portions. 
The material in this book is designed to meet, so far as possible, the needs of 
all these classes, with the further help of the suggestions here referred to. 

August, 1891. 

In the present edition — besides a few corrections heretofore overlooked — 
four selections have been omitted in Part V., and the amount of script corre- 
spondingly increased — so arranged that the earliest lessons are provided with 
a key. This is done in recognition of the need of additional practice for be- 
ginners in this important exercise. 

Also, without increasing the bulk of the volume, a series of exercises are 
added for retranslation into German, based on selections from Parts I. and II. 

These changes, it is hoped, will materially add to the value of the book. 

December, 1892. 
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INTERLINEAR INTRODUCTION. 



1. 

1. aCet Stn'fang iji fd^h)et.» 2. ©tiCe aSJaffer fmb ttef. 

beginning difficult. waters deep 

3. ii'bung mad^t ben ?Kciftcr. 4. ajcr ©c^cin triiflt. 5. geit 

practice makes master. appearance deceives. time 

bringt Slofen. 6. gine' §anb toafd^t* bic an'berc. 7. 935fe 

roses. one washes other. bad 

Sei^iele berber'bcn quU ©itten. 8. SBcr nid^t ^oren toill»", 

examples corrupt morals. who(ever) hear 

mufe' fiil^Ien. 9. (g« ift nic^t attcg ©oIb,toag glanjt. 10. 3Han* 

feeL (what) glitters. one 

mu^ bag Sifen fd^mieben, h)enn eS toarm ift. 11. SSBer l^od^ fteigt, 

iron smite when high mounts 

fattt' oft tief. 12. 2Ber anbern cine ©rube erabt^ fdttt oft 

falls {daf.ptur.) pit digs, 

felbft ^inein'. 

himself into (it). 

NoTBS : * The numeral — emphatic. * maftl^en. * moQen. * mflffen. * indef. pron. 
•faUen. ' graben. 

RULES. I. In simple or principal sentences, the verb follows, 
the subject — the normal order. 

II. In dependent clauses the verb stands at the end — the irans^ 
posed order. (Exceptions hereafter.) 

By Verb is meafU the infieeied verb — hence, in compound ten»e» the 
auxiliary. 
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2. 

1. SBer eitern e^rt", ben' fegnet ©ott."' 2. 3In ®ottc§ 

parents honors blesses On 

Scflen ift aHeg gele'gen. 3. 3flaci^ bem 9iegen fd^eint bie ©onne. 

dependent after rain shines 

4. ©Jjatc in ber ^cit, fo ^aft bu "' in ber 5Rot. 5. 2Ba§ ^an?>^ 

save [] time then need 

ijtn^ nid^t Icrnt, lemt §an^ nimmer. 6. ©liii unb ©la^, tote 

learns never luck how 

balb brid&f bag ! ♦ '^ 

soon break(s) 

7. „3Korgen, morgen, nur nid^t l^eute", 

to-morrow only to-day 

Sjjrec^en^^^ immer trcige £eute\ 

(speak) say lazy people. 

8. ®inem Siigner glaubt man nid^t, 

liar believes 

SBenn er aud^ bie SBal^r'l^eit fj)rid;t\ 

even truth 

9. ©tiller SKunb unb treue §anb 

mouth true 

©e^en burd^ baS ganje Sanb. 

go through whole 

10. Siigen finb toie ©d^nee'bdtte ; je hjeiter man fie todljt, 

lies (as) like the farther {"^h-) ^^^'^ 

\t grower' toerben fie*. 

become {subj.) 

Notes: * Dem. pron. him. * dimin. • bred^cn. * pron. sing., transl.. they. * plur. 
collective. <> fpced^en. '* comp. gro^. * dep. clause precedes. 

RUIiES. III. In a sentence introduced by an object or an 
adverb, or by an objective or adverbial clause, the verb precedes 
the subject, — the inverted order. 

IV. An exclamatory sentence usually has the inverted order. 

Roman numerals refer to the Rules. — The sign [ ] means omit. 
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Set 9nd^9 mib bev SBolf 

@m SBolf fier in eine ®rube. Sd^a'bcnfro^^ i^erf^oftcte* 

fell mischievous(ly) ridiculed 

il^n v^ ber ^ud^g, tanjte f ogar' urn ben SRanb ber ®rube unb nannte • 

danced even around edge (^^^O called 

il^n ein bummed %xtx, bafe er bie Sift ber SKenfc^en nid^t merfte. 

silly beast that cunning [ ] men (re)marked 

S03te er aber fo iiber i^n fj)ottete', fiel er felbft ^inab'. 

As however (over) jested down. 

Set SBolf ttitb bie Qit^t. 

6ine 3i^fl^ P<»"^ * <^wf ^"^*w l^o^en • gelfen. Sin 833oIf fa^ • 

goat stood rock. saw 

jte unb toollte fie gem' freffen. 2)eg'^alb • ricf • er i^r freunblid^^ 

would gladly eat Therefore called {dai.) kindly 

ju^": 5tomm*" bod^ l^erab' in biefe ©'bene! §ier giebt" ed 

(to) pray down plain 

t>iel beffere" ffieibe afe ba oben. 3!)ie giege aber merfte, toad ber 

much pasture than up 

SBolf toottte, unb f^rad^ " : 3^ ji^^^ " ^^i" ZzhitK ber fetten SBeibe 

life {dat,) fat 

»or vn. 

NoTss; > faOcn. > insep. comp. transitive, of fpotten, intrans. * nennen. « fte^en. 
' 'i^oc^, irreg. « fe^en. ^ woQte . . . gem, desired {to). * Compound. * jUiirufen, sep. 
comp. 10 For lomme, imperat. *^ geben, impers. ti gieH, /A«r/ », there art, ^* irreg. 
comp. gut. " fprec^en. ^* oor«iie^eii, aep. comp. to prefer. 

RULES. V. The adverb has usually the same form as the 
uninflected adjective. 

VI. In inverted or tranvj^osed order a pronoun object often 
precedes a noun subject. 

VII. Except in transposed order, the separable prefix 9f 14 
compound verb stands at the end. 
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4. 

Sdttie, »at ttnb SSoIf.vm 

Sin Sotoe unb cin 33dr fatten in frcuub'fc^aff lic^er SScrbin'bung 

lion friendly union 

cin ipirfd^'Ialb^ erlegt", aber iibcr bie 2:ctlung bc^fel'ben' geric'ten* 

fawn killed division of it fell 

fie in Streit ^"^ unb Iam^}ftcn tool^I einc Stunbc jufam'men, bi§ 

conflict fought perhaps hour together until 

fte bei'bcrfeitg^ a'temlo^^ ju Sobcn^"^ fanlen*. ^n eben biefem 

on-both-sides breathless ground just 

Slu'gcnblid'e^ gtng* ein 933oIf ijorii'bcr^ fa^ bic D^n'mad^t Don 

moment went by exhaustion 

bciben', na^m'breift ba8 §irft^Ialb fiir ftd^" fel6ft ^tntoeg" unb 

both took boldly himseif away 

ging ijon bannen ". 

from there. 

NoTBs: * comp. noun. * insep. comp. p. part., belongs to l^atten — see Rulb IX. 
* comp. pron. ^ geratett, insep. comp. ^ finlen. * flc^en. ^ comp. adv. as sep. pref. 
with verb. " dat. plur. * ne^men. ^^ refl. pron. accus. — felbft emphatic. " son bannen, 
adv. phrase. 

5. 

^et 2,^tot, bet @fe( unb ber 4^afe. 

3)er Sohje berief ^ bie bier'fii^Hgen S:iere ^um' ^riege mit ben 

summoned four-footed war 

SSogcIn. Sltte erfd^ienen", unter i^nen aud^ ber ®fel unb ber 

birds. appeared among {dat.pL) ass 



RUIiES. VIII. The article is often omitted in abridged ex- 
pressions and prepositional phrases. 

IX. In a compound tense, all verb adjuncts precede the par- 
ticiple or infinitive. 

Special attention should be given to the accent, wUh reference, first, 
to the tnost general rules. 
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§afc. §a, l^a ! lad^ten ber 33dr, ber %\(^tx unb bcr SEBoIf, tooju'* 

hare. laughed 

lann* tnan^^ biefc ^J^igen* unb Un'gcfd^tcFtcn' gebrau'c^en? ^ort 

cowardly unskilled use away 

mit tl^nen ! gl^r irrt, f))ra(i^ bcr Hiigcre ' 2on)e ; jur " Sd^lad^t fmb 

(^/.) err wiser battle 

fic jtDar un'tiic^'tig, aber trefflid^ hjirb fid^ ^^ ber ®fel jum ^ 

indeed unfit excellently (future) [ ] 

3:romj)e'tcr unb ber §afe jum Sdufer fd^idfen*. 

trumpeter courier suit. 

Notes : * bcrufen, insep. > ju bent, see Rule X. » erfd^eincn, insep. * compound — 
whereto, for what t ^ I5nnen. • adj. for noun ; supply "creatures", or trans, by nouns : 
cowards and dolts, "" comp. flug. * ju bet, see Rule X. " ft(^ . . . f(^tden, reflex, verb, 
see RuLJC IX. 



6. 

Set 4^ttnb mit bettt ^tti^d^c. 

©in §unb ging auf einem ©tegc iiber einen glug unb trug* ein 

foot-bridge river carried 

©tiidE gleifd^ xii im» gjlaule. ^nbem' er ing' SBajfer blidfte, toarb* 

piece (of) meat mouth while looked 

er nod^ eineS* §unbel getpa^r', ber® gleid^e ©J)eife trug. Dl^ne ju 

aware like food without 



RULICS. X. The article Is often used In German T^hen not In 
English. 

XI. A question takes the inverted order, unless the Interrogative 
Is nominative. 

XII. Names of materials are ^vlthout case Inflection after 
nouns of measure, etc. 

XIII. The article often stands for the English possessive. 
Kote earefully the cases with the several prepositions. 
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gcben'Ien ^ bafe bie« " nur f ein S5ilbni« fei ^'^, frrang • er in^ SBajfer, 

image was 

fd^naj)j)tc nad^ jencm ©d^atten unb Kefe" ba^ toirffid^e ©tiidf ^Jlcifc^ 

snapped after shadow let real 

in bic 2:iefe fallen. 

deep 

Notes: ^tragen. * in bem, see Rulb XIII. 'in baS. * loerben, old past. Idiom: 
became aware of — saw. ^ nod^ ein, yet one, ('. *. another. * rel. pron., see Rule II. * o^ne 
takes infin. with ju : without reflecting. • for biefeS. * fpringen. ^ laffen. 

7. 
0onne unb fRegettliogeit. 

®in f d^oner Sle'gcnbo'gcn ^ glanjte in ben SIBolIen. SBer i^n cr* 

rain-bow shone clouds. it 

blidE'te, lobte i^n ^v. 9lic^t gufrie'ben ^ bcimif , rii^mte er ftd^ ' auc^ 

saw content boasted [ ] 

fd^oner' gu fein* ate bie ©onne, bie" glanjenb* genug' aber nur 

than enough 

ein'far^big* fei*. 2)ie ©onne ^orte bie«. 3d^ toiU nid^t mit bir 

one-colored 

toetfei'fem^ fj)rad^ fie lad^elnb, Derbarg' befc^ei'ben^ i^ren^v 

contend smiling hid modest(ly) (her) 

©tral^I in ben SBolfen, unb in bemfelben^ aiugenblidfe tjerfc^toanb* 

beam vanished 

ber SRegenbogen. 

NoTBs: > compound — note accents. * reflex, object, often not trans. *comparat., see 
1. z — the forms are not the same. * infln. ; trans, that it was. " pres. part, as adj., bright. 
* See Rule XIV. ' oerbergen, insep. « oerfc^winben, insep. 

RUIiES. XIV. The indirect subjunctive expresses a thought 
referred to another — the tense being usually the same as he 
i¥Ould have used in direct speech. 

XV. The pronoun gender follows the grammatical gender of 
the noun referred to. 

yoie carefully the aeeents of all compound words, especially tUl seeming 
departures front general rules. 
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8. 
Sie faitleti 99liigbe. 

6ine fteifeige §au«frau toecltc i^re jtoei aWagbe alle SKorgen ^ fo» 

industrious housewife waked • maids 

Imlb' ber ipabn Ira^te, jur' airbeit. ®ie aWagbe tourben barii'ber' 

soon (as) cock crowed work. at-this 

f clj^r jotntfl unb fagten ju einan'ber ' : SBcnn ber t)crtt)ftnf d^'te * §a^n 

very angry each other if accursed 

nid^t todrc ', fo bilrften " h)ir langet • fd^Iafcn. ©ie brad^ten ^ i^n 

were [] might sleep. 

balder' urn. Slttein' bie §au«frau, bic fe^r alt toar unb immer frtil^ 

therefore but old early 

crtoad^te, tou^te* nun nid^t mel^r, urn toddle ^t\X e^fei*. ©ie 

awoke knew now more [at] what time 

toedte balder • bte SWdgbe nod^ fru^er *, \a fd^on urn 5IKit'temad^t\ 

Notes : * plur. all mornings, i. e. every morning. ■ See Rule X. > compound. * perf. 
part, insep. ^ past. subj. fein, bttrfen. See Rule XVI ; trans, if it were not for^ etc. 
« comparat. adv. » sep comp., um^rtngen, to kill. See Rules VII., XVII. * niffen. 
•indir. subj., Rule XIV. 

9. 

Sieae mtid^t ftatf. 

fiber einen ^naben ging einmar ein §oIjh)agen unb brad^ ' il^m* 

boy once wood-wagon broke 

cin 93ein entjhjei'. 2(fe er toeinenb l^eim'gebrad^f'iDurbe*, f))rang 

[in-two] (as) when weeping home- 

feine Iranfe 3Jlutter bor ©d^redfen oxl^ bem Sctte unb fiel in D^n* 

for fright bed 

mac^t*. S)a h)urbe ber ^oht ^I5pd^ ftill, unbatei^m* ber 

swoon then suddenly 

' RUIiES. XVI. An unreal condition — that is, a condition con- 
trary to fact — is expressed by the past subjunctive in both clauses. 
For position of verbs, see Rules II., III. 

XVII. Inseparable prefixes never take the accent; separable 
prefixes always do — even -when separated' from the verb. 
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SBunbarjt ' bag Scin cin'rid^'tetc , tjerbi^ " er bie ^eftigcn ©d^mer^en 

was-setting bit-down violent pains 

unb gab' feineu Saut Mm fid^. 5iJlan*' fragtci^n: SJ^ut^c^bir 

sound [ ] 

bcnn nid^t h)cl^ ? 2ld^ ja, rcd^t arg, ant'toor'tete er, aber bie " 3Jlutter 

then right badly answered 

foil" e3 nid^t merfen. 

shall notice 

Notes: * brcc^cn. »dat. trans, possess. : A/j Ar^. » comp. Jbringcn, sep. < pass, auxil. 

* Idiom: fainted evway. " See note 2, and Rule VI. ' comp. wound-physician, i. e. surgeon. 

• oerbeiftcn. *geben. ^indef., some one — ihey\ or by pass., he was asked. " impers. 
eS t^ut toe^, it hurts. " See Rule X. ^ foUen. 



10. 

@ih Sanbmann ging mit feinem Ileincn ©o^ne auf ben 2ldfer 

countryman little field 

^inaug', urn ju^ fel^en, ob bag ^orn reif fei*. SSater, h)te lommt eg, 

out see whether ripe how comes 

fagtc ber ^leine', ba^ einige §alme fid^ fo tief jur 6rbe neigen, 

some stalks [ ] earth bend 

anbere aber ben ^oj)f* fo auf red^t tragen? 2)iefe* miiffen tool^l red^t 

however head upright surely 

bor'nel^m fein, jene'* finb geh)i^' i)iel fd^Iec^ter. 3)er 33ater ^jflutfte 

superior certainly meaner plucked 

ein 5Paar* ^l^ren ab' unb fjjrad^: Siel^e, biefe 2(^re, bie fid^ fo 

pair (of) ears off see (''^^•) 

befd^eiben neigte, ift tJoU ber fc^onften* Corner; biefe aber, bie 

full {g^n.pl.) grains 

ben ^ojjf fo l^oc^ ^ielt^ ift ganj leer. 

high quite empty. 

Notes: * um ju with in fin. expresses purpose : /« order to. ' indirect question, see Rule 
XIV * See 6, note 6. * trans, their fieads^ plur. for sing. ; see also Rule XIII. •• In contrast 
— the latter f the fornter. ^ See Rule XII. ' sep. prefix of verb. ' superl. ® l^alten. Note 
that the uses of ber, bie, baS, as demonst or as relat. pron. are disthiguished by the position of 
the verb (Rule II). 
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11. 

1. 6in §crr bcfud^te eincn Sr'Ianbcr, beffen* SBater ncuHc^ 

gentleman visited Irishman whose lately 

geftotbcn tear', urn' i^m fein 3Kit'Ieib ju bejcugen. 9lun, fagte 

died pity testify 

jjencr, cS l^ilft* nid^t fid^* ju grdmen, bcnn ba$ ftel^t un8 alien 6et)or/ 

helps [ ] grieve for (</«/.) before 

toenn toir nur lang genug leben. 

if live 

2. (Sin 3rlanbcr bcgeg'nete einem anbem unb fragte i^n : 2Ba« 

met 

ift XVIII au« ' unferem alten grcunbc ^atricf fleh)orbcn ? 31(1^, mein 

(out) of friend become 

Sieber, ertoiberte ber anbere, ber arme ^at tear bcrur'teilt, gel^angt 

replied poor condemned hanged 

^u toerbcn* ; aber cr rettete fein 2eben baburd^', ba^' er im ©efdng's 

saved ( — through) pri- 

mjfeftatb^ 

son died. 

Notes: * gen. ber — relat. * intrans. auxil. — ^erben. Rule XVIII. » um construed with 
tu, see 10, note i. * ^elfcn. « See 7, note 2. « sep. pref. ' roerbcn — ttud, to become of. 
• pass, infin. • thereby that he died, i. e. by dying. " fterbcn. 

12. 

1. 6in Sleifenber* lam' ox^, eine ^a^re unb ntietete ein Soot um" 

traveller ferry hired boat 

t^n u'berjufe^'en. 2)a baS SBSaffer ein mentg bemegter loar, <x\^ SS)vx 

over — set As little rougher 

RULE XVII I. Most intrans. verbs take .the auxiliary fettt^ 
\¥liieli is then usually translated by liave. 
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an'genel^m^ tear, fo fragtc er ben ©d^iffer, 06 jc'manb bet bicfer 

agreeable [ ] boatman if any one in 

ii'berfal^rt^ berlorcn* toorbcn todtc'. Slie'mate, antn)ortete ber 

passage lost never 

©d^iffer ; mein Sruber ertrani* l^ier le^te SBod^e, aber toir fanbe 

was drowned last week 

i^n am* nad^ften* S^agc toieber. 

next again. 

2. 6in ©c^o^^unb bi^" cinem §errn" cin ©ttidt au§ bent Seine, 

lapniog . gentleman piece 

©etne iperrin brMte i^r 3KitIeib ntit f ol'genben " SBorten aug : 3lrmeg 

mistress (press) following (out) 

2^terd^en, id^ l^offe, bu toirft ^^^ nic^t Irani bat)on' tocrben. 

{dimin.) will from it 

NoTBs : * pres. part, as noun. ' lontnten. » urn — ju, with sep. infin. * oerlteren, perf. 
part, with pass, auxil. " indir. question — the past tense is here contrary to Rulb XIV. 
• ertrinJen, intrans. "> finbcn. » an bem — note the idiom. » sup. irrcg. tta^. " f>i\%vx, 
" See 9, note 2. " pres. part., as adj., see Rule VIII. 

13. 

3tt bet Safc^e. 

3llg ein Dffijier* i)on einer glin'tenlu^gel im ^nie i)erh>unbet 

officer ^musket-ball knee wounded 

hjar, mad^ten bie SBunbarjte mel^rcre 6in'fd^nitte. 3"^^^^' toerlor ' 

several incisions at last 

ber Offijier bie Oebulb''* unb fragte^ h)arum' fie i^n fo un'barml^er^jig 

patience why pitilessly 

bel^anbelten. 2Bir fud^en bie Sugel, fagten fie. S^eufel! h^arum 

treated seek devil ! 

fagtet il^r ba§ nid^t borl^er'? ant'toorf ete er, id^ l^abe fie in ber* 2^af(^e. 

(/>/.) before it pocket. 

RULE XIX. When the conjunction ba^^ ^ that,* is omitted, a 
noun-clause has the normal order. See Rules I., II. 
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Site man bem 3Harfc^aa Sujemburg erja^Ite, bafe SBil^elm III. • 

related 

be]^am)tet l^abe *, er toare * bucflig, anthjortete cr : 9)ag ift cin Urn's 

asserted hump-backed cir- 

ftanb, toelc^en er x(\6)i toiffcn !ann ; bcnn er l^at nie meinen Sluden 

cumstance know for back 

gefel^en', obgletd^' ic^ oft ben feinigen ■ gefe^en l^abe. 

although hb 

NoTBs : ^ French derivative — note foreign accent on last syllable. * oerlieren. > Ab- 
stract nouns take article. See Rule X. ^ See Rule XIII. « ordinal, ber 2)ritte. * ind. 
sub].; note different tenses. See also Rule XIX. ' fe^en, see Rule IX. * post. pron. 



14. 

3lte Sortej nad^ S^anien jurudffel^rte, tDurbe er Dom* ^aifer 

to Spain returned emperor 

5tarl V.' lu^l empfangen ". gineg SCageg* ftettte er ftc^ plb^Iid^ bem 

coolly received suddenly 

SKonar'd^en bor *. SBer bift bu, f ragte ber If aif er ^od^'miitig. 3)er 

{foreign) (before) haughtily 

5Wann, entgeg'nete gortej eben fo l^oc^mutig, toeld^er bir mel^r 

retorted just as 

"iprotoinj'en gab, ate beine 3Sor'fal^ren bir ©tabte j^interliefe'en*. 

{foreign) forefathers cities bequeathed. 

@(ettttg« 

2lte man \>ox ber ©d^Iac^t bci 3larba Karl XII. * bon ©d^toeben 

battle of of Sweden 

fagte, bie geinbe lodren' brei auf einen, ermiberte er : ®^ freut* mid^ 

to replied rejoices 
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ba§ ju l^oren ; bann toerben gcnug ba fcin, fte ju toten, genug, fie gu 

that then {fut.) there [a^^.] kUl [ ] 

©cfangenen ® ju madden, unb genug^baijon' ju laufen. 

(captured) away run 

Notes: * t)on bcm. * ordinal dat., bcm ^Unften. * p. part, insep. * advbl. gen. * sep. 
pref., oorfteflcn, /<;/r«^«/. <* t^interlaffen, insep. ' See I89 note 6. • xm^rs.t I am g^lad. 
* p. part. , faitflen, as noun — dat. pi., ju expressing result {factitive object.)^ to ntake prisoners 



15. 

§crr * Sohje, f^)rad^ * etn ^ud^g, id^ mufe 

must 

S)ir'^ ' enblid^ nur geftel^en *, mein SScrbru^ 

finally confess vexation 

§at bod^ Icin ®nbe. 

indeed end 

® er ®f el f^rid^t ^ toon btr nid^t gut*. 

ass 

6r fagt, h)a§ id^ an bir gu loben f anbe % 

in praise 

3)ag iDtfe' "^ er nid^t ; bein ^elb'enmuf 

heroism {comp^ 

©ei jtveifel^aft ; bu gabft ® i^m feme ^roben 

doubtful proofs 

aSon ©ro^mut unb ©erec^t'igfeif ; 

generosity justice 

5Duh?urgteft bie Un'fd^ulb, fud^teft ©treit ; 

strangled [ ] innocence contention 

6r lonne bid^ nid^t lieben unb nid^t loben, 
©n SBeild^en f^toieg ' ber Sohje ftitt, 

little while was silent [ ] 

2)ann aber fjjrad^ er: ^ud^g, er fjjred^e * h)ag er tDtll; 



— 1 
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2)enn h)aS bon mir ein @fel fpric^t^ 

regard 

Notes: > In address Mr, or 5'«r. * fprec^en. * '8 for eft, it. Rule XX. * Infin. inaep. 
* See Rule V. • Past. sub), indirect, ftnbeil, geben. ^ Pres. sub), indirect, loife' for loiffe. See 
Rule XX. • fc^ioeigen. » Pres. subj. asimperat. Utt etc. *<> a(^te, Rule XX. 

16. 

Sttngft fc^te cine SKticfe 

lately seated fly 

®em §irfc^' W ^wf^' ©etDeil^. 

stag horn 

»SE5enn ic^ ju fe^r bid^ brflcfe/ 

too much press 

©^prad^ jie, „fo rebc frei ! " 

speak freely 

„©/ ricf* bcr i^irfc^, „mcitt Sicbd^cn, 

little dear 

Siftbuaud^inberffielt?" 

world 

©0 ift*§ mit tnand^em Siibd^en, 

many a chap 

3)ag ftc^ fiir n^id^ttg ^alt. 

(weighty) holds 

S)ie ®attttetitt nnb bie iBiette^ 

6ine Heine 93iene flog* 

flew 

(gmftg l^in unb l^er unb fog * 

busily thither hither sucked 



RUIiB XX. Poetry admits sweater freedom in the order of 
words, and in ivord-forms, especially the elision of vowels. Note 
exaimples hereafter. 
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Sil^'tgleif auS alien Slumen. 

sweetness flowers 

Siend^cn, fjjrad^ bie (Sdrtnerin, 

gardener's wife 

2)ie fie bei ber 2lrbeit trifft ', 

at work met 

3Ranc^e Slume l^at aud^ (Sift, 

poison 

Unb bu faugft au§ aUen Slumen. 
3a, fagt fie jur ©artnerin, 

to the 

3a, baSOiftla^'^ic^barin. 

leave therein 

NoTBS : 1 See 9, note 2. * fe^te . . . ftd^, reflex. Rule XX. * auf baft. « rufen. ' ftiegcn. 
■ faugen. ^ treffen, present for past. • laffe, Rule XX. 

17. 
^ie IBiette nub bie %auht. 

©in Siend^en trani unb fiel in einen Sad^. 

was — brook 

35ieg fa^ bott 5DiitIeib eine 2:aube 

(of) pity dove 

Unb toarf ^ ein Sldttd^en Don ber Saube, 

threw little leaf bough 

SBorauf '^ fte fa^% il^m gu* ; ba€ Sienc^en fc^toamm* barnad^ 

whereon sat to — after 

Unb l^alf • ftd^ gliidflic^ au§ bem 93ac^. 

happily 

2)en anbem Jag fa^ unf re ^ 2^aube 

next our 

3ufrie'ben toieber auf ber Saube. 

again 

®in 3^g^^ ^^^^^ \^%^ \^^'^ "^^^^ ^wf fte gefjjannt. 

hunter now gun aimed 

3Kein Siend^en fommt ; \M ! ftic^t'g i^n in bie ^anb. 

stings 



giU-i -' ■ 
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5Puff ! ge^t ber ganjc @(^u^ bane'ben*. 

shot 

35ie a:aub' entflie^t" uub banft ber Sicn' i^r 2eben. 

escapes thanks {dot.) {ace.) 

5Rimm " tni) " DoO ajlenft^'en^ulk^ ber Rleinften" toinig on, 

(of) humanity (//.) least willingly 

Unb benfe ba^ bir auc^ ber Sleinfte nii^en fann ". 

(think) serve 

Nans : ^ loerfen. * compound. * fi|en. ^ sep. pref. sumerfcn. ■ fd^iotminen. * ^ctfcn. 
^unfere. Rule XX. 'ftec^en; 'ftforeS. • comp., near by, that is, astray. ^ entflic^en, 
insep. u nel^men, imperat. ^ reflex. ob|., ft^ annel^men, with gen.ob«., to care for. » gen. 
plur. sup. tuij. as noun. ^* transposed — Rule II. 

18. 

2)u l^aft jtvei Dl^ren unb e i n e n 9Kunb, 

ears mouth 

aSiaft ' bu^« bellagen ? 

lament 

@ar bieled foQft bu ^oren unb 

very much 

aSSenig brauf ' fagen. 

little to it 

2)u l^aft jtoei SCugen unb e i n e n 9Kunb, 

eyes 

5Koc^' bir*g ju eigen*; 

[ ] own 

®ar manc^eg foHft bu fel^en unb 

many a (thing) 

SKanc^eg berfc^toeigen. 

keep secret 

®u l^aft gtoei §onbe unb e i n e n SKunb, 
2em' e« ermeff en ; 

learn (to) estimate 
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3toeic* fmb ba jur* 2lrbeit unb 

[ ] work 

6tner jumgffcn*. 

(^ron.) eating 

Notes: * ivollen. * For bartuf — see Rule XX. ■ See 14, note 9 ; make it (your) own, 
that is, take it to fuart. ^ For itoei, as if plur., Rule XX. * See Rule X. " Infin. as noun. 

19. 

Set Sattttettbaum. 

D 2^annenbaum/ o ^annenbaum, 

fir-tree 

SGBie trcu fmb bcine Slattcr ! 

leaves 

2)u griinft nid^t nur jur ©ommerjeit/ 

bloom'st in the 

SRein, aud^ im SBinter, h)enn eg fd^ncit. 

snows 

D Sannenbaum, o 2^annenbaum, 
35u tl^uft * mir f el^r gefaHen : 

dost please 

SEBie oft \jOX ntd^t* jur aBeil^nad^tgjeit ^ 

Christmas — 

©in S3aum Don bir* mid^ l^od^ erfreut. 

rejoiced 

D 2^annenbaum, o 2^annenbaum, 
3)em Kleib n)itt mid^ toa§* lel^ren : 

dress teach 

SDie §offnung unb Seftdnb'igleif 

[ ] hope firmness 

©iebt * 3:roft unb ^raft ju jebcr geit. 

strength every 

NoTBS : ^ Compound. > t^un, here idiomatic, as auxil. with infin. > omit in English, 
'that is: one of thy trees, '^ For ttwai, sometAtng^. ^ gebeit — note the singular rerb. 



19— ao.] FOR BEGINNERS. 1 9 

20. 

mad^'9 ebenfo. 

« 

Die ©onne blicft mit l^eHcm ©c^ein 

looks bright 

So freunblid^ in bie SBcIt i^inein * — 

world 

3Rac^'g cbcnfo! ©ci' ^eitcr unb fro^! 

do [] just so cheerful glad 

S)er Saum ftrcdtt feinc 2lfte bor*, 

stretches boughs fprth 

3ur ipo^e * ftrebt cr liil^n cmjjor " — 

strives boldly up 

5road^'^ h)ie ber 95aum im fonnigcn Slaum. 

as sunny space 

3)ie DueKc fpringt unb riefelt fort ', 

fountain ripples forth 

3iel^t rafd^ unb leid^t ijon Drt ju Drt. 

moves swiftly lightly place 

SKac^'g h)ie ber Dueff, unb rege bid^ fd^neC. 

stir quickly 

!Der Cogel ftngt fein Sieblein* l^eH, 

little song 

greut* ftd^ cm ©onne, 33aum unb Duett'; 

[ ] idai.) 

5Dlad^'g ebenfo ! ©ei riiftig unb fro^. 

active 

Notes : ^ comp. adv. repeats idiomatically the sense of the prep. in. ' Imperat fein. 
• sep. prcf. * Idiom — to the height, i. e. aloft, * dimin. • reflex, verb, rejoicts — in.* JSTota 
the vaxiaut forms, bie DueQe and ber DueQ. 



PART II. 



FAMILIAR AND EASY PROSE 



WITH FULL NOTES. 



PART II. 



FAMILIAR PROSE, 



Remark. — The regular grammatical forms and the simplest rules of 
construction are supposed to be known. Irregular forms will, for the present, 
be given in the Notes or in the Vocabulary. 



21. Sie htihen di^d^n* 

3toet 3^^9^ Degegneten fid^ * auf eincm f c^malen ©tege, ber 
ilbcr einen tiefen, rcifecnben' SSJalbftrom ftil^rte; bie eine tDoHtc 
l^eriiber, bie anbere j^iniibcr.* „©el^* mir* aug bem SBcge!" 
fagte bie eine. „S)ag toare' mir fd^on!" rief bie anbere. „&^\)* 
bu* junidf unb la^ mic^ l^iniiber. Sd^ h^ar juerft ouf ber Sriidfe." 5 
„S03a« fattt bir ein?'" toerfe^te bie erfte. „^d) bin fo biel alter 
ate bu unb fottte bir toeic^en? Slimmermel^r!" 

S5eibe beflanben immer ^artnadfiger barauf/ ba^ fie einanber' 

nid^t nad^geben tooHten. ^thtx tooUte guerft ^iniiber, unb fo lam 

e§ i)om S^^^^ i^^ ©treite unb gu 2^^atlid^leiten. ©ie l^ielten lo 

i^re §orner t)ortt)drtg unb rannten jomig gegen einanber.* Sei 

bem l^eftigen ©to^e berloren aber beibe baS ©leid^getoid^t; fie 

ftiirjtcn mit einanber iiber ben fd^malen ©teg ^inab in ben rei^* 

cnben SEBalbftrom, au^ toelc^em fie fid^ nur mit grower SHn* 

ftrengung an^'^* Ufer retteten. — ©o gel^'g" ben ©igenftns 15 

nigen" unb §artnadtigen ! " (Srimm. 

93 
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22. ^te ringe anand. 

Sine SRauS !am au« il^rem Sod^c unb fa^ eine gatte. ,,2ll^a/ 
fagte fte, „ba fte^t einc gatte! 5)ic flugen SKcnfd^en! 3)a 
ftctten ftc tnit brei §oIj(^en einen fd^tocrcn 3*^9^1 aufred^t, 
unb an eincg* bet iQoIjc^cn ftedcn ftc cin ©tiicfd^en ®j)e(I.* 95a^ 
Snennen fie bann cine ^J^Hc. 3a, h)cnn toir SD?au«c^en nid^t 
flfigcr todren!* SBir toijfen tool^l, toenn man ben ©jjei frejfen 
tpia/ !Ia>)J)« ! f attt ber Siegel urn unb fc^Iagt ben 3iafc^er tot/ 
Slein, nein, \i) fenne eure Sift." 

r,2l6er/' ful^r* bag SMdu^d^en fort, „riec^en' barf man fc^on 
lobaran. SSom blo^en SRicc^en" lann bie ^Jalle nid^t juf aHen. Unb 
ic^ riedbe ben ©JjedE bod^ fur mein Seben gem.* ®in bi^c^en 
ried^en' mu^ ic^ baran.'' ©g" Kef unter bie ^aHe unb rod^ an 
bem ©J)edEe. 3)ie galle h)ar aber ganj lofe geftefft ; unb !aum Be^ 
rii^rte eg mit bem SRagc^en ben ©jjedf, IlaJ)^)^! fo" fiel fte" 
IS jufammen, unb bag liifterne 5Waugd^en \oox jerquetfc^t. 

wJWnberfreunb." 



23. ^ad ^ferb nnb bet belabette @fe(. 

@in lebigeg $ferb unb ein fc^tver belabener gfel, beibe einem 
§errn bienftbar, mufeten* neben einanber iiber £anb* ge^en. 
,,5Rimm mir* bod^, liebeg 3lofe/' bat ber ®fel, „nimm mir bod^ 
nur einen Ileinen 2:eil meiner Saft oh, benn id^ ftn!e fonft unter 
5il^r ju Soben."* 2)ag 5Pferb toeigerte ftc^; feufjenb fd^Iic^ ber 
arme Safttrdger noc^ einige l^unbert ©d^ritte toeiter, ftraud^elte 
bann unb fanf tot jur @rbe nieber. 3)er 2^reiber, ber ju f))dt 
fein Unred^t einfa^, tl^at alleg 9M5gKd^e/ fein Sier tpieber ju 
ermuntern; alg er aber fal^, bafe feine SKii^e bergebeng h>ar,* 
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200 er^ um hod) * etn>a$ }u bel^alten^ bent toten @f el * bie $aut lo 
ab unb legte bie ganje Sabung, tnit bet Sfeld^aut obenbrein/ 
bent 5Pferbe' auf ben SRucfen. „Sc^on rec^t!" frrac^ biefe^ bei 
fid^, „bie3 ift bie toerbiente ©trafe fiir nteine Unbamtberjigleit. 
§atte • ic^ tnic^ tjor^in nid^t getoeigert, tneinent ® enoff en beijus 
fte^en, f o toiirbe je^t bief e 2)ran0fal ntid^ nic^t betreff en/' — 1 5 
§art]^erjigleit ftraft ftc^ geh^dl^nlic^ am @nbe felbft." 



^4. eeltfumer ^pa^iettitt. 

(Sin 9Rann teitet ^ auf f einent @fel nac^ §auf c unb Idfet f einen 
Suben ju %\i^ nebenl^er laufen. Kontmt* ein SSSanberer unb 
fagt: „2)a« ift nid^t red^t, SBater, ba^ i^r ' reitet unb lafit euren 
©o^n laufen; il^r l^abt ftdrfere ©lieber." 2)a ftieg ber SBater 
t)om (Sfel l^erab unb Iie| ben ©o^n reiten. ilommt toieber ein 5 
SBanber^mann unb fagt : „^a^ ift nid^t rec^t, Surfc^e, ba| bu 
reiteft unb lajfcft* beinen S3ater gu ^u^ gel[>en; bu l^aft jungere 
Seine.*' ®a ♦falen beibe auf unb ritten eine ©tredfe. 5!ontmt 
ein britter SBanber^mann unb fagt : „3QBag* ift bag fiir UnDers 
ftanb, jtvei ilerle auf einem fc^toad^en 2^iete ! ©oHte man nic^t 10 
einen ©toi ncl^men unb euc^ beibe l^inabjagen ?" 2)a ftiegen 
beibe ab unb gingen ju %u^, rec^ts unb linfe ber SSater unb 
©ol^n, unb in ber 3Jlitte ber 6fel. Kommt ein t)ierter S33anbergs 
mann unb fagt: „^^x feib brei tounberlid^e ©efeHen. Gift's nic^t 
genug, toenn gtoei ju 3=u^ ge^en? Oe^t'g* nid^t leic^ter, tpenn is 
einer bon euc^ reitet?" 35a banb ber Sater bem 6fel bie borbcs 
ren Seine jufammen, unb ber ©ol^n banb i^m bie l^intern Seine 
jufammen, jogen' einen ftarfen Saum^)fa^I burd^, ber' an ber 
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©tra^e ftanb, unb trugen ben 6fel auf bet 2lc^fel* l^cim. — ©o 
20 toett f ann'S lommen, toenn man e« oSi^n Seuten rec^t inac^en " 



25. 3)et 9lagel. 

6in ilaufmann l^atte auf ber 5Keffe gute (Sefc^afte gemad^t/ 
aHe* SBBaren berlauft unb feine ©elbfa^e mit ©olb unb Silber 
0ef})i(ft. 6r tpoHte jeftt l^eimreifcn unb Jjor (ginbrud^ ber 9lad^t 
ju iQaufe fein. @r ^jadEte alfo ben SKantelfadf mit bem ®elbe 

5 auf fein 5Pferb' unb ritt fort. 3^ 5D?ittag raftete er in einer 

©tabt. 2lfe er toeiter toollte,* fii^rte il^m ber §augfned^t baS 

9lofe bor, fjjrad^ aber : „$err, am linlen §interfu^e fel^It im $uf s 

eifen ein 9lageL" 

„£a^ ilj^n fel^Ien!" ertoieberte ber ilaufmann, „bie fed^S ©tun* 

10 ben/ bie ic^ noc^ ju madden ^abe, toirb bag 6ifen tpo^I feft^aU 
Un. 3^ ^«6e* 6ile.'' 3flad^mittag§/ ate er tpieber abgeftiegen 
toar unb bem Sloffe Srot geben lie^/ fam ber ilnec^t in bie 
©tube unb f agte : „§err, eurem $f erbe ' f el^It am linlen Winter* 
fu^e ein §ufeifen. ©oU id^'g jum ©d^mieb ful^ren?" ^Safe eg 

isfe^Ien!" anttoortete ber §err, „bie })aar" ©tunben, bie nod^ 
iibrig finb, toirb ba§ 5Pferb too^I aug^alten. 3d^ l^abe ©ile.'' gr 
ritt fort, aber nid^t lange, fo" fing eg an ju ftoIt)ern unb eg 
ftoljjerte nid^t lange, fo fiel eg nieber unb brad^ ein Sein. 3)er 
Kaufmann mufete bag 5pferb liegen" Iaf[en, ben 3KanteIfadE" 

20 abfd^naffen, auf bie ©coulter nel^men, unb ju ^ufe nad^ §aufe 
gel^en, too er fj)dt erft in ber 3?ad^t aniangte. „3ln" aHem Un* 
glildE/' fprad^ er ju fid^ felbft, rrift ber ijertounfd^te Jlagel fd^ulb." 
@iIemit2BeiIe!" ©Hmm. 
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86. 9>tt Q^dgel ftdnig^toal^L 

3)te 935gel n>oQten einmal einen neuen Jtdnig todl^Ien, unb 
e§*h)ar ein 2:a8 ju einer allgemeincn Serfammlung im 2BaIbe 
beftimmt. 3)ie meifte ^offnung, getoa^It ju toerben/ ^otte ber 
abler ipegen feiner 6tarfe unb bcr ^fau tocgcn fciner ©c^on* 
l^eit. 2lber ber §al^er toar bamit* nic^t jufrieben. 6r tpu^te 5 
iXoax, ba^ feine gebern nid^t fonbcrlic^ fc^5n toaren, unb bafe er 
auc^ feine Kraft im * ©c^nabel l^atte ; attein er meinte, toeil er 
rec^t fd^reien unb atterlei ©tintmen nac^al^men Idnne/ fo toerbe 
eS* il^m DieHeic^t bod^ gelingen, Xoixvx er fid^ nur red^t aufj)u^e.* 
6r f d^Uc^ alfo l^in in ben ^f auenftaH unb fuc^te fic^ ' toon * ben 10 
fd^Snen griinen unb blauen JJebern, toomit bie ^Pfauen gefc^miidEt 
ftnb, unb ftedfte biefelben jtoifc^en feine eigenen,* S)aju fdrbte er 
feinen ©d^nabel unb feine Seine gelb unb ^ielt" ftc^ nun faft 
fiir ben fc^5nften Sogel. 3" biefcm ^errlic^en Slufjuge* lam er 
in bie Serfammlung* unb nal^m jh)ifd^en bent 2lbler*unb bem 15 
5Pfaue 5pia$. 2lnfang« ftu^ten bie SSogel affe ilber ben fonber* 
baren ©aft, unb niemanb erfannte il^n. 2lfe man il^n aber nd^er 
betrad^tete, ba fa^ man, tool^er bie ©d^bnl^eit rtil^re/ unb ber 
5Pfau rief: „3)ie gebern ^at er mir" geftol^Ien!'' 3)ie anbern 
fc^rieen alle : n^erunter mit bem 3)iebe !" 35a tourben i^m nic^t 20 
blo^ bie fremben g^bern au^gerujjft, fonbern auc^ toiele toon feis 
nen eigenen; unb l^albnatft unb toerfj)ottet toon aS.txi mufete er 
fid^ " nad^ §aufe flud^ten. €urtmann. 



27. ^tt alit Si^me itttb bie i^tt befiidbenbett' ^iete. 

®ih alter £5h)e lag Iraftlo^ toor feiner $o^Ie unb ertoartete 
ben 3^ob. 2)ie 3:iere, beren * ©d^redfen er bi^lj^er getoef en tear, 
bebauerten il^n nid^t, jte freuten ftd^ toielmel^r, bafe fte feiner* 
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log hjurben. ©tnige t)on il^ncn, bie er cinft bcrfolgt l^atte, 

Stoottten nun il^ren §a^ an i^m auSlaffen. 3!)er argliftigc 

guc^S franlte il^n mit bcifeenben Slcbcn; bcr SOBoIf fagte i^m 

bie cirgerlic^ften ©ci^imJ)ftoorte; ber Dci^§ ftie^ i^n mit ben 

iQornem; bag toilbe ©d^h^ein bern>unbete i^n mit feinen 

§auem; unb felbft* ber trdge @fel ^cA i^m einen ©d^Iag mit 

lofeinem §ufe. I)a§ eble $ferb aber blieb fc^hjeigenb* ftel^en* 

unb i\^(ki il^m nid^tg, obgleid^ ber Sotoe feine SKutter gerrijfen 

l^atte. ,,SBiffft bu nid^t/' fragte eg ber 6fel, „bem Sdtoen 

auc^ 6inS' jointer bie Di^ren* geben?" 3)ag 5Pferb anttoor* 

Mt\ „^6^ l^alte eg fiir* niebertrdc^tig, mic^ an einem ^einbc 

IS }u rdd^en, ber mir" nic^t me^r fd^aben fann." 

fiefPng. 



28. Sie ^ottnenfittral^Iett. 

Die ©onne toar aufgegangen unb ftanb mit ilj^rer fd^onen 
gidnjenben ©d^eibe am §immel; ba fd^irfte fie il^re ©tral^Ien 
aug, um^ bie ©d^Idfer in bem ganjen Sanbe ju toedfen. 3)a 
lam ein ©tral^I ju ber Serd^e. S)ie" fd^Iii^jfte aug i^rem 

5 Slefte, flog in bie Suft l^inauf unb fang : „£irilirili, fd^on ift'g 
in ber griil^." * . 2)er jhjeite ©tral^l lam ju bem §dgd^en unb 
toedfte eg auf. 3)ag' rieb fid^* bie Slugen nid^t lange, fonbern 
fprang aug bem SBalbe in bie SSBiefe unb fud^te fid^*^ garteg 
©rag unb faftige ^rduter ju feinem griil^fludf. Unb ein britter 

10 ©tral^I lam an bag ^il^nerl^aug. 3)a rief ber §a]^n : „Sifriti !" 
unb bie ^iil^ner flogen toon i^rer ©tange l^erab unb gadferten 
in bem §ofe unb fud^ten fid^ gutter unb legten ®ier in bag 
5Reft. Unb ein merter ©tra^I !am aw ben 2^aubenfd^Iag gu 
ben 2^dubd^en.* S)ie rief en : ,,3ludfebifu, bie Stl^iir ift noc^ ^u. * '' 
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Unb alg bic 2^l^ur auf gemad^t toar,* ba* flogen fte affe in bod 15 
f^elb unb liefen iiber ben Srbfenader unb lafen fid^ bie runben 
Corner auf. Unb cin fiinftcr Strati fam ju bem SBicnd^en. %qA 
!roc^ aud feinem 93ienenforb ^ert?or unb toifc^te fid^ bie ^lilgel 
ab unb fummte bann iiber bie Slumen unb ben blii^enben 
Saum l^in unb trug ben ^onig nad^ $aufe." 2)a lam ber^o 
le^te @tral^[ (xx< bad Sett bed ^aulenjerd unb tvoEte il^n 
toeden. 3lIIein ber ftanb nid^t auf, fonbenx legte fid^ auf bie 
anbere Seite^^ unb fc^narc^te, toal^renb bie anbem arbeiteten. 

Surtmann. 



29. @ittfte^ttit|| ber avioodrofe. 

3)er 6ngel, ber ^ bie Slumen t)flegt unb in ftiDer 5Kac^t ben 
2^au barauf* trdufelt, fc^Iummerte an einem ^Jrii^Iingdtage im 
©d^atten eined Slofenftraud^ed. Unb aid er erttjac^te, ba fjjrad^ 
er ntit freunblid^em 2lntli§: ,,2ieblid^ftcd meiner ^inber/ id^ 
banle bir* fiir beinen erquidfenben SBo^Igeruc^ unb fiir beinen 5 
liil^Ienben ©c^atten. Konnteft* bu bir noc^' ti\ooA erbitten, 
toie gerne toiirbe id^ ed bir getod^ren !" — „©o fd^miidfe mid^ mit 
einem neuen Sleige \" fle^te barauf ' ber ©eift bed Slofenftraud^ed. 
Unb ber Slumenengel fd^miidte bie fc^onfte ber Slumen mit 
einfad^em 9J?oofe. Sieblid^ ftanb fie ba in befc^eibenem ©d^murfe, ^o 
bie 3D?oodrofe, bie fd^onfte i^red ©efd^Ied^ted. 

Animmac^ei. 



30. 3)cir ^belfteiti. 



®in roller ©belftein lag im ©anbe jtoifd^en bielen anberen 
gemeinen ©teinen. 6in Snabe f ammelte toon ^ bief en ju feinem 
©^)iele unb brad^te fte nac^ §auf e gugleid^ mit bem ©belfteine ; 
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aber cr lannte biefen' nid^t. 3)a fal^ bcr 33atcr be« Knaben 
5 bent ©))iele ju unb bcmerfte ben roJ^cn (Sbelftein unb fagte gu 
fetnem ©o^nc : „®ieb mir biefen ©tcin !" Sold^eg ' tl^at ber 
ilnabc unb lad^eltc/ bcnn er bac^te/ .,SBa« toiC bcr 33ater mit 
bcm ©teine madden?" 
2)tef er ' aber nal^m • unb fd^Kff ben ©tein liinftltd^ in regels 

10 mdlige ^Idd^en ' unb 6(fen, unb J^errlid^ ftral^lte nun ber ^e* 
fd^Iiffene 3)emant. „©iel^e/ fagte barauf ber SSater, „\im 
ift ber ©tein, ben bu mir gabft." 3)a erftaunte ber Knabe 
liber beg ©efteineS ©lanj ' unb j^errlid^e^ gunfein * unb rief 
aug : „3Wein SSater, toie bermod^teft • bu biefe^ ?" 35er SBater 

isfprad^: „3^ eriannte be§ rol^en ©teine^ ^^ugenb unb tjers 
borgene ^rdf te ; f o befreite id^ i^n i)on ber i^n uml^uffenben ^' 
©d^IadEe. 3^^* ftra^lt er mit feinem natiirlid^en ©lanje." 

3)amad&, ate ber ^nabe ein Sw^^flK^fl toorben" toar, ^<A il^m 
ber Sater ben berebelten ©tein, ate ©innbilb toon beg Scbeng 

20 SBert unb SBiirbe. 

Aruntmad^er. 



31. 3en^ nnb bad ®c^af. 

!Dag ©c^af mufete * bon alien 2^ieren t)iel leiben. 3)a trat 
eg t)or S^wg* unb bat/ fein 6Ienb ju milbem. 3^wg fc^ien 
toiDig unb f j)rad^ ju bem ©d^afe : ,,3^ W^ ^^^I, mein from^ 
meg ®efd^oj)f, ic^ l^abe bid^ ju toe^rlog erfd^affen. "^yxn toa^Ie, 

5 toie id^ biefem ge^Ier am beften* abl^elfen foD. ©oH id^ beinen 
3Dflunb mit fd^redEIid^en ^oAjmn unb beine gii^e mit ^raHen 
riiften?" — ,,D nein !'' fagte bag ©d^af, ,,id^ iDiH nid^tg mit ben 
rei^enben* 2:ieren gemein* l^aben." — „Dber/' ful^r ^t\x^ fort, 
„foa id^ ©ift in beinen ©t)eid^el * legen ?" — ,,3ld^," toerf e^te bag 

io©d^af, „bie giftigen ©d^Iangen hjerben ja^ fo fe^r gel^afet !" — 
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„5lun, toa« fott' id^ benn? 3^ h)itt $5rner auf betne ©time* 
J)flanicn unb ©tarle betnem SRaden geben.'' — „2tucl^ nid^t, 
fiiitiger SSater; id^ fdnnte* Ictd^t fo ftSfeig tocrben lotc ber Sod." 
— ^Unb flleid^too^l/ frrad^ 3««^/ /fWiwfet bu felbcr fd^aben" 
fdnncn, tocnn jtd^ " anbcre, bir ju fd^aben, l^titen f ottcn." 1 5 
;,aRfifet'" id^ ba^!" feufjtc bad @4>af. ,D fo lafe mic^, gutigcr 
SSater, toie id^ bin. ©enn bad Scnndgen, fc^aben ju !5nnen," 
ertoedft, ffird^te " id^, bie Suft, fd^aben ju tootten ; unb ed ift 
bcffcr Unred^t leibcn", afe Unred^t t^un.'' 3^"^ fegnetc bad 
frontme ©d^af unb ed terga^ ton ©tunb' an " ju Hagen. ^o 

£cffiitfl. 



32. £er Iftimgrige %Vi^9 nttb ber ^^al^tt. 

@tn l^ungtiger ?^ud^d ^drte in einer lalten SBintemad^t einen 
^al^n auf einem Saume Irdl^en. ^I^n gelilftete^ nad^ bem 
©4>reier; ba* er abcr nid^t auf ben 93aum fteigen lonntc, 
befann er ftd^ auf eine Sift. „Q\, ipal^n/ rief er l^inauf/ 
„toie fannft bu nur * in biefer fatten SRad^t f o f c^5n ftngen ?" — s 
^3d& Derlunbige ben %a^,** anttoortete ber i^al^n. ,r9Bad, ben 
%CL%V rief ber %\xii% unb fteUte ftd^ t)erlounbert, • „ed ift ja* 
nod^ finftre Jlad^t !" — n®\, toei^t bu benn nid^t/ anttoortete 
ber ^oX^n, „bafe toir ben %a% fd^on im boraud fiil^Ien unb feine 
5Ral^e burd^ unfere ©timme berliinben?" — n'S)^^ ift gar' ettoad lo 
®5ttlid^ed/ rief ber ^Jud^d, „bad I5nnen nur ^Pro^^l^eten ! D 
§al^n, toie fd^iJn fangft bu eben I'' 3)er ^oijXi Ixoijit jum jtoei* 
ten ?IJlaIe, unb ber '^wii^ fing an, unter bem Saume ju tanjen. 
„SEBarum tanjeft bu benn?" fragte ber $al^n. 3)er gud^d ant* 
toortete: „35u fingft, unb id^ tanje toor ^Jreuben.' a)ein fd^o* is 
ner ©efang ermuntert ntid^ baju.' SBal^rlid^, unter aDen 935geln 
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bift bu ber crfte. 33u iibertriffft fie atte burd^ betn fc^one^ 
©eficbcr, burd^ beincn ^errlid^en ©efang unb baburd^,^" 
bo^ bu bie S^Iunft ju tjertiinbcn tocrmaflft. D, lomm l^cruntcr, 

2obefter ber SSogcI, bamit" ic^ btc^ umannen unb liiffeu lann." " 
3)em §a^n" gcfiel ba« Sob beg ©d^meic^Ierg fo tool^I, ba§ 
er toirlUd^ bom Soume J^erabftog * unb auf ben guc^g ju " f am* 
3)a fafete il^n aber biefer unb rief lad^enb : „9lein, nein, 
ioal^n, bu bift lein 5Prot)l^et ; fonft ^atteft"* bu aud^ gemetft, ba^ 

25 id^ bid^ nid^t fiijfen, fonbem nur freffen tooHte.'' 2)amit" bife 
er i^m ben Koj)f i)ont Slumj^f unb toerjel^rte ben 2^l^oren. 

AeOner. 



33. 3)er 9n<^d itnb bie fta^c. 

68 tru0 ftd^ ju, bafe bie ila^e im SBoIbe bem §erm * g^d^g 
begegnete; unb ioeil jte bad^te, er ift Hug unb loo^Ierfa^ren 
unb gilt* t)iel in ber SEBelt, fo f>)rad^ fte i^m freunblid^ ju: 
„®uten Sag,' lieber §err ^ud^g, toie ftel^t'g? toie gel^t'g? toic 

Sfd^Iagt il^r eud^ burd^* in biefer teuern 3^^^?'' — ®^^ tjud^g, 
alleg §od^mutg t)oII, fal^ fie an t)on Koj)f biS ju ^ufe unb tou^te 
longe nid^t, ob er i^r ettoa^ anttoorten foKte. (Snblid^ fjjrad^ 
er: „D bu amter buntfd^edtiger SBid^t, bu §ungerleiber unb 
SKdufejager, toag fommt bir in ben Sinn?' JJragft bu, ob 

lomir'g tool^l ge^e?* unb id^ bin §err iiber ^unbert Kiinfte!" — 
3)ie ^a|e toollte' Wjxa befd^eiben anttoorten, aber in bemfelben 
SlugenblidEe lam ein 2)ad^g^unb bal^ergelaufen.* SBie ber %\x6^i 
ben fal^, mad^te er/ ba^ er in feine §ol^Ie fam; bie ila^e 
aber ft)rang bel^enbe auf eine "Swi^t unb fe^te fid^ in ben 

is®i})fel, h)0 |[fte unb Saubloer! fte ganj Derbargen. Salb fam 
ber 3^0^^' ^^^ ^^^ 2)ad^§l^unb f>)urte ben gud^g unb })adEte il^n. 
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Site bic ilafte ba« fal^, ricf fxc i^m l[^inab : ,,6i, iperr Swt^^^/ 
feib il^r boc^ mit eurcn l^unbert Kiinften ftcdcn" geblieben? 
§dttet" i^r l^craufllcttem lonnen, tote id^, fo toar'g xixifi \xm 
cuer Sebcn " gef dbeben !" *° 



34. Der Mann im Mond. 

Vor alten Zeiten^ ging einmaP ein Mann am lieben 
Sonntagmorgen in den Wald, haute sich Holz ab eine 
grossmachtige Welle, band sie, steckte einen Staffelstock 

hinein, hockte die Welle auf und trug sie nach Hause zu.* 
Da begegnete ihm unterwegs * ein htibscher Mann in Sonn- 5 
tagskleidern, der wollte * wohl • in die Kirche ' gehen, blieb 
stehen,* redete den Wellentrager an und sagte : „Weisst du 
nicht, dass auf Erden* Sonntag ist, an welchem Tage der 
liebe Gqtt ruhte, als er die Welt und alle Tiere und Men- 
schen geschafFen?" Weisst du nicht, dass du sollst* den 10 
Feiertag heiligen ?" — Der Fragende " aber war der liebe 
Gott selbst. Jener Holzhauer jedoch war ganz verstockt 
und antwortete : „Sonntag auf Erden oder Montag im Him- 
mel, was" geht das mich an, was geht das dich an?" — „So 
soUst du deine Reisigwelle ewiglich tragen !" sprach der 15 
liebe Gott, „und weil der Sonntag auf Erden dir so gar un- 
wert ist, so soUst du fiirder ewigen Montag" haben und im 
Mond stehen, ein Warnungsbild ftir die," welche den Sonn- 
tag mit Arbeit schanden !" 

Von der" Zeit an steht im Mond immer" noch der Mann 20 
mit dem Holzbiindel und wird auch wohl stehen bleiben" 
bis in alle Ewigkeit. bbchstun. 
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35. Der klagre Hirtenknabe. 

Es war einmal ein Hirtenbiiblein, das^ war wegen seiner 
weisen Antworten, die es auf alle Fragen' gab, weit und 
breit* beruhmt. Der Konig des Landes horte auch davon, 
glaubte es nicht und Hess das Biiblein kommen ^. Da sprach 
5 er zu ihm : „Kannst* du mir auf die drei Fragen, die ich dir 
vorlegen will, Antwort geben, so will ich dich halten wie 
mein eigenes Kind." — Sprach* das Biiblein: „Wie lauten 
diese drei Fragen ?" — Der Konig antwortete : „Wie viel 
Tropfen Wasser ' sind im Weltmeere ?" — Das Hirtenbiib- 
'lolein antwortete: „Herr Konig, lasst* alle Fltisse auf Erden 
verstopfen, damit* kein Tropflein mehr daraus ins Meer 
lauft, das ich nicht erst gezahlt habe, so will ich euch sa- 
gen, wie viel Tropfen im Meere sind." — Sprach der Konig: 
„Die andere Frage lautet : Wie viel Sterne stehen am Him- 

iSmel?" — Das Hirtenbiiblein sagte : „Gebt mir einen gros- 
sen Bogen weisses Papier!"^ und dann machte er mit der 
Feder so viel f eine Punkte darauf , dass sie kaum zu sehen ^® 
und fast gar nicht zu zahlen waren, und einem ^^ die Augen 
vergingen, wenn man darauf blickte. Darauf sprach es: 

20 „So viel Sterne stehen am Himmel, als hier Punkte auf dem 
Papiere ; zahlt sie nur !" Aber niemand war dazu im 
Stande." — Sprach der Konig : „Die dritte Frage lautet : Wie 
viel Sekunden sind in der Ewigkeit ?" Da sagte das Hirten- 
biiblein: „In Hinterpommern liegt ein Demantberg, der 

25 hat" eine Stunde in der Hohe, eine Stunde in der Breite 
und eine Stunde in der Tiefe ; dahin kommt alle ^^ hundert 
Jahre ein Voglein und wetzt sein Schnablein daran, und 
wenn der ganze Berg abgewetzt ist, dann ist " die erste Sc 
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kunde in der Ewigkeit vorbei." — Sprach derKonig: „Ich 
will dich fortan halten wie mein eigenes Kind/' * 30 

GSIMM. 



36. Die drei BrUder. 

£s war ein Mann, der hatte drei Sohne und weiter nichts 
im Vermogen * als das Haus, worin er wohnte. Nun hatte * 
jeder gem nach seinem Tode das Haus gehabt, dem Vater 
war aber einer so lieb, als der andere ; da wusste er gar 
nicht, wie er's anfangen soUte, dass er keinem zu nahe 5 
trate ;' verkaufen * woUte er das Haus auch nicht, weil's von 
seinen Voreltern war, sonst hatte " er das Geld unter sie * 
geteilt. Da fiel ihm endlich ein Rat ein, und er sprach zu 
seinen Sohnen : „Geht in die Welt und versucht euch', und 
leme • jeder ein Handwerk ; wenn ihr dann wieder kommt, 10 
wer das beste Meisterstiick macht, der * soil das Haus haben." 

Das" waren die Sohne zufrieden ; der alteste woUte ein 
Hufschraied, der zweite ein Barbier, der dritte aber ein 
Fechtmeister werden." Darauf bestimmten sie eine Zeit, 
wann sie wieder nach Hause kommen wollten, und zogen 15 
fort. Es traf sich auch, dass jeder einen tlichtigen Meister 
fand,- wo" er was" Rechtschaffenes lemte. Der Schmied 
musste des Konigs Pferde beschlagen und dachte : „Nun 
kann dir's ^* nicht fehlen, du kriegst das Haus." Der Bar- 
bier rasierte lauter vornehme Herren und meinte auch, 20 
das Haus ware" schon sein. Der Fechtmeister bekam 
manchen Hieb, biss aber die Zahne zusammen und liess 
sich's nicht verdriessen," denn er dachte bei" sich: „Ftirch- 
test " du dich vor einem Hiebe, so bekommst du das Haus 
nimmermehr." *5 
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Als nun die gesetzte Zeit henim" war, kamen sie bei 
ihrem Vater wieder zusammen ; sie wussten aber nicht, wie 
sie die beste Gelegenheit finden sollten, ihre Kunst zu zei- 
gen, sassen beisammen und ratschlagten. Wie sie so sas- 

30 sen, kam auf einmal ein Hase iibers Feld daher gelaufen.'" 
„Ei," sagte der Barbier, „der kommt wie gerufen,"'* nahm 
Becken und Seife, schaumte, bis der Hase in die Nahe 
kam, dann schaumte" er ihn in vollem Laufe ein und 
rasierte ihm auch in vollem Laufe sein" Stutzbartchen, 

3i' und dabei schnitt er ihn nicht und that ihm an keinem 
Haare weh. „Das gefallt mir," sagte der Vater, „wenn 
sich die andem nicht gewaltig angreifen,'* so ist das 
Haus dein." Es wahrte nicht lange, so** kam ein H err in 
einem Wagen daher gerannt in vollem Jagen. „Nun soUt 

40 ihr sehen, Vater, was ich kann,'*** sprach der Hufschmied, 
sprang dem Wagen nach, riss dem Pferde, das in einem 
fort" jagte, die vier Hufeisen ab und schlug ihm auch im 
Jagen*" vier neue wieder an. „Du bist ein ganzer Kerl,"** 
sprach der Vater, „du machst deine Sache so gut, wie dein 

45 Bruder ; ich weiss nicht, wem ich das Haus geben soil." Da 
sprach der Dritte : „ Vater, lasst mich auch einmal gewahren," 
und weil es anfing zu regnen, zog er seinen Degen und 
schwenkte ihn ^ in Kreuzhieben iiber seinen Kopf,* dass keir 
Tropfen auf ihn fiel; und als der Regen starker ward und 

Soendlich so stark, als ob man mit Mulden vom Himmel 
gosse,'^ schwang er den Degen immer schneller und blieb so 
trocken, als sasse ** er unter Dach und Fach." Wie der Vater 
das sah, erstaunte er und sprach : „Du hast das beste Meister- 
stiick gemacht, das Haus ist dein." 

55 Die beiden andern Bruder waren damit" zufrieden. Wie 
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sie vorher gelebt batten, blieben sie alle drei zusammen im 
Haus und trieben ihr Handwerk, und da sie so gut ausge- 
Jemt" batten und so gescbickt waren, verdienten sie viel 
Geld. So lebten sie vergniigt bis in ibr Alter zusammen, und 
als der eine krank ward und starb, gramten sich die zwei6o 
andern so sehr dariiber, dass sie auch krank wurden und 
bald starben. Da wurden sie, weil sie so gescbickt gewesen 
und sich so lieb gehabt," alle drei in e i n Grab gelegt. 

Gkimm. 



37. Der Wolf und die sieben jimgen Geisslein. 

Eine Geiss batte sieben junge Geisslein, die sie recbt miit- 
terlich liebte und sorgfaltig vor^ dem Wolfe biitete. Eines 
Tages,* als sie ausgeben musste, Futter zu bolen, rief sie alle 
zusammen und sagte : „Liebe Kinder, icb muss ausgeben und 
Futter bolen, wabrt euch vor dem Wolf und lasst ibn nicbt 5 
berein ; seid auf eurer Hut,' denn er verstellt sicb oft, aber an 
seiner rauben Stimme * und an seinen scbwarzen Pfoten konnt 
ibr ibn erkennen ; ist er erst * einmal im Haus, so frisst er 
euch alle mit Haut und Haar.*** Nicbt lange darauf, als sie 
weggegangen war, kam auch schon * der Wolf vor die Haus- 10 
tbiir' und rief mit seiner rauben Stimme : „Liebe Kinder, 
macht auf, ich bin eure Mutter und bab* euch schone Sacben 
mitgebracht." Die sieben Geissercben aber spracben : „Unsere 
Mutter bist du nicbt, die ^ bat eine feine, liebliche Stimme, 
deine Stimme aber ist raub ; du bist der Wolf und wir macben ^ 5 
dir nicbt auf." Der Wolf aber besann sicb auf eine List,' ging 
fort zu einem Kramer und kaufte sicb ein grosses Stiick 
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Kreide ; ^ die ass er und machte seine Stimme fein damit. Dar- 
nach ging er wieder zu der sieben Geisslein * Hausthiir und 

20 rief mit feiner Stimme : ,,Liebe Kinder, lasst mich ein, ich 
bin eure Mutter ; jedes von euch soil etwas haben ! " Er hatte 
aber seine schwarze Pfote an das Fenster ' gelegt ; das sahen 
die sieben Geisserchen und sprachen : „Unsere Mutter bist 
du nichty die hat keinen schwarzen Fuss, wie du ; du bist der 

25 Wolf, und wir raachen dir nicht auf." Der Wolf ging fort zu 
einem Backer und sprach: „Backer, bestreich' mir meine* 
Pfote mit frischem Teig !" und als das gethan war, ging er 
zum MUUer und sprach : „Muller, streu* " Er rair fein ^^ weis- 
ses Mehl auf roeine Pfote I " Der Miiller wollte nicht. „Wenn 

30 du 06 nicht thust," sprach der Wolf, „so fress' ich dich ! " Da 
that es der Miiller, denn er fiirchtete sich. 

Nun ging der Wolf wieder zu der sieben Geisserchen Haus- 
thiir und sagte : „Liebe Kinder, lasst mich ein, ich bin eure 
Mutter; jedes von euch soil etwas geschenkt" kriegen." Die 

35 sieben Geisserchen woUten erst die Pfote sehen, und wie sie 
sahen, dass sie schneeweiss war, und horten, wie fein die Stim- 
me des Wolfes klang, so glaubten sie, es ware ihre Mutter, und 
machten die Thiir auf und liessen den Wolf herein. Wie sie 
aber sahen, wer es war, da erschraken sie und versteckten 

40 sich geschwind, so gut es ging," das eine unter den Tisch, 
das zweite ins Bett, das dritte in den Ofen, das vierte in die 
Kiiche, das fiinfte in den Schrank, das sechste unter eine gros- 
se Schiissel, das siebente in die Wanduhr.^ Aber der Wolf 
fand sie alle und verschluckte sie, ausser dem jiingsten in der 

45 Wanduhr,^ das blieb am Leben." Darauf, als er seine Lust 
gebiisst hatte, ging er fort. 

Bald darauf kam die Mutter nach Haus. Was musste sie 
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sehen ! Die Hausthiir stand offen ; Tisch, Stuhl iind Banke waren 
umgeworfen, die Schtisseln in der Kiiche zerbrochen, Decke 
und Kissen aus dem Bett gezogen ; das war ein Jammer I 50 
„Ach !" rief sie, „der Wolf ist da gewesen und hat meine lie- 
ben Kinder gefressen ; meine sieben Geisserchen sind tot 1 " 
und fing an, zu weinen. Da sprang das jiingste aus der Wand- 
uhr und rief : „Eins" lebt noch, liebe Mutter!" und erzahlte 
ihr, wie das Ungliick gekommen war. 55 

Der Wolf aber, nachdem er die starke Mahlzeit gehalten," 
war satt und miide geworden, hatte sich auf eine grtine Wiese 
in den Sonnenschein gelegt und war eingeschlafen. Die alte 
Geiss aber, die klug und listig war, dachte bin und her/^ wie 
sie ihre Kindlein noch retten konnte/' Endlich kam ihr ein 60 
guter Gedanke, und sie sagte zu dem jiingsten Geisslein : 
„Nimra Zwim, Nadel und Schere und folge mir !" Nun gingen 
sie beide hinaus und fanden den Wolf, wie er im tiefen Schlafe 
auf der Wiese lag. „Da liegt das Ungeheuer und schnarcht," 
sagte die Mutter und betrachtete ihn von alien Seiten ; „zum 65 
Abendessen hat er meine sechs Kindlein hinuntergewurgt und 
hat^* nicht weiter laufen konnen und sich da hingestreckt. 
Geschwind gieb mir die Schere her, vielleicht sind sie noch am 
Leben ; ich will ihm den Bauch aufschneiden." Damit ritzte 
sie dem Wolf den Bauch auf, und die sechs Geisserchen, die 70 
er in der Gier und Hast ganz ^ verschlungen hatte, sprangen, 
als sie Luft bekamen, heraus, batten keinen Schaden genom- 
men und freueten sich, dass sie aus dem Gefangnis erlost 
waren. Sie herzten ihre Mutter, aber die * sprach : „Geht und 
tragt grosse und schwere Wackersteine herbei." Damit mussten 75 
sie dem Wolf den Leib anfiillen, und die Alte nahte ihn so 
geschwind wieder zu, dass er nichts merkte und sich nicht 
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einmal in seinem Schlaf regte. Darnach sprangen sie alle da- 
von und versteckten sich hinter eine Hecke.* 

80 Als der Wolf ausgeschlafen" hatte, so fiihlte er, dass es ihm" 
so schwer im Leibe war, und sprach : „Es rumpelt und pum- 
pelt" mir im Leib henim und habe*' doch nur sechs Geisser- 
chen gegessen." Da dachte er, ein frischer Trunk werde " ihm 
helfen, machte sich in die Hohe " und suchte einen Brunnen. 

85 Wie er sich aber iiber das Wasser' biickte und trinken wollte, 
konnte er sich vor^ der Schwere der Steine nicht mehr halten, 
stiirzte hinab und ertrank. Wie das die sieben Geisserchen sa- 
hen, kamen sie herzugelaufen," riefen : „Der Wolf ist tot ! der 
Wolf ist tot ! " und tanzten vor Freude um den Brunnen. 

Nock Grimm. 



38* I>as Liumpengresinde]. 

Hahnchen sprach zum Hiihnchen : „Die Niisse sind reif ge- 
worden, da wollen wir mit einander auf den Berg gehen und uns 
einmal recht satt daran essen,^ ehe sie das Eichhorn alle weg- 
holt." — ,Ja," antwortete das Hiihnchen, „komm, wir wollen 

5 uns' eine Lust mit einander machen." Da gingen sie zusam- 
men fort auf den Berg, und weil es ein heller Tag war, blieben 
sie bis zum Abend. Nun weiss ich nicht, ob sie sich so dick' 
gegessen hatten, oder ob sie so iibermiitig geworden waren ; 
kurz,* sie wollten nicht zu Fuss nach Hause gehen, und das 

10 Hahnchen musste einen kleinen Wagen von Nussschalen 
bauen. Als er fertig war, setzte sich Hiihnchen hinein und 
sagte zum Hahnchen : „Du kannst dich nur immer* vorspan 
nen." — „Du kommst mir recht !"* sagte das Hahnchen, „lie- 
ber gehe ich zu Fuss nach Haus, als dass ich mich vorspan- 
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nen lasse ;' nein, so haben wir nicht gewettet.* Kutscher will 15 
ich wohl sein und auf dem Bock sitzen, aber selbst ziehen,* 
das thu' ich nicht." 

Wie sie so stritten, schnatterte eine Ente daher:^' „Ihr 
Diebsvolk, wer hat euch geheissen,in meinen Nussberg ge- 
hen? Wartet, das soil euch schlecht bekommen ! ** " Damit 20 
ging sie auf das Hahnchen los." Aber Hahnchen war auch 
nicht faul und stieg der Ente * tiichtig zu Leibe ;" endlich 
hackte es sie mit seinen Sporen so gewaltig, dass sie um Gnade 
bat und sich gem zur Strafe vordenWagen* spannen liess. 
Hahnchen setzte sich nun auf den Bock und war Kutscher, 25 
und darauf ging es fort" in einem Jagen. „Ente, lauf zu, was 
du kannst !" Als sie ein Stiick' Weges" gefahren waren, 
begegneten sie zwei Fussgangern, einer Stecknadel und einer 
Nahnadel. Die riefen: „Halt! halt 1" und sagten, es wurde" 
gleich stichdunkel werden, da konnten sie keinen Schritt wei- 30 
ter, auch sei es so schmutzig auf der Strasse, ob " sie nicht 
ein wenig einsitzen konnten ; sie seien " auf der Schneiderher- 
berge vor dem Thore gewesen und hatten sich bei dem Bier 
verspatet. Hahnchen, da es " magere Leute waren, die nicht 
viel Platz einnahmen, liess sie beide einsteigen ; doch mussten 3S 
sie versprechen, ihm und seinem Hiihnchen nicht auf die 
Fiisse zu treten. 

Spat abends^ kamen sie zu einem Wirtshaus, und weil sie 
die Nacht * nicht weiter fahren wollten, und die Ente auch 
nicht gut zu Fuss war und von einer Seite auf die andere fiel," 40 
so kehrten sie ein. Der Wirt machte anfangs viel Einwendun- 
gen/® sein Haus sei schon voll, gedachte auch wohl, es mochte 
keine vornehme Herrschaft sein ; endlich aber, da sie siisse 
Reden fiihrten,'^'* er soUe das Ei haben, welches das Hiihnchen 
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45unterwegs gelegt habe, auch die Ente behalten," die alle 
Tage eins lege, so gab er nach. Nun liessen sie sich wieder 
frisch auf tragen " und lebten in Saus und Braus. Friih mor- 
gens, als es erst dammerte und noch alles schlief, weckte 
Hahnchen das Hiihnchen, holte das £i, pickte es auf, und sie 

50 verzehrten es zusammen ; die Schalen aber warfen sie auf den 
Feuerherd. Dann gingen sie zu der Nahnadel, die noch 
schlief, packten sie beim Kopf und stecklen sie in das Sessel- 
kissen des^ Wirts, die Stecknadel aber in sein Handtuch ; da- 
rauf flogen sie, mir nichts^' dir nichts, iiber die Heide davon. 

55 Die Ente, die gern unterm freien Himmel schlief und im Hof 
geblieben war, horte sie fortschnurren, machte sich munter" 
und fand einen Bach, auf dem sie hinab schwamm, und das 
ging *• geschwinder als vor dem Wagen. Ein paar Stunden ' 
danach hob sich der Wirt aus den Federn,** wusch sich und 

60 woUte sich am Handtuch abtrocknen : da fuhr ihm die Steck- 
nadel iiber das G^sicht und machte ihm einen roten Strich von 
einem Ohr zum andern. Dann ging er in die Kiiche und woUte 
sich* eine Pfeife anstecken ; wie er aber an den Herd kam, 
sprangen ihm die Eierschalen in die Augen. „Heute morgeq 

65 will mir alles an meinen" Kopf," sagte er und liess sich ver- 
driesslich auf seinen Grossvaterstuhl nieder ; aber geschwind 
fuhr er wieder in die Hohe und schrie : „Auweh !" denn die 
Nahnadel hatte ihn noch schlimmer und nicht in den Kopf 
gestochen. Nun war er vollends bose und hatte Verdacht auf 

70 seine Gaste,* die so spat ge stern abend gekommen waren ; 
und wie er ging und sich nach ihnen umsah, waren sie fort. 
Da that er einen Schwur, kein Lumpengesindel mehr in sein 
Haus zu nehmen, das viel verzehrt, nichts bezahlt und oben- 
drein zum Dank " Schabemack treibt. Grimm. 
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39. Set SIvme ttnb bet 9teii4e. 

95or altcn iJeiten, afe noc^ ©ngel auf Srben unter ben iUleti* 
fc^eu hjanberlcn, trug c^ fid^ %% ba§ ctner berfclben abenb* 
miibe hjar unb i^n bie 5Rad^t iibcrfiel, el^e er ju cincr ipcr* 
berge fomtnen fonnte. 3lun ftanben auf bcm SBege t)or il^m 
jtoei §dufer cinanber* gegeniiber, bag eine grofe unb fci^5n, s 
bag anbere flein unb armlid^ anjufe^en," unb.ge^Srtc* bad 
gro^e etnem rei^ien, bag Heine einem amten 3Jlanne. 3)a 
bac^te ber (gngel : „3)em JRetc^en toerbe id^ nid^t befd^toer* 
lid^* fatten, bei i^m* toil! ic^ anllojjfen." %\% bet Sleid^e w^. 
feine i^^tire !Ioj)fen* l^5rte, mad^te er bag genfter auf unbio 
fragte ben grembling, toag er fud^e. 2)er 6ngel anttoortete: 
w3c^ bitte nur urn ein Slad^tlager." 3)er Sleid^e gudte ben 
SBanbergmann t)om $au))te big }u ben "^^^^xk an, unb tDeil 
ber @ngel fd^Iid^te iWeiber trug unb nid^t augfal^ tote einer/ 
ber biel ©elb in ber 2:afd^e \ioX, fd^iittelte er mit bem iloj)fe 15 
unb fj)rad^: „3^ ^^"'^ ^^^ ^i^t aufne^men; meine ilam* 
mem Kegen t)oH ^rauter* unb ©amen, unb fottte* ic^ einen 
jeben bel^erbergen, ber (xxi meine iJ^iir IIoj)ft, fo I5nnte id^ 
felbft ben Settelftab in bie §anb nel^men. ©ud^t anberglDO 
ein Unterfommen !" !Damit fc^Iug' er fein genfter }u unb 20 
liefe ben Sngel ftel^en." 

2lIfo fel^rte biefer il^m ben 9Mdfen, ging l^iniiber ju bem 
Ileinen §aufe unb flo^jfte ^w,. ilaum ^atte er angefIoJ)ft, 
fo flinfte" ber 2lrme fd^on fein 3:^ilrd^en auf unb bat ben 
SBanbergmann einjutreten, unb bie 9lad^t iiber" bei il^m JU25 
bleiben. „(gg ift fd^on finfter," fagte er, „unb l^eute I5nnt 
i^r bod^" nid^t toeiter fommen." 35ag gefiel bem ®ngel, 
unb er trat gu i^m** ein. S)ie grau beg 2lrmen reic^te i^m 
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bte ipanb, ^ic^ tl^n hjtttfommcn" unb fagte, pe l^atten nid^t 

30 bid, aber h)a« cS todre, gdbcn fie Don §crjen gem. ^ocan 
feftte fie Kartoffeln an§ g^euer, unb tod^renb fie fod^ten^ 
melfte fte il^re S^^fl^/ i^^"^^* f^^ ^^^^ bifed^en 3Rild^* baju 
patten." Unb afe ber 2:ifc^ gebecft toar, fe^te ftd^ ber gngel 
ju tl^nen" unb afe mit, unb fd^medfte' tl^m bie fd^Iec^tc 

35itoft gut, benn eg hjaren" bergniigte ©eftc^ter babet. 

atfe fte gegejfen l^atten unb ©d^Iafengjeit trar," rief bie 
grau ^eimlid^ il^ren 3Wann unb fjsrac^: „§5rV Keber 3Rann, 
toir tooHen ung l^eute** nad^t eine ©treu madden, bamit ber 
arme SBanberer fid^ in unf er 95ett legen unb au^ru^en f ann ; " 

40 er ift ben ganjen 2:ag iiber gegangen!" „SSon ipergen" 
gem/ anttoortete er, „id^ toitt'g i^m anbieten'' — ging gu bem 
Sngel unb bat i^n, er ni5d^te" ftd^ in i^r "^^ legen unb 
feine ®Iieber orbentlid^ au^rul^en lajjen. S)er 6ngcl tooUte 
ben beiben SCIten** i^r Sager nid^t nel^men, aber fte lie^en 

45nid^t ob, big er eg enblid^ t^at unb ftd^ in il^r Sett legte. 
©ic^ felbft aber mad^len fte eine ©treu auf bie ®rbe.* 

2lm anbem 3Korgen ftanben fie i)or S^age auf unb fod^ten 
bem ®afte ein grii^ftiidt, fo gut fie eg" \|0^^,^x\., 2llg nun 
bie ©onne burd^g genfterlein fd^ien, unb ber 6ngel aufge* 

50 ftanben toar, a^ er toieber mit i^nen unb h)oIIte bann feineg 
SBegeg** giel^en. 3t[g er in ber 2;i^iire ftanb, fjjrad^ er: 
„98eil i^r fo mitleibig unb fromm feib, fo irunfd^t eud^ 
breierlei," bag toill id^ eud^ erfiiDen." 2)a fagte ber Slrme: 
„2Bag foU id^ mir fonft" tptinf d^en, alg bie etoige ©eligfeit, 

SSunb ba^ toir jtoei, fo lange toir leben, gefunb finb** unb 
unfer notbilrftigeg taglid^ S3rot l^aben? giirg 2)ritte toeig 
id^ mir nid^tg" ju tounfd^en/' ®er gngel fjjrad^: ^gSillft 
bu bir nid^t ein xi%\x^^ ^aug filr bag alte toilnfd^en?" 3)a 
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fagtc bcr 3Kann : „^a, tocnn ba« ging," toSr'g mtr tool^I lieb.*' 
9iun erfuHte bcr ©n^jel i^re SEBunfcl^e unb bertoanbeltc t^r6o 
alters ^au% in etn fd^bned neue^, unb aid bad gefc^el^en Xoax, 
Derliel er fte unb }og n>eiter. 



40. Sev Strme ttnb bet Sleic^e. ((S^tug.) 

ate ed boiler S^ag toar, ber SRctc^e aufftanb* unb jtcl^ tn« 
genftcr legte/ fa^ er gegeniiber ein fc^bned neued §aug ba, too 
fonft etne alte ^Utte geftanben l^atte. ^a ntad^te er gro^e 
Slugen/ rief fetne grau unb \pxoii) : „%xci\x, fte^ einmal/ tuie ift 
bad sugegangen? ®cftem abenb ftanb bort eine elenbe §iitte, 5 
unb nun ift'd ein fd^dned neued ipaud; lauf bod^ einmal' 
l^tnuBer unb l^ore, toie ed gefommen ift." 3)ie ^rau ging l^in 
unb fragte ben 3trmen aud.* 3)er erjS^Ite il^r: „®eftem 
abenb lam ein ffianberer, toeld^er Slad^t^erberge fuc^te, unb 
l^eute morgen beim Slbfd^iebe l^atte er und brei SBiinfc^e ge* lo 
hjal^rt: bie etoige Seligleit, ©efunb^eit in biefem Seben 
unb bad notbilrfttge taglid^e S3rot baju^ unb ftatt unferer 
alien §utte ein fd^5ned neued §aud.'' 3lld bie %xcl\x bed 
SReid^en bad gel^brt ^atte. Kef fte fort unb erjal^Ite il^rem 
5IKanne, toie ed gefommen toar. 3)er SKann f})rad^: „%i^ii 
m5d^te* mid^ jerreifeen unb jerfd^Iagen ! §atte id^ nur bad 
getou^t ! 3)er ^Jtembe ift aud^ bei mir getbefen ; ic^ ^abe i^n 
aber abgetoiefen !'* ,,6ile," f})rad^ bie grau, „unb fe^e bid^ 
auf ein 5Pferb ; ber 5Ulann ift nod^ nid^t toeit, bu mu^t il^n ein« 
l^olen unb bir aud^ brei S33unfd^e geloa^ren laffen."* ®a fe^tezo 
fid^ ber 9Hann auf unb l^olte ben 6ngel ein, rebete fein unb 
tieblid^ mit il^m unb fprad^, er niod^fd' boc^ nid^t iibel ne^men. 
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bafe* cr i^n nid^t glcid^ eingelaffcn, er l^attc ben ©d^liiffcl 

jur ipau^tl^ur flcfud^t, untcrbej|en toare cr tocggegangcn ; "mtxin 

25 cr bc« 3Bc0eg juriidffdmc, miifetc cr bet tl^m einfel^ren, ^S^*/" 

f})racl^ bcr @ngel, „tocnn ic^ einmal juriicKommc, toitt id^ e3 

S)a fragtc bcr SHeid^c, ob cr md^t aud^ brct SBftnfd^e tl^un 
biirftc, toie fctn SRad^bar. ga, fagtc bcr ®ngcl, ba5 biirfte cr 

3Oh)0^I/ c^ toSrc abcr ntd^t gut fiir i^n unb er fotltc ftc^ Itcbcr 
nid^tg tDunfc^cn, 3)cr Sleid^c abcr mcintc," cr hjotle fxd^ [c^ou 
ettt>a§ ®utc^ aui^fud^cn, tocnn c^ nur gctot^ crfiittt tourbe, 3) a 
fj)rad^ bcr @ngcl : „9lcite nur l^cim^ unb brci SBilnfd^c, bie bu 
tl^uft, foUcn crfiiHt tocrbcn.** 

55 3lun l^attc bcr Slcid^c, h)aS cr toollte, ritt l^ctmtoartS unb 
bcfann ftd^, toaS cr pd^ tounfd^cn foHtc. 2lte cr fo nai)^ 
bad^tc unb ben 3^gcl fallen Kefe, fing baS 5Pferb an ju 
fj)ringen, fo ba^ er tmmcrfort in fcinen ©cbanfen geftdrt 
tourbe unb pc gar nid^t jufammenbrtngcn lonntc. ®a toarb 

40 er fiber ba3 ?Pf erb ungebulbig unb fjjrad^ : „©o tooHt' id^," 
ba| bu ben ipal§ brad^eft !" ttnb afe er ba§ SBort auSgefpro* 
d^cn l^attc, Jjlum}) ! fiel er auf bie ®rbe^ unb bag ^Pferb lag tot 
unb regtc fid^ nid^t me^r ; unb nun toar ber erfte SBunfc^ 
crfiiHt, SBcil cr abcr geijig toar, tooHtc cr bag ©atteljeug 

♦Snid^t im ©tid^c" laffcn, fd^nitt'g (A, l^ing'g auf ben" SludEen 
unb mu^te nun ju ?5u^e nad^ §aufe ge^en. 2)oc^ troftete 
er pd^, ba^ i^m nod^ jUJci SBiinfd^e librig gcblicbcn. SBie 
er nun bal^inging in bem ©anbe," unb ate ju 5Kittag bie 
©onne l^ei^ brannte, toarb'g " i^m fo toarm unb Derbric^Kd^ ju 

*;o3Kutc; ber ©attcl briidftc i^n babci auf ben Sludfen; aud^ 
toar" il^m nod^ nid^t eingefallen, toag er ftd^ toiinfd^en foHte, 
,,a25enn id^ ntir aud^" aUc Slcid^e unb ©c^a^e ber SBelt 
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tpiinfcl^e/ bac^te er bei jtd^ felbft, „fo l^abe" id^ bod^ nod^ 
aHerlei SBiitifd^e, biefeg unb jene€, ba« lueife id^ im boraud; 
id^ toiH aber meinen SBunfd^ fo einrid^ten, ba^ mtr gar SS 
nid^t^ me^r iibrig bleibt," toonad^ id^ noc^ SBerlanflcn ^attc." " 
Da fam il^m fo in bic ®eban!en/* tote e§ bod^ fctne grau 
je^t gut l^abe," bie ftftc bal^eim in ciner fiil^Ien (£tube unb laffe 
jtd^'g lool^I fd^medfen " 2)a« Srgerte il^n orbentlid^, unb 
ol^nc** ba^ cr'g toufete, frrad^ cr fo l^in: „3d^ tooUte," bic 60 
fafee bal^eim auf bem ©attel unb Idnnte nid^t l^erunter,** 
ftatt bafe" id^ i^n ba mit mir auf bem SRiidEen fd^Iej)})e.'' 
Unb afe bag le^te SBort au« feinem 9Runbe lam, fo loar ber 
©attcl toon feinem SludEen berfd^tounben, unb er merfte, ba^ 
f ein jloeiter SBunf d^ aud^ in ©rfilllung ^t^dn^tn toar. 3)a 65 
toatb il^m erft** rec^t l^ei^, unb er fing an ju laufen unb 
toollte fid^ bal^eim ganj einfam l^infe^en, um auf toa^" 
©rofeeg fur ben le^ten SBunfd^ nad^jubenlen. 211^ er aber 
anfommt unb feine ©tubentl^iire aufmad^t, ft|t feine ^rau 
auf bem ©attel unb f ann nid^t l^erunter, jammert unb fd^reit. 70 
2)a fjjrad^ er: „®ieb'' bic^ jufrieben, id^ toil! bir atte SReid^* 
tiimer ber 2BeIt l^erbeitoiinfc^en, nur bleib ba fi^en."" ©ie 
anttoortete aber : „2Bag l^elfen '* mir atte Sleid^tiimer ber SEBelt, 
XotxiXi id^ auf bem ©attel fi^e; bu l^aft mid^ ^eraufgetoiinfc^t, 
bu mugt mir aud^ toieber l^erunter^elfen." ®r mod^te"7S 
looffen ober nid^t, er mufete ben britten SBunfd^ t^un, ba^ 
fie t)om ©attel lebig toare unb l^erunterfteigert lonnte; — unb 
ber •* ioarb aud^ erfiittt. — 3lIfo \jaiit er nid^tg baijon " afe 
Srger, SDlul^e unb ein ijerIorne§ ?Pferb; bie 2lrmen aber 
\ebten bergniigt, ftitt unb fromm big an il^r feligeg 6nbe. 80 

9la(^ (8rimm. 
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41* Sie Sf^^nllgtSfiev* 

6in SEBtnjer, bcr am * ^oU lag, 

9lief feinc Sinbcr an unb \^xa6): 

„3n unferm SEBeinberg licgl ein ©c^a$, 

®rabt nur banad^!" — „2ln toeld^cm ^laft?" 

©c^rie alleS * laut ben 33atcr an. 5 

„®rabt nur !" . . . D toel^ ! S)a ftarb ber 3Jlann. 

^aum toar ber 2tlte beigcfc^afft/ 

©0 grub man nad^ an§^ Seibe^fraft.* 

3Kit i^ade, Karft unb B);iaUn toarb 

3)er 2Beinberg um mnb um* gefd^arrt. io 

3)a toar Icin SIo&, ber rul^ig blieb ; 

9Han toarf bie G'rbe gar burd^g ©ieb 

Unb jog bie §arfeu Ireuj unb quer ® 

9iad^ jebem ©teind^en l^tn unb ^er. 

SlOein ba toarb fein ©d^a^ t>erfj)urt, ic 

Unb jeber l^ielt fid^ angefii^rt ;^ 

3)od^ faum erfd^ien ba§ ndd^fte ^a\)x^ 

©0 nal^m man mit Srftaunen toa^r/ 

51 
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3)a| jebe Slebe brcifad^ trug. 
20 35a tDurben crft bie ©fil^ne Hug 

Unb grubcn nun jal^retn, ja^raug* 
3)eg ©c^a^ed " immer mcl^r l^erau^. 



@in gid^l^orn l^orte fd^on* an feiner SKuttcr Sruft 

3)en SBolj^lgcfci^macf ber 3Wanbetn J)rcifcn.' 

©0 h)ie bcr ©ommer tou^g, fo toud^^ mit il^m bie 2uft, 

aSon bicfer giirftenloft ju fpeifen. 
5 35ie 3^it erf d^ien ; bie grud^t xoax abge})fIudEt. 

35 er fleine Serfer bei^t entjudft 

3)ie bittete ©d^elfe burd^ unb ftan^jft unb grinft unt) f})udEet.* 

„®in 6fel/' rief er au^, „h)er* biefen Duar! berfd^IudEet ! * 

©ehji^. bie" !IKuttet l^at mid^ nur genedEt. 
10 3d^ fc^enf i^r meinen 2^eil an* il^rem ©otterma^Ie. 

2lIIein la^ ' fel^n, h)a§ toeiter unten ftedEt." 

@r raumt bie §ulfe toeg unb fommt nun auf bie ©^ale. 

3ag ift benn bag ? aSerflud^t ! ein Siefelftein. 

§0^0! jum britten 51KaI h)itt id^ ber 9larr nid^t fein. 
IS gort mit ber bummen 3=rud[;t!" ©ie flog in einen ®raben. 

2)ie 9Jlutter, bie fein SBort t)om ©elbftgef})rdd^* toerlor, 

©j)rang nun au^ einem S3ufd^ l^erbor. 

„3)u jiirnft umfonft," f})rad^ fie jum nafetueifen ^naben 

Unb brad^ ben Siefel auf. „2ln bir liegt nur bie ©d^ulb : 
20 gin ujenig 2lrbeit mel^r/ eitt luenig mel^r ©ebulb, 

©0 " hjiirbeft bu ben 5!<^rn gefunben l^aben." 

^fcffcl. 
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$)ute bic^, SRauSlein ! 

Sleib' toon bcr gatte^ 

SDie in bcm SBinfel 

2tuf ficftettt ift ! 

Rommft bu ju na^fe, 5 

3ft' c« flef^e^en, 

Unb bu crlicgcfi* 

ipeimlic^er Sift! 

§ute bic^, gS5gIein I 

SMeib t)on bem ®arnc^ w 

2)a^ in bcm gelbe 

Riinftlid^ bort liegt! 

3ft*« boc^ * cin 5Refte ! 

ei^' bu c« bcnfeft, 

Sift bu gefancjen, 15 

Sift bu bepegt ! 

^iite bic^, gif^^ein! 

Slcib toon bcm Sober, 

3)cr in ba§ ffiaffer 

ipcinget" l^incin!" 20 

SBSia* bic^ berfu^ren! 

Safe bid) nid^t taufd^en ! ' 

SBareft* bcrlorcn, 

Sijfcft bu cin! 

$tttc bic^, Sinblcin! 25 

Sleib toon bcr 9lofe! 
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Safe in SScrfud^ung 
giil^ren bic^* nid^t ! 
garbig unb buftig 
30 Sodft bic^ bag Sldglein, 

Sig eg mit 2)orncn 
Slutig bid; • ftic^t ! 

CnftUn. 



44* ©efnttbeti* 

3^ fling im SBalbc 
©0 fiir ntic^ ^in/ 
Unb nid^tg ju fud^en, 
®ag' toar mein ©inn, 

5 3*^ ©d^atten fal^ id^ 

6in Slumd^en ftel^n/ 
SEBie ©terne leud^tenb, 
®ie aiuglein fd^5n. 

3d^ toottt' eg bred^en, 
10 ©a fagf eg fein*: 

©oD id^ jum SBelfen* 
^ ©ebrod^en fein? 

3d^ grub^g mit alien 
3)en SHJiirjIein aug, 
15 ^\xm^ ®arten trug id^'g 

3lm* l^ilbfd^en §aug. 
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Unb })flanjt' ee toicber 
am ftiacn Drt; 
!Run jtDcigt ed immer 
Unb blul^t fo fort. ao 



45* 4>aibettt9dleiit. 

©a^* ein RmV cin 9ld«Iein ftel^n, 

Sldelcm auf bet §aibcn," 

SBar* fo jung unb morgcnfc^dn/ 

2ief er fc^ncff, e^ nal^ ^u fel^n, 

©al^'S mit toiclcn grcuben. 5 

3l5glein, 3l5«Iein, Sldglein tot, 

9ld3lein auf bet igaibcn ! 

Jlnabc f^jrad^: „5^ bred^e bid^, 

3l5«Ietn ouf bet ^aiben!" 

3l6«Iein f))rad^ : „3d^ fted^e bid^, w 

!Da^ bu etoig benfft* on mid^, 

Unb td^ toia^g nid^t Iciben.'' 

mHAn, 3lo§Iein, SRoglcin rot, 

3l5dlein auf ber §aiben! 

Unb ber iotlbe ^nabe brac^ 15 

'« • 9l5Slein auf ber ^aiben ; 

Slo^Iein toel^rte fid^ unb ftad^, 

$alf i^r' boc^ fein SEBe^ unb 3lc^/ 

3Kufet*' eS eben leiben. 

3fl5«Iein, SRo^Iein, SWoglein rot, 20 

9l5^lein auf ber ^oiben! 

05t(c 
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46. ^et aUe Sanbmattn att feittcn ^ol^tt. 

lib' immcr 3:rcu' unb Steblid^Icit 
9i$ oxK bein !u]^le$ ®rab^ 
Unb hjeid^e leincn ?Jinger breit* 
SBon ®otted SBegen ab. 

S 2)ann totrft bu toie auf griincn 3lu'n 

2)urci^d ^ilgerleben gel^n ; 
3)ann fannft bu fonber gurd^t unb ©rau'n 
3)em Sob' ing aintlift febn. 

2)ann luirb* bic ©ic^el unb bcr ^Pflug 
lo 3" beiner $anb fo leid^t; 

^oxcc{, fingeft bu bcim SQSafferfrug, 
2lfe tocir* bit SJBcin gcrcic^t.* 

3)cm Sofetoid^t toirb aEeg fc^toer, 
6r tl^uc, h)a« cr tl^u\* 
15 %oA Safter treibt tl^n l^in unb l^cr 

Unb lafet i^m Icinc 9iu^\ 

2)cr fd^onc griil^Iing lac^t ilj^m* nid^t, 
Sl^m lad^t f ein Sl^renfclb ; 
®r ift auf Sug unb Xrug"* ^t^\i)i 
^ Unb toiinfd^t fid^ nid^tg afe ®elb. 

5)er SBinb im ipain, ba^ Saub am Saum 
©auft il^m 6ntfc|cn ju ; 
6r pnbct nad^ be§ £cben§'' 9iaum 
3m ©rabc Icinc 9lulj>\ 
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a)rum* iibe 2;reu' unb SlebKci^Ieit 25 

Sig an bein lu^IeS ®rab, 
Unb toeid^e feinen finger breit 
agon ®otte« SBeflen ab! 

®ann fud^cn 6n!el beinc ®ruft 

Unb tocinen 2:^ranen brauf*; 3° 

Unb ©ommcrblumcn, bott Don 3)uft, 

aSIilbn au3 ben Ibrcincn auf. 



47. aSer ifl eiit matitt T 

SEBcr tft etn '^o.vxCi ffier* beten fann 
Unb ®ott bem §erm t)ertraut; 
aSenn alle« brid^t, cr jaget nic^t: 
®en tjtommen nimmcr graut.' 

9Ber ift etn SDlann? 2Ber glauben fann S 

Snbriinftig, loal^r unb frei;" 

33enn btefe SBel^r brid^t nimmerme^r, 

©te brid^t lein 3Kenfd^ entjtoei, 

®er tft ein SKann? SBer Iteben lann 

Son §erjen fromm unb toarm; '^ 

Die J^eirge ®Iut giebt l^o^en 3Rut 

Unb ftdrft mit ©ta^I ben 3lnn. 

3)ie« tft ber 9Rann, ber ftreiten fann 

gilr aSeib unb liebeg tob; 

2)er lalten Sruft fel^lt Rraft unb £uft, ^5 

Unb i^re %\i<xi hjirb SBinb, 
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®ie« ift bcr 5IRann, ber fterben lann 

35em frommen 9Rut bcud^t* ailed ^Mi, 
20 @g ge^t i]j>m* nimmcr fd^Icc^t, 

35ied ift bet SKann, ber fterben fann 
^ur ®ott unb SSoterlanb; 

(Sr la^t nic^t ab bid an bad ®rab 
3Rit §erj unb 3Runb unb §anb. 

«S ®o, beutfc^et aJlann, fo, freier 3Kann, 

SDlit ®ott/ bem §errn, jum ilrieg!* 
Denn ®ott aHein lann §elfet fein, 
$on ®ott fommt ©lild unb @ieg. 

Xrnbt. 



48. 3>a9 serlbroAette 9titig(eiit. 

3n einem fiil^Ien ©runbe 
©a ' gelf^t ein 5Ku^Ienrab ; 
aKein' Siebfte ift berfd^tounben, 
3)ie bort getool^net l^at. 

5 ©ie l^at mir 3;reu' berfjjrod^en, 

®ab mir ein'n' Sling babei ; 

©ie l^at bie 3:reu* gebrod^en, 
STOein Siinglein ft)rang entjtoei. 

gd^ m5d^t" aid ©})ielmann reifcn 
'o SBeit in bie SBelt >inaud, 

Unb ftngen* meine SBeifen 
Unb gel^n Mm §aud ju §aud. 
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gd^ m5(^t' ate Sleitct flieflen 

98o^l * in bte blut'ge Sd^Iac^t, 

Urn ftiUe geuet* lieflen 15 

5m gelb bei bunller SRac^t. 

$5r' i(^ bad WU^Irab ge^en/ 

3(^ toet^ nic^t, toad id^ toiD — 

3(^ tndci^t' am Hebften* fterben; 

S)a' to&r'« auf einmal ftitt. 20 

ti^cnborff.- 



49. Sie Stevtife^etiit. 

3d^ fc^e oft um 5IJlittetnacl^t, 
SBenn* id^ mcin SEBcrl get^an, 
SSenn niemanb mel^r im $aufe toac^t, 
®ie ©tern' am ^immel an.' 

©ie ge^n ba, l^in unb l^er jerftteut^ 5 

SBJic Summer auf ber ^lur, 
5n 9lubeln auc^ unb aufgerei^t 
SQSie ^Perlen an bcr ©c^nur; 

Unb funleln aUe toeit unb breit^ 

Unb funfeln rein unb fd^5n: 10 

3d^ fe^' bie gro^e §errlid^leit 

Unb lann mid^ fatt" nid^t fc^n. . . . 

^axm faget unterm $immete}elt 

?Dlein $erj mir * in ber Srufk : 

„ed giebt toad" Seffred in ber 2BeIt 15 

aite aa* i^r ©c^merj unb Suft." 



6o A GERMAN READER f PART III. 

Sd^ toerf tnic^ auf mcin Sagcr l^in 
Unb licgc lange toad^, 
Unb fud^e e§' in mcincm ©inn 
20 Unb feline mic^ banad^. 

SRattl^iaS SUubiuS. 



50. ecl^afetd fKageUeb* 

S)a brobcn auf jencm Serge 
2)a* ftel^' id^ taufenbmal, 
3ln meinem ©tabe gebogen, 
Unb fd^aue l^inab in bag 3:i^al. 

S 3)ann folg* id^ ber toeibenben §erbe, 

SDJein $unbd^en betoal^ret mir fie ; 
3d^ bin l^erunter gelommen* 
Unb hjei^ bod^ felber nid^t toie. 

2)a ftel^ct Don fd^5nen 33Iumen 
10 SDie ganje SBiefe fo Dott; 

3c^ bred^e fie, ol^ne ju" toiffen, 
9Bem id^ fie geben foil. 

Unb 3iegen, ©turm unb ©emitter 
9?erj)af['* id^ unter bem 93aum — 
15 3)ie 2^l^ure bort' bleibet t)erfd^Ioffen ; 

2)od^ alleg* ift leiber ein 2^raum. 

6^ ftel^et ein SRegenbogen' 
SBo^I liber jenem §au§; 
©ie aber ift toeggejogen, 
20 Unb toeit in ba^ Siinb l^inau^. 
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^inaud in bad Sanb unb \o6Xtt, 
SSictteid^t gar ftbcr bic @ee — 
SSoriiber/ \ijx ©c^afe, i>oruber! 
^em @c^afer ift gar ju toe^.' 



51« Sottittag. 

(Sd' tonet ilber bad h>eite $elb 
6in Ueblid^' g^^gclautc — 
2Bie ift fo ru^ig l^cut' bic SBelt, 
@o fonnig unb toonnig ^eute! 

5)ie §irten nebcn ber §crbe ru^n/ 5 

!Die $erben ru^n auf ber SBcibe; 
3)ie Sauern jie^n jur Jtird^e nun 
3nt ftattlid^cn ©onntagelleibe. 

Sd fd^immert ber 2^au im grunen $Ian 
SGBie 5PerIen auf fd^immernber ©eibe, 'o 

2lld l^citte* bie g^Iur aud^ angetl^an 
©onntaglid^e^ geftgefc^meibe. 

@d ift, aid fdngen bie SS&gel auc^ 

§eut' fd^oner aid anbere 2:age/ 

Slid bufteten ^eut* mit ftdrferem ipaud^ is 

2)ie S9Iumen in ^elb unb §age. 



Unb Drgcltone if>nin t)on fern, 
SSon 3Korgenluften gel^oben/ 
Unb ailed' betet: „Wa loben ben ^errn 
Unb toollen i^n etoig loben ! " 



20 



£flioenftein. 
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52. %it SBattbelttbe modt. 

e« toar ein jtinb, bag tooDtc* nie 
3ur ilird^e* fid^ bequemen. 
Unb Sonntagg fanb c« ftct« ein SBic/ 
a)en aaSeg in« gelb ju ne^men. 

S 2)ie 3Jlutter fprac^: ,,3)ic Olode t5nt, 

Unb fo* ift bir'g bcfolj^len, 
Unb ^aft bu bid^ nid^t l^ingctoo^nt/ 
@ie lommt unb h)irb bid^ l^olen." 

S)a« jtinb, e« benft, bie ®Iotfe l^angt 
'o 3)a brobcn auf bem Stul^Ie — 

©d^on l^at'« ben SB3eg in« gelb gelenit, 
21I« liefer au« ber ©d^ule. 

2)ie ©lodfe, ©lotfe • t5nt nid^t me^r, 
®ie 3Kutter ^at gefadfelt.' 
^5 SDoc^ toeld^ ein ©d^redfen l^interl^er ! " 

3)ie ®Iodfe fommt getoadfelt.* 

©ie toadfelt fd^nell, man glaubt e« launt ; 
a)a§ arme i?inb im ©d^reien, 
6^ Iduft, eg fommt, ate toie im 3:raum, 
2o 3)ie ©Me tpirb'' eg bedfen. 

2)od^ nimmt eg rid^tig feinen §ufd^," 
Unb mit getoanbter ©dinette 
eilt eg burc^ 2ltiger, gelb unb Sufd^ 
Sur 5lird^e, jur i?aj)effe. 
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Unb jeben Sonn5"unb geicrtag ^5 

GJcbcnft eg an ben ©c^aben," 
ZG.%i burc^ ben erften ©lodenfc^Iag 
SRid&t in ^erfon f4 laben." 



53. O Iieli% fo laitg bit iXthtn f aitiifl. 

D lieb'^ fo lang bu lieben lannft ! 
D lieb', fo lang bu lieben magft ! * 
3!)ie 6tunbe lommt, bie ©tunbe fommt, 
3Bo bu an ®rabem fte^ft unb tlagft ! 

Unb forge, ba^ bein §etge' glil^t 5 

Unb Siebe l^egt unb Siebe trdgt, 
@o lang i^m nod^ ein anber * ^txi 
2in Siebe toarm entgegenf d^Iagt ! 

Unb toer bir feine Sruft erfd^Ke^t, 

D t^u' i^m, ioag bu f annft, ju lieb, * 10 

Unb maif i^m jebe ©tunbe frol^, 

Unb mad^' i^m leine ©tunbe triib ! 

Unb ^Ute beine 3w"fl^ '^^¥' • 

93alb ift ein bofe« SBort gefagt. 

D ®ott, eg toar nid^t b5g gemeint ! ^5 

2)er anbre • aber gel^t unb Ilagt. 

D lieb', fo lang bu lieben lannft ! 

D lieb', fo lang bu lieben magft ! 

2)ie ©tunbe fommt, bie ©tunbe !ommt, 

2Bo bu an @rabem ftel^ft unb tiagft ! 20 
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S)ann Inieft bu niebcr an bcr ©ruft 
Unb birgft bie 3(ugen^ trub unb na|^ 
— ©ie f c^n ben anbern nimmcrme^r — 
3ng* lange, feucftte Kird^^of^gra^; 

25 Unb frrid^ft : „0 fd^au' auf mid^ Ij^erab, 

3)er l^ier an beinem @rabe toeint ! ' 
aScrgieb, bafe id^ gcfrdnft bid^' ^abM 
D ®ott, c^ toar nid^t boS gcmeint/' 

6r aber fie^t unb l^5rt bid^ nid^t, 
30 Sommt nid^t, ba^ bu i^n fro^ umfangft^ 

2)er 3Runb, ber oft bid^ fa|tc, frrid^t 
SRie toieber : „^i^ tjergab bit Icingft I** 

6r tl^at'g, tjergab bir lange fd^on ; 
33od^ mand^c ^ei|e 2:^rane fiel 
35 Um bid^ unb urn bcin ^crbeS SBort, 

®od& ftiH ! ' — cr ru^t, er ift am 3iel. 

D Keb', fo lang bu lieben lannft ! 
D licb', fo lang bu lieben magft ! 
Die ©tunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 
40 2Bo bu an ©rdbern ftel^ft unb flagft ! 

^reiUgrat^. 



54. ^tt fc^dned Srifd^ettttftbc^ctt. 

2)u fd^oneg g^ifd^ermabd^en, 
2^reibe ben * ^a^jn ang 2anb ; 
ilomm ju mir unb fe^e bid^ nieber, 
2Bir fofen §anb in $anb. 



54— SS] POR BEGINNERS. 65 

Seg' an mein iper) bein K5))fd^en, 5 

Unb filrd^te bid^ nid^t ju fe^r; 
aScrtrau'ft * bu bid^ boc^ forglo^ 
Xagli(^ bem h>ilben 3Reer. 

3Rein $crj flleid^t ganj " bem SJlecre, 

i^at Sturm unb Q!bV unb ^lut, lo 

Unb manege fc^dne ^erU 

gn feiner 2:iefe rul^t. 



55. Stt |afl Siamatitett ttttb ^erlen. 

^u l^aft ^iamanten unb $erlen, 
§aft allc^, toa^ SKenfc^enbege^r, * 
Unb ^aft bie fd^onftcn Slugen — 
aWcin Siebc^en, toag toittft bu mcl^r ? 

2(uf ' bcine f d^dncn aiugcn 5 

ipab' id^ ein ganje^ ^eer 

SBon ehjigen Siebern gebid^tet — 

3Rein Sicbc^en, toaS toillft bu mcl^r ? 

5Wtt beinen f(^5ncn Slugen 

$aft bu mtd^ gequalt fo f c^r ', 10 

Unb l^aft mid^ ju ©runbe gcrid^tet * — 

SWein Sicbd^en, toa« totDft bu mc^r ? 

^ e { n c. 
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56. 3)tt Ibift tuie eine tBIttme. 

3)u bift h)ie eine Slume, 
So l^olb unb fd^dn unb rein ; 
3(^ fd^au' bid^ an, unb SBc^mut 
@c^[eid^t mir in^ $erj l^inein. 

5 3Jlir ift/ al« ob id^ bie §anbe 

Sttufg §am)t bir legen fottf, 
Setenb, bafe ®ott bic^ er^alte 
©0 rein unb f d^5n unb l^olb. * 



57. SSaiibetHeb. 

SBol^Iauf ! nod^ getrunleu * 
2)en funlelnben SBein ! 
3lbe ' nun, il^r Sieben ! 
Oefd^ieben mufe fein. * 
5 2lbe nun, i^r Serge, 

a)u tjdterlid^ ipaug ! 
6g* treibt in bie ^erne 
3Kic^ ntad^tig l^inau^. 

2)ie Sonne, jie " bleibet 
lo 2(m §immel nid^t ftel^n ; • 

63 treibt fie, burd^ Sanber 
Unb SWeere ju gel^n ; 
35ie SBoge nid^t ^aftet ' 
2lm einfamen ©tranb ; 
»S 2)ie ©tiinne, fte braufen 

3Rit 3Kad^t burc^ ba« ?anb. 
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gjlit " ctlenbcn SBoHen 

a)er SSogcI bort jie^t ^ 

Unb fingt in bcr g^nte 

SWanc^ ^cimatlic^ 2teb.* ao 

©0 treibt eg ben ©urfd^en 

J)urc^ ffialber unb gelb, 

3" fll^id^cn bet SKutter, 

2)er toanbemben Selt. " 

a)a" griifeen il^n Sbgel 25 

Selonnt iiberm " aJleer, 

®ie flogen bon fjluren 

S)er ^eimat l^ier^er; 

2)a buften bie Slumen 

SBertrauIid^ urn i^n, 30 

©ie trieben bom Sanbe " 

SJie Siifte ba^in. 

2)ie SSbgel, jie fennen 

©ein baterlid^ $aug ; 

2)ie Slumen etnft i)flanjf er 35 

S)er Siebe jum ©trau| ; " 

Unb Siebe, bie folgt i^m, 

©ie gel^t il^m jut §anb ; " 

©0 toirb il^m jur §eimat " 

3)a« f crnfte Sanb. 40 

Jterner. 



58. 3)ad Sd^Iofif Q^oncoitrt. 

3(i^ trdum' alS ^inb * mic^ jurtidte 
Unb fd^uttle mein greifed ipau))t ; 
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2Bie fud^t i^r mic^ l^cim, ' il^r Silber, 
®ie lang id^ bcrgeffen' gcglaubt! 

5 §ocl^ ragt a\x^ fd^atf gen ©cl^cgen 

©in fc^immcrnbc^ Sc^Iofe l^erbor ; 
Sd^ fennc bic SCttrme, bie ^innen, 
3)ic fteincrnc SriidfC; ba« SEI^or. 

eg * f d^aucn bom aa3at)j)enf(^ilbe 
^® 3)ie 25tocn fo traulic^ mid^ an ; 

3d^ 0ru|c bic alten Sefannten 
Unb eitc ben Surgl^of ^inan. ' 

3)ort liegt bie ©J)^inj am Srunnen, 
3)ort griint bet g^eigenbaum, 
^5 5Dort, fcinter biefen 3=enftern, 

SSertraumt* id^ ben erften SCraum. 

3d^ tret' in bie 33urgfaj)eae 
Unb fud^e beg 3l^n]^errn ®rab ; 
2)ort ift% bort ^angt t)om 5PfeiIer 
5Dag alte ©etoaffen l^erab. 



[Part III, 



20 



9?od^ lefen umflort ' bie Slugen 
SDie 3age ber Snfd^rift nid^t, 
SBie ' l^ett burd^ bie bunten ©d^eiben 
5Da§ 2id^t bariiBer aud^ brid^t. 

^5 ©0 fte^ft bu, ©d^Iol meiner Sater, 

Wt treu unb feft in bem ©inn, 
Unb ' btft bon ber (grbe i^erfd^tounben, 
SDer ^flug ge^t iiber bic^ l^in. 
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®ei fruc^tbar, o teurcr Soben ! 

Sd^ fegnc bid^ tnilb unb flerul^rt, 30 

Unb fcgn' i^n jtoiefad^, toer immcr* 

2)en $f(ug nun uber bic^ fil^rt. 

^6^ abet toill auf " mic^ toff en, 

SKein ® aitcnf ^)iel " in ber §anb, 

Die SEBeiten ber 6rbe burc^fd^toeifen 3s 

Unb fingen ))on Sanb )u Sanb. 

(S^amiffo. 



59. ^er SSirtttt Sdd^teirleitt. 

@« jogen * brei fflurfd^e too^I ' iiber ben SRI^ein, 
33ei einer ^rau* SBBirtin, ba le^rten fie ein. 

^'^xdxx aSirtm ! ^at ©ie* gut» ©ier unb SOSein? 
aaSo ^at ©ie 3^r f d^oncg Jod^terlein r 

,r9Rein Sier unb SBBein ift ftifc^ unb liar, 5 

SKein S^ddj^terlein liegt auf ber lotenbaJ^r." 

Unb ate fie traten jur* fiammer ^inein, 
®a lag fie in einem fd^toarjen ©c^rein, 

3)er 6rfte, ber fd^Iug ben ©d^Ieier jurildE 

Unb fc^aute fie an mit traurigem SKdf : 10 

„2ld^ ! lebteft bu nod^, bu fc^dne 3Jlaib ! • 
3c^ toiirbe bid^ Keben bon biefer ^t\i !" 

2)er 3to«t« bedfte ben ©c^Ieier ju 
Unb fel^rte fic^ ab unb toeinte baju" : 
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n ,,ac^ ! bafe • bu liefift auf ber 3:otenba^r ! 

3d^ l^ab' bid^ geltebet fo mand^e^ gal^r !" 

3)er !Dritte l^ub " il^n toicber fogleid^ 
Unb fil^te fte an ben 3Runb fo bletd^ : 

„^\6) Kebt* id^ immer, bid^ lieb' ic^ nod^ ^cut', 
Unb tocrbe bid^ Kebcn in Stoiglcit," " 



ao 



nilanb. 



60. Mein Herz, icli will dich fragren, 

Mein Herz, ich will dich fragen : 
Was ist denn Liebe, sag' ! 
„Zwei Scelen und e i n Gedanke ', 
Zwei Herzen und e i n Scfilag !" 

5 Und sprich, woher kommt Liebe ? 

„Sie kommt und sie ist da !" ' 
Und sprich, wie schwindet Liebe ? 
„ Die war's nicht, der's geschah !" * 

Und was ist reine Liebe ? 
«o ,,Die ihrer* selbst vergisst !" 

Und wann ist Lieb' am tiefsten ? 
„Wenn sie am stillsten ist !'* 

Und wann ist Lieb' am reichsten ? ~ 
„Das " ist sie, wenn sie giebt 1" 
^5 Und sprich, wie redet Liebe ? 

„Sie redet nicht, sie liebt !" 

Halm. 
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61. Gebet wahrend der Schlacht. 

Vater, ich rufe Dich ! 
Briillend umwolkt mich der Daxnpf der Geschiitze, 
Spriihend umzucken mich rasselnde Blitze.^ 
Lenker der Schlachten, ich rufe Dich ! 
Vater Du, f iihre mich I * 5 

Vater Du, f uhre mich ! * 
Fiihr' mich zum Siege, fiihr' mich zum Tode : * 
Herr, ich erkenne Deine Gebote ! 
Herr, wie Du willst, so fiihre mich I 
Gott, ich erkenne Dich I lo 

Gott, ich erkenne Dich ! 
So im herbstlichen Rauschen der Blatter, 
Als im Schlachtendonnerwetter, * 
Urquell der Gnade, erkenn' ich Dich ! 
Vater Du, segne mich ! 15 

Vater Du, segne mich ! 
In Deine Hand befehl* ich mein Leben, 
Du kannst es nehmen, Du hast es gegeben ; 
Zum Leben, zum Sterben segne mich ; 
Vater, ich preise Dich I 20 

Vater, ich preise Dich ! 
's ist ja • kein Kampf um die Giiter der Erde ; 
Das Heiligste schiitzen wir mit dem Schwerte ; ^- 
Drum fallend und siegend* preis' ich Dich ! 
Gott, Dir ergeb' ich mich ! 25 
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Gott, Dir ergeb' ich mich ! 
Wcnn mich die Donner ' des Todes begriissen, 
Wenn meine Adern geoffnet fliessen, 
Dir, mein Gott, Dir ergeb* ich mich I 
30 Vater, ich rufe Dich ! 

KdRNBR. 



62. Abschied Tom Lieben. 

(Als ich schwer verwundet und hilflos in einem Hoize lag und zu sterben 

meinte.) 

Die Wunde brennt ; — die bleichen Lippen beben. 
Ich fdhrs an * meines Herzens matterm Schlage : 
Hier steh' ich an den Marken ' meiner Tage — 
Gott, wie du willst ! Dir hab'ich mich ergeben. 

5 Viel goldne Bilder sah * ich um mich schweben ; 

Das schone Traumbild wird zur Totenklage. * 
Mut ! Mut ! — Was ich so treu im Herzen trage. 
Das muss ja doch * dort * ewig mit mir leben 1 

Und was ich hier als Heiligtum erkannte, 
10 Wofiir ich rasch und jugcndlich entbrannte, 

Ob ich's nun ' Freiheit, ob * ich's Liebe nannte : 

Als lichten Seraph seh* ich's vor mir stehen ; — 
Und wie die Sinne langsam mir vergehen, 
Tragt mich ein Hauch zu morgenroten Hohen. 

Kornbr' 
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63. Des Madchens Klage. 

Der Eichwald brauset, die Wolken zieh'n^ 

Das Magdlein sitzet an Ufers Griin ; * 

Es bricht sich die Welle mit Macht, mit Macht, 

Und sie seufzt hinaus * in die finstre Nacht, 

Das Auge vom Weinen getriibet : ' 5 

„Das Herz ist gestorben, die Welt ist leer, 

Und weiter giebt sie dem Wunsche nichts mehr. * 

Du Heilige,* rufe dein Kind zuriick, 

Ich habe genossen das irdische Gliick, — 

Ich habe gelebt und geliebet.** • ,q 

Es rinnet der Thranen * vergeblicher Lauf, 

Die Klage, sie wecket den Toten nicht auf ; 

Doch nenne,' was trostet und heilet die Brust 

Nach der siissen Liebe verschwundener Lust, — 

Ich, die Himmlische, wilFs nicht versagen. 15 

„Lass rinnen der Thranen vergeblichen Lauf, 

Es wecke ^ die Klage den Toten nicht auf ! 

Das siisseste Gliick fiir die trauernde Brust 

Nach der schonen Liebe verschwundener Lust 

Sind' der Liebe Schmerzen und Klagen." 20 

SCHILLBR. 



64. Hoffnung. 

Es reden und traumen die Menschen viel 

Von bessem kiinftigen Tagen ; 

Nach einem gliicklichen, goldenen Ziel * 



74 ^ GERMAN READER [Part III. 

Sieht man sie rennen und jagen. 
S Die Welt wird alt und wird wieder jung, 

Doch • der Mensch hofft immer Verbessening. 

Die Hoffnung fiihrt ihn ins Leben ein, 

Sie umflattert den frohlichen Knaben ; 

Den Jiingling* locket ihr Zauberschein, 

lo Sie wird mit dem Greis nicht begraben ; 

Denn beschliesst * er im Grabe den miiden Lauf, 

Noch am Grabe pflanzt er — die Hoffnung auf. 

• 
Es • ist kein leerer, schmeichelnder Wahn, 

Erzeugt im Gehirne des Thoren ; 

15 Im Herzen kiindet es laut sich an : 

Zu was' Besserm sind wir geboren ! 

Und was die innere Stimme spricht, 

Das tauscht die hoffende Seele nicht. 

SCHILLBR. 



65. Die Worte des Glaubens. 

Drei Worte ' nenn' ich euch, inhaltschwer, 
Sie gehen von Munde zu Munde ; 

Doch stammen sie nicht von aussen her ; ' 
Das Herz nur giebt davon Kunde. 

Dem Menschen * ist aller Wert geraubt, 

Wenn er nicht mehr an die drei Worte * glaubt. 

Der Mensch ist frei geschaffen, ist frei, 
Und * war' er in Ketten geboren. 



1 
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Lasst cuch * nicht irren des Pobels Geschrei, 

Nicht den Missbrauch rasender Thoren ! 10 

Vor dem Sklaven,' wenn er die Kette bricht, 
Vor dem freien Menschen erzittert nicht ! 



Und die Tugend, sie ist kein leerer Schall, 

Der Mensch kann sie tiben im Leben, 
Und sollt' er auch' straucheln tiberall, 15 

Er kann nach dem Gottlichen streben ; 
Und was kein Verstand der Verstandigen sicht, 
Das tibet in Einfalt ein kindlich Gemlit. 



Und ein Gott ist, ein heiliger Wille lebt, 

Wie auch * der menschliche wanke ; 20 

Hoch iiber der Zeit und dem Raume webt 

Lebendig der hochste Gedanke ; 
Und ob " alles im ewigen Wechsel kreist, 
Es beharret im Wechsel ein ruhiger Geist. 

Oie drei Worte bewahret euch, inhaltschwer, 25 

Sie " pflanzet von Munde zu Munde ; 
Und stammen sie gleich " nicht von aussen her, 

Euer Inneres giebt davon Kunde. 
Dem Menschen ist nimmer sein Wert geraubt. 
So lang er noch an die drei Worte glaubt. 30 

Schiller. 
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66. %er SlUieitiiiger. 

rrSBiQft bu nid^t bad £dmmlein l^uten? 
fiammlein ift fo fromm unb fanft, 
Sld^rt fid^ t)on be« ®rafe« Sliiten, 
©piclenb an beg 93adS)C« 3lanft." * 
5 ,r3Kutter, SJlutter, la^ mid^ ge^en, 

Sagcn' nad^ beg Sergeg ipo^en!'' 

wSBittft bu nid^t bie §erbe lodfen 
SJlit beg §omeg munterm Slang? 
Sieblic^ t5nt ber ©d^att ber ©lodfen' 
«o 3n beg SBalbeg Suftgefang." * 

„5Wulter, 3Kutter, la^ mid^ ge^en, 
©d^toeifen auf ben h)ilben ^bl^en!" 

rrSBillft bu nid^t ber SItimlein* h)arten^ 
35te tm Seete freunblid^ ftel^n? 
15 3)rau^en (abet bid^ fein ©arten; 

SBilb ift'g auf ben h)ilben §o^n!- 
.Safe bie Slumlein, lafe fte* blu^en ! 
3Kutter, 5Wutter, lafe mid^ jiel^en!" 

Unb ber S.n(At ging ju jagen/ 
30 Unb eg treibt*' unb reifet i^n fort, 

Siaftlog fort mi blinbent SBagen* 
2ln beg Sergeg finftern Drt; 
SSor il^m ^er mit SBinbegfd^neUe 
fjliel^t bie jittembe ©ajelle* 
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3luf bet tJelfcn naite 5lij)j)en ^S 

Jtlettert fte mit Icid^tem ©c^toung, 

S)urcl^ ben Slife geborftner ft%j)en 

Xc&gt fte bet gemagte^* iSprung; 

StBer jointer i^r t>ern)ogen** 

golgt er mit bem a^obe^bogen. 3^ 



3e^o " auf bem f c^roff en . Sinlen . 

^angt fte, auf bem ^bc^ften ®rat, 

SQBo bie JJelfen ja^ berfmlen, 

Unb Derfc^tounben ift ber $fab. 

Unter ftc^ bie fteile §5^e," 35 

i^inter jtd^ bed geinbeS 9lal^e I 

WX be« 3<»»""^^^^ ftummen SKien 

fjlel^t fte ju bem ^arten SKann/* 

glel^t umfonft, benn logjubriiien 

Segt er fc^on ben Sogen an: 40 

5pi5^IidS) au§ ber ^elfenfralte 

Xritt ber ®eift, ber SergeSalte." 



Unb mit feinen ®5tter^anben" 

©d^ii^t er bad gequalte 2^ier — 

,,9Kufet bu 2^ob unb jammer fenben/' 4J 

Sluft er, i^bid l^erauf ju mir? 

9laum fill atte l^at bie @rbe; 

SBad" berfolgft bu meine §erbe?'' 
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67. Set 9iMer. 

a)a« aSaffcr raufd^t', bag SBajfer fd^tooff, 
@tn ^ifd^cr fa^ baran/ 
Sal^ nad^ bem Slngcl rul^etoott, 
Siil^l bi« an« §erj l^inan.^ 
5 Unb h)ie er fi^t, unb h)ie er laufd^t/ 

Xeilt ftd^ bie glut em^or;* 
Slug bem behjegten SBaffer raufd^t 
6in feud^teg '25eib l^ertoor. 

©ie fang ju i^m, fie f^rad^ ju il^m : 
lo „3QBa« ^ lodEft bu meine Srut 

3Kit 3Kenfc^enh)i^ unb 3Jlenfc^enlift 

ipinauf in ^^obe^glut?* 

2lc^, tpufeteft bu, mie^g^ gifc^Iein ift 

©0 hjo^lig auf bem ®runb, 
15 3)u fttegft * l^erunter, h)ie bu bift/ 

Unb tt)iirbeft erft ^° gefunb. 

♦ „Sabt fid^ bie liebe Sonne nid^t, 

3)er 3Jlonb fic^ " nic^t im 3Keer ? 
^el^rt toellenatmenb i^r ©efid^t^^ 
20 3flid^t bo^j)e(t fd^oner l^er? 

fiodEt bid^ ber tiefe §immel nid^t 
5Da« feu^t t)er!Iarte Slau?" 
Sodft btd^ bein eigen 2lngefid^t 
3lid^t l^er in eh?* gen SCau?" 



6^ — 68.1 ^^^ BBGINNBRS. 79 

3)a« aBaffer taufd^f, bag aOBaffer fd^ftooB, 25 

3le^t' i^m ben nacften fjufe ; " 

6cin §crj touted i^m fo fe^nfud^tdbott/ 

aSSic bei bcr Siebften ®ruft. 

@ic fj)rad^ ju il^m, fte fang ju il^m ; 

S)a toar'g urn il^n flefd^el^n/* y> 

§Alb jofl ftc i^n, l^alb fanf er l^in 

Unb ta>arb nid^t mel^r gefel^n. 



68. %tt Siittgev. 

^aBaS ](|5r'* id^ brauften t>or bem %\i^t, 

SEBag auf ber Sriidte fd^atten? 

Sa^ ben ®efang bor unferm O^r* 

3ni ©aale h)ieberl^atten ! " 

®er Jionifl fi)rad^*«, ber ^Page lief; 5 

2)er Knabe !am, ber Kdnig rief : 

,8a^ mir* l^erein ben SlltenI" 

„®egrufeet feib mir, eble i&err'n, 

©egrilfet i^r, * f d^5ne 3)amen ! 

SDSeld^ • reid^er §immel, ©tern bei ©tern ! 10 

SBer lennet il^re Slamew? 

3m ©aal bott ?Prad^t' unb iperrlid^feit 

©d^lie^t, aiugen, eud^ ; l^ier ift nic^t geit, 

©id^' ftaunenb ju ergdften." 

®er ©anger briidft' bte Stugen ein, 15 

Unb fd^Iug in t)oIlen Iftnen ; " 
3)ie Slitter fc^auten mutig brein/ 
Unb in ben ©d^ofe bie ©d^onen. 
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3)ct ildnig, bem ba« £ieb geficl, 
20 2ie^" i^m, jum fiol^nc fiir fcin ©piel, 

@ine golbne Hette ^olen. 

„3)ie golbne Jtette gieb mir nid^t ! 
2)ic Jiette gieb ben 3littem, 
SSor beten lii^nem Stngefid^t 
25 2)er ^einbe Sanjen fj)Kttem; 

®ieb fte bem Jtan^ler^ ben bu ^aft, 
Unb la| t^n nod^ bie" golbne Saft 
3u anbem Saften tragen. 

rr3<^ jtnge, toie ber SSogel jtngt, 
30 3)er in ben S^eigen too^net ; 

^a^ Sieb^ bad aud ber jtel^le bringt, 

3ft Sol^n, ber reid^lid^ lo^net. 

3)od^ barf id^ bitten, bitf id^ @tng : 

2o| mir ben beften 33ed^er S3Beind ^' 
35 S'^ J)urem ®olbe reidj^en." 



Sr feftf il^n an," er tranf il^n and : 
„D Sranl boU fttfeer 2abe ! 
D breimal l^od^begliidfteS ^wx^, 
2Bo bag ift Heine ©abe ! 
©rge^t'g" eud^ tool^l, fo benit an mid^, 
Unb banfet ©ott fo h)arm, ate idj^ 
fjiir biefen 2:runl eud^ banfe." 



40 



%lX%t, 
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69. Set veic^fle ^atfl. 

^Preifenb mit toicl fc^dnen SRebcn il^rer Sdnbcr SBcrt unb ^^oiji, 
f afeen toieic beutf dj^e giirften einft gu SBorm« * im Jlaif erfaal. 

w^ertl^/ fj)rad^ ber gilrft t)on ©ac^ifen, „ift* mcin 2anb unb 
feine SJlad^t; @i(ber j^^egen feine 93erge too^l' in mand^em ttefen 
©d^ac^t/ 5 

„©cl^t mein fianb in iip})'0cr ^fitte/ frrad^ bcr ilurfurft * Don 
bent Si^ein^ „golbne @aaten in ben X^alem, auf ben Serpen eblen 
SQSein/ 

„®ro|e Stdbte, reid^e JtWftet/ fiubtoig, §err ju * 9aiem, 
f J)rad^, wfd^affen, ba| • mein Sanb bem euren too^I ' nid^t fte^t an lo 
©d^d^en nad^.'' 

©berl^arb, ber' mit bem ©arte, SBilrtembergg geliebter §err, 
f))rad^ : ^Mtia Sanb ^at Heine ©tdbte, trdgt nid^t Serge filbers 
fd^tDer; 

S)od^ ein illeinob ^dlt'g Derborgen : 3)afe"in SBdIbem, nod^ • 15 
fo gro^, id^ mein ^au^t lann Ilil^nlid^ legen jebem Untertl^an in 
©d^ofe,''" 

Unb ed rief ber §err t>on ©ad^fen, ber toon Saiem, ber t>om 
M^ein: „®raf im" Sart! i^r" feib ber reid^fte, euer Sanb trdgt 
gbelftein!"" 20 

iterner. 



70. %tx S0lt»e gn {flotetig. 

^2)er Sdto' ift Io« ! S)er Soto' ift frei ! SDie e^men Sanbe 
fj)rengt' * er entgtoei! 3"^^^*' ^<^fe' ^^^ '^^^ bergeblid^en SKut 
nid^t fd^redlid^ billet mit eurem 93lut !'' 

Unb jeber fud^t mit f(^euer 6ir im ^nnern be^ $aufe« ©d^uft 
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% unb ipeil ; auf 5IKarIt unb ©trafecn^ runb uml^er,* h)arb'« plo^s 
Ii4> ftill unb menfd^cnleer.* 

(gin Rinblcin nur, fcin* unbetoufet, toerloren in beS ©<)ieleg 
Suft, fern t>on bcr forglid^cn SJlutter §anb, fafe auf bem aRarIt 
am 99runnenranb. 
10 SBol^l Dicle fal^n bon oben l^erab, fic fd^auten gedffnet be« ^inb^ 
leing ©rab ; fie rangen bie §anbe unb toeinten fel^r unb blicften 
jagenb nad^ §ilf uml^er. 

2)od^ leiner toagt, baS * eigne Seben um beg fremben ' toiHen 
bal^in ju geben ; benn f d^on t>erlunbet ein nal^eg (Sebriitt bag SSer* 
^5 berben, bag jebeimann meiben toitt. 

Unb f d^on ntit ber rollenben 2lugen ® lut erled^jt * ber Sdtoe 

beg Kinbleing Slut ; \<x, fd^on er^ebt er bie grimmigen Klau'n ; o 

quafooH, l^erjjenei^enb ju fd)aun ! • 

©0 rettet nid^tg bag jarte ?eben, bem grdfelid^en 2^obe bal^in ges 

20 geben? — 3)a J)lo|Iid^ ftiirjet aug einem §aug mit fliegenben ^(x^c 

ren ein SBeib ^eraug. 

„am ©otteg loitten, o ffieib^l^alt ein ! SBiOft bu bid^ felbft bem 
SSerberben toei^n? Ungliiilic^e aJlutter, juriid ben ©d^ritt!" 
%\x lannft nidjit retten, bu ftirbft nur mit!" " 
25 2)0(^1 furd^tlog faflt fie ben Somen an, unb aug bem Slad^en 
mit fd^arfem 3«|^"" nimmt fie bag uni)erfel^rte Kinb in il^ren 
rettenben 2trm gefd^loinb. 

2)er 2ott)e ftu|et, unb unt^erloeilt mit bem Kinbe bie SKutter toon 
bannen " eilt. 2)a erf annte geriil^rt fo ^* gw^fl i^i^ 21^ beg 
30 3Jlutterl^erjeng Slllgemalt — 

Unb beg Sotoen gro^miitigen ©inn jugleid^ ; bod^ mand^e 
3Kutter, bon ©d^redfen bleid^, f})rad^ [till: Um beg eigenen 
ftinbeg Seben l^att' id^ (x\xi^ meineg bal^in gegeben, 

Sernl^arbi. 
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71. ^fotin^. 

3[foj3ug/ ber unUergletd^Iid^e ®rja^Icr anmutigcr SJlard^cn Don 
2^icren unb ^Pflanjen, toarb t)on fcinem l^arten §errn jantmerlic^ 
gcfd^Iagen unb aug ber ©tabt in bie SBiiftc getricbcn. — D, bcr 
unglililid^e SKcnfci^, rief cincr feincr SKitfllabcn, aU er l^inauSs 
Qetporfen toarb. — Ungliitflici^ ? fragte Sfo^), tt)arum benn mcl^r * s 
ate bu ? — 2Ba« f ann bir benn in ber SBii^e nod^ ® liic! unb 
greube getp&l^ren ? ertoiberte ber @f labe. — Iiag ® efiil^I meiner 
grci^eit, anttt)ortete ber jjl^r^gifd^e' 2Rann — unb man trieb il^n 
l^inau^. 

3ta(i) etUd^en 2^agen gingen einige, bie i^n lannten, l^inauS, lo 

feine ©ebeine ju* begraben. ®enn fie glaubten, er hJiirbe* 

frcitoiHig f einem miil^feligen 2th^n ein ®nbe gemac^t l^aben. ^fop 

ober fafe tjergnugt unter einem 33aume. 35efe' h)unberten fid^ jene, 

unb fagten i^m, toe^l^alb ' fie gefommen feien." 2)a Idd^elte er unb 

erjd^lte il^nen ba§ 5!Kdrd&en toon bem §oIjl^adEer* unb bem 2:obe. 15 

3ene aber fragten : 2Ba§ bermod^te benn ben geiplagten miil^feligen 

^ol^^ader, bem gerufenen" 2^obe nid^t ju folgen? SfojJuS 

(85) 
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anttt)ortetc : Die ©iifeigfcit bc« 3)afeing, unb bte ©d^toielen" 
feinet §anb! 

20 2)a trat cincr ]^crt)or unb fjjrad^ : SfcJ), toir crftaunen 6tIRg 
fiber beine §eiterleit unb betnen ftd^Iid^en ©inn. 2)ie Statur 
berf agte bir aHeS, toa^" ben 3Renf d^en erfreuen mag. 35ein 
Kor^er ift gcbred^Ud^, unb bu tocrmagft laum ol^ne SSefd^toerbe 
bie 2uft ju atmen;" beine ®eftalt ift l^d^Iic^, bie SRenfci^en 

25 fj)otten beiner, fobalb^fie bid^ erblidfen, unb iDoHen bid^ nid^t 
einmal al^ ©Ilat?en urn fid^ bulben — unb je^t in biefcr menf(^cn= 

leeren ©egenb ! Sa^ lonnten" bir bie ©otter junt Srfa^^* 

geben? 2tfoj) anttrortete: ®inen 2^eil il^rer gottlid^en 9iatur! 
©ie lel^rten mid^ bie ©j)rad^e ber 2^iere, unb tjerliel^en mir bie 

30 ©d^ojjferfraft, jte reben ju laff en." 

2)u meineft IdoI^I beine 2Bei§l^eit, begann nun ein anberer a\x% 
bem §aufen, unb fd^eineft ju bel^auj)ten, ba^ bie 5Ratur auf ber 
cinen ©eite erfe^e," h)a§ ber anbern mangelt. 2)a mii^te" 
ja ber S:i^or fid^ felber am erften entfliel^en, ober ber ungered^ten 

35 5Jatur^' jlud^en, 'totxm er einen Slid in fein S'^'^^'^^^ tl^dte." — 

6r blidft nur, t)erfe|te 9tfoj), auf ba§ Sufeere, unb in feincm 

^nneren emj)fing er gum ®rfa$ bie tdufd^enbe 93(ute ber 9larrl^eit 

— ben ©genbunf el.*' 

Setounbemb ^^ berlie^en fte ben fro^Iid^en SBeifen. 3lber el^e 

40 fie bon il^m fd^ieben, fragten fte il^n : SBirft bu benn bein Seben 
unb ben ©d^a^ beiner gefammelten 2Bei§l^eit unb ©rfal^rungen 
l^ier in ber SBufte toergraben ? — atfoj) anttt)orlete : 5Kit 
nidjiten,** id^ tt)ill mid^ aufmad^en unb bal^in " begeben, h)0 bie 
SJfenf d^en ber **^ SBal^rl^eit unb SBei^l^eit am meiften bebiirfen. — 

45 9Bo ift benn ba§? fragte man. — 6r fj)rad^: 3Bo bie meiften 

^riefter, 2:emj)el unb Slltdre ftnb — unb begab ftd^ nad^ Delj)]^i." 

2lber er h)ar nod^ nid^t lange ^z\X " in ©el^j^i getDefen, ba 
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crl^uben*' bie ^prieftcr cine grofee S?crfoIgung gegcn i^n, h)eil cr 
bie SBal^rl^cit frcimiitig rebcte. Unb fie bcfd^ulbigten il^n beS 
2^enH)eIraubeg " unb h)arf en i^n in eincn finfteren Verier. 2lber s© 
ber fleine J)l^r^gif(i^c 51Kann toar aud^ l^ier Inciter unb guter 3)inge," 
fo ba^ ftd^ ber if erlermeifter bertounberte unb i^n fragte : SBaS 
lann bid^ in aHer SBelt" l^eiter er^alten in biefem finjiem 
©ehjolbe ? — Slfo}) anttoortete : 2)ie 3wfn^b^"^^i* wtit intr 
felbft ! 55 

2lber bie 5priefter lichen il^n au^ feinem Verier fiil^ren," urn i^n 
Don einem l^ol^en g^elfen ju ftiirjen. Gr aber h)anberte mit 
l^eiterm 3lntli$ ben SBBeg** jum Xobe. 2)a fragte il^n ein 3Kann 
au« bem 3SoIf e : SBag erf uttet "^ bid^ mit folc^er Kraft, bafe bu 
nod^ im 2lngefid^t be« Xobe^ beinen 5!Mut unb frol^en Sinn nid^t 60 
t)erliereft? Sfo}) anttoortete : 3)ag 8eh)u^tfein ber Unfd^ulb 
unb mein bergangene^ Seben. — Unb l^iermit ftiirjte man il^n t)on 
bem tJ^If^n, unb er gab feinen GJeift auf. 

It rum madder. 



72. 3)ie btei ^dl^tte etncd Q^cttletd. 

@g giebt atterlei 3lrbeiten, bie ber armfte Sauer^mann ol^ne 
SJliil^e anfangen lann, um fein 33rot ju t)erbienen unb SBeib unb 
Kinber ju ernd^ren; loer nur aufmerffam, flei^ig unb fparfam 
ift, ber ^ toerbirbt nid^t in ber SBelt. ® a^ bett)eift bie ® ef d^id^te 
t)Ort §an§jorg' ©djimibt, 5 

3)er alte §anijorg toar ein Settler, ber in KriegSbienften baS 
red^te 33ein Derloren l^atte. 6r ging nod^ toor mel^reren S^^ten 
l?on ^oxA ju ^<xvA in ben 2)orfern am Sobenfee, um Srot ju 
l^eifd^en. — 3^^* ^^'^^^ fi^t ^^^ ^I^^ ^an^jorg al^ ein reid^er 3Kann 
im 2el^nftut|Ie, unb bie Seute tt)unbcrn fid^ feiner,' unb niemanb 10 
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tocife, toolset cr eg l^at. ®a fagt bcr eine : 6r l^at eincn ©d^a^ 
gcfunbcn! — 9lcin, fd^rcit ber anbcre, bcr 35rad^c* ^at c3 il^m 
burd^ ben Jtamin gebrad^t ! $Rein, fd^rcit ber britte, er l^at mit 
bem 2^eufel etn S3unbni§ gefd^Ioffen ! — Unb id^ f age : 3^^^ f^ii> 

15 aHe inggefamt einfaltige 2:ro))fen. 3^ ^^tt'g eud^ beffer* 
fageit. 

ipangjSrg l^atte brei ©o^ne> bie er, tro^ feiner 3lrmut, in d^rift= 
lidjier 2^ugenb auf erjog, unb burd^ bie ®ute be^ §errn ©d^ulmeifterg 
unentgeltlid^ jur ©c^ule fd^idtte. 

20 2ln einem l^ei^en 2^age fa| ^an^jjorg auf bem ^elbe unb teilte 
mit ben brei ilnaben fein Srot. „Suben !" fagte §an8j|5rg, „i^r 
f eib gro^ genug unb I5nnt mit Strbeiten * euer Srot felbft tjers 
bienen. 9lber bettein biirft i^r nid^t, benn Settelbrot ift bittre 
5Rot ! ©iebe^brot bringt ©algentob ! 3)u ba, 5peter, bift t)ierjel^n 

25 S^l^r' alt, l^aft jh)ei gefunbe 3lugen — fud^' bir 2lrbeit! 2)u 

©abriel, l^aft jtt)ei gefunbe 2trme, gel^ imb fd^aff ! S)u, 18eit, bift 

elf ^a^xt alt, l^aft jtt)ei gefunbe Seine, lauf nad^ beinem 

Srote!" 

S)a riefen affe bertounbert : ri3Sater, \ot> foUen h)ir S3rot fud^en, 

30 ol^ne e§ ju bettein ?" §an§j5rg anth)ortete unb f J)rad^ : „Db h)ir 
gleid^ in ber SBelt nid^t eigen §aug® unb §of l^aben, eigencn 
aSalb unb ©arten, fo fdHt bod^ mand^eg l^in, Xoa^ leinem gel^ort 
unb tt)a« feiner h)ill ; barau§ mad^et ® elb. 3^ toiU'^ eud^ lel^ren ; 
benn biele l^unberte berftel^en bie§ ^unftftM nid^t. Unb trenn il^r 

35 eud^ bamit ©elb erloorben l^abt, fo fammelt e§ unb ijerjel^rt e^ 
nid^t. Sringet' il^r eg nur erft bal^in, bafe il^r aHe 3^age gegeffen 
unb getrunfen l^abt, unb alle 2^age einen 33a^en eriibrigt " toon 
eurem SSerbienfte, fo l^at jeber i)on eud^ in einem 3al^re fd^on bier 
unb jtoanjig ©ulben gen)onnen. 3" i^^" ^oifxtn finb bag" fd^on 

40 jtreil^unbert unb bierjig ©ulben." 
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3)arauf fiil^rte ^an^jorg feinc brci So^ne burd^ ®orf unb 
©tabt unb ^elb unb SBalb. 6r Kcfe fie aHe " gro^cn Seine unb 
Snod^en fammeln, bie loeggetoorfen toaren, unb an gefd^idfte 
3)rel^er tjerlaufen, bie bergleid^en ju manc^erlei" berarbeiten. 
S)e§gleicl^en lafen fie alle« alte ®Ia« in grofee Sacfe jufammen 45 
unb berfauften eg oxi bie ®Iafer. 3"^ ©ommer brad^ten fie gto^e 
?PadEe Don gefammelten " SBad^^olberbeeren, ©albei, Slofenblats 
tern, §ottunberbIuten unb bergleid^en in bie 3lj)otl^eIen, tourben 
fc^on bejal^It unb befamen frifc^e SefteDung. Sltte ilul^l^aare 
fammelten fie, unb Slo^^aare, too fold^e ju finben toaren, unb aud^ 5° 
SWenfd^enl^aare, befonberg lange. fatten fie einen §aufen 
beifammen, fo trugen fie bie ^u^^aare ju ben 3:aJ)ejierem, bie 
SRofel^aare ju ben ©attlern, ©tul^I="-unb SBagenmad^em, bie 
SDlenfd^enl^aare gu ben ^Perriidfenmad^ern, bie bergleid^en braud^en; 
unb bag aUeg brad^te ®elb ein unb toar bod^ nur im Sorbeige^et; 55 
gefammelt. ®ben fo fud^ten fie ©d^toein^borften jufammen filr 
Silrftenmad^er, alle« ©ebarme i)on gefdjilad^tetem SBicI^, fo" fie 
fleifeig au^toufd^en, trodfneten unb ben ©aitenmud^em brad^ten, 
bie bergleid^en gem lauften. SBo man il^nen Si'fd^e gab, fd^Ie^)})ten 
fie fold^e" jufammen. 35a toaren benn immer ©eifenfieber unb 60 
anbere §anbtoerler, bie biefelbe gern l^atten. — SBoUene unb 
teinene £unij)en l^oben fie forgfaltig auf ; je " grower il^r §aufen 
h)ar, ben fie an ben ^a^jiermad^er t)er!auften, je bidfer fd^offen bie 
S3a|en au§ beffen" 2:afc^en l^erbor. — 3^/ I^i"^ geber, bie jur 
Settfeber taugte, leine ^eber aug einem ©an^fliigel, bie jur 65 
©d^reibfeber taugte, burfte berloren gel^en, unb ging eg gleid^ ^ 
bamit langfam, fo lamen bod^ nad^ 3JJonaten anfel^nlid^e Siinbel 
untoennerit jufammen. 

Sm §erbfte nun gar" gab'g fiir bie breiKnabenboIIauf jut^un. 
SBo eg erlaubt toar, fud^ten fie aHeg loilbe Dbft jufammen, tooraug 70 
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t)erftdnbigc ^au^E^altuncjen '^ GffiQ/ 3)loft unb anbere nii^Ud^c 
©ac^en bereiteten; im SBalbe fud^tcn fie eine au^eforbentlid&c 
5Kcnge ©amen'' bet (Sid^en, Sudden, ^agebud^en, Sirlen, (Srien, 
Ulmen unb bergleic^en jufammen, bie i^nen t>on ben Dberforftern 

75 unb ©amen^dnblern teuer bejaE^It toarb.** Unter ben toilbcn 
Kaflanienbaumen lafen fie bie Kaftanien in il^re ©atfe auf, liefeen 
fie in einer 5Kul^Ie ma^Ien, h)o man fie jhjar au^Iac^te, toeil ber 
5Wutter meinte, fie hJoKten** bag 9Kel^It)on biefen bitteren Kaftanien 
effen, bie f ein S^ier unb lein 5Kenf d^ genie|en mag ; aber bie f leinen 

80 ©o^ne beg §an§jorg lie^en ben 5KuIIer Iad[)en ^ unb t)erfauften 
il^r fiaftanienmel^l fc^5n an bie Sud^binber, 2^a})ejierer unb anbere 
§anbh)erler ju ^leifter unb ^a))^e. — Unb h)enn eg nic^tg ju i\:}VLn 
gab, fo touc^fen boc^ nad^ einem toarmen Slegen ^ilje unb 
©d^h)dmme fur bie Sedfermduler in ber ©tabt ; ober eg gab 9Roo§ 

85 ju fd^arren, an ber ©onne tool^I augjuborren, unb an bie ^aufleute 
jum 5Padfen, luxa ©effelaugftoi^fen unb anberen 3)ingen ju "otx- 
l^anbeln." 

3m SBinter befc^aftigten fid^ bie Kleinen bamit," S3efen ju 
binben, aug SBeibenruten jierlid^e Korbe ju fled^ten, ober alte 

90 augjubeffern, ober toon ©trol^ 2^eIIer unb il5rblein ju fled^ten. 
(Senug, bag §aug beg armen 5Wanneg, bei h^eld^em ^angjdrg mit 
feinen ©o^nen hjol^nte, n?ar toie ein grofeeg SKagajin toon aHerlei 
3eug, bafe"" eg faum ^la^ l^atte. 2)enn bie ^naben fc^Iej)t)ten alle 

95 2:age, bie ®ott toerben'" liefe, toon linlg unb red^tg jufammen, toie 
bie ileinen aSogel, toeld^e fid^ ein frifd^eg Sleft bauen Itootten. ©ie 
njurben nad^ unb nad^ mit i^ren ^aufleuten immer befannter, 
tou^ten, toie man bie SBaren am liebften l^atte/' unb tourben babei 
immer gefd^idtter. 

100 2llg nun bag ^a^r ju ©nbe toar, red^nete ber SSater ^angjorg 
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gufammcn, unb fiel^e, eg ergab ftc^, bafe bie brci Knaben etttjag 
me^r alg cincn 93a$en bc^S^agg jufammcngearbeitct l^atten, 3!)enn 
in bcr Kaffc lagcn toon aKcm 3Scrfauften, hjobci e§ bann unb toann 
toon ben ^erven in ber ©tabt noc^ ein artigeS 2^rinfgelb gegeben 
l^atte," l^unbert unb bier ®ulben unb brci unb jtDangig ilreujer. 105 
$an§iorg trug bie ©umme fogleid^ ju einem angefe^cnen ftaufs 
manne unb t^at fie auf ^xa^ ^\x^,^ %(x% freute bie brei finabcn ; 
benn fte fatten noc^ nie fo biel ®elb beifammen gefel^en, ^reilic^ 
l^atten fie nod^ t)ie[ fc^Iec^ter gelebt ; aber bad mil^fam erh^orbene 

Srot f d^mecfte i^nen toiel filler. ,,3^/" ^^^f ^" P« ^"ftifl ^"^ ^Reus 1 10 

ia^rstage : 

„53ettcIbrot ifl bittrc 9?ot ; 

^iebedbrot bringt ©algcntob, 

aber Slrbeit fcgnet @ott !« 



73. S)ie brei SS^tte eined »emerd. ( e 4) ( u g.) 

5Run ging'd^ frifc^ ing folgenbe "^okjX ^inein. SWan toarb 
toieber fleifeig. ^angjijrg ging nic^t mel^r bettein, fonbern 
beforgte bag §augh)efen, ging ju So^gerbem, ©eifenfiebern, 
Samen^dnblern unb ^alf bie SBaren beffer an ben 5Kann* 
bringen. 9laci^ Dier fauren 3a]^ren ^atte er bie greube, beim 5 
Saufmanne fd^on fec^gf^unbert unb toierje^n ©ulben untergebrad^t 
}u l^aben. 

Slber nun h)aren bie brei Suben grdfeer, unb e§ gab unter i^nen 
allerlei §aber. Salb batte ber eine ju toenig gearbeitet, balb ber 
anbere ju tool^Ifeil toerfauft, balb ber britte too* einen 6c^ot)J)en 10 
SBein getrunlen. 3)a ^angjorg ben 3^*^^ ^^^^ Xv^^xi tooUte, 
flprac^ er : „%i^ gebe jebent toon eud^ l^unbert ®ulben. gl^r taugt 
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nid^t jufammen, ®cl^t in bie 2Bclt ; arbeite* jebcr fiir fid^! 35ag 
iibrige ®elb bicibt bei unferm Kaufmannc fur ben gaU ber SRot 

15 aufge^oben, unb foil* allj[d^rlic^ bcr 3in« jum Ka})itale gefd^Iagen 

toerben.'' !iDa briidtcn bie Sriibcr einanber* bie §anb unb fprad^en 

jum §angj|6rg : „2ebet tool^I, SJatcr !'' — $etcr ging gcgcn 5IRorgen, 

©abriel gcgen 3lbenb, SBeit gcgen 3Kittemac^t.' 

Unb §an«i5rg crful^r nie tuicbcr cttoag i)on f einen ©o^ncn ; fie 

20 bliebcn berfd^hjunben, unb eg gereute' i^n, fie atte fortgefc^idft ^u 
^aben ; benn er h)arb alt unb fd^h^ad^. 2lber er riil^rte bag ©elb 
f einer ilinber nie an bei bem Kaufmanne, fonbem lie^ fid^ • bag 
^ai^ital burc^ bie barauf gefc^Iagenen SMtn mel^ren. gr ging 
tDiebcr l^eif^en" toon §aug ju §aug, unb man gab bem altcn 

25 lawmen ^angjSrg tuol^I gem, fo lange" er forbem fonnte. 2lber 
enblid^ fonnte er nic^t mel^r forbern, benn er tuar Iran! unb toar 
fc^on jtoei unb fed^jig ^oijxt alt, SJie Seute, bie il^n fannten, 
fd^idEten il^m xotHjl bon 3^it ju ^t\i einige Sebengmittel. 2)od^ bie 
Oemeinbe, in toeld^er er feit bier unb jtoangig g^^ren gehjol^nt 

30 l^atte, toerftiefe i^n unbarml^erjig, h^eil er ein ^rember toar. „6r 
foil ung nid^t jur 2aft fallen !" fagten bie 95auem ; „in t)ierjel^n 
2^agen mu^ er jum" 2)orfe l^inaug !'' 

rrS*^ ^^ife nirgenbg I;in !"" anttoortete igangjorg ; „bod^ jur Saft 
toiH ic^ leinem fallen. ^t%i ift bie 5lot am l^od^ften !" 3)arauf 

35 fd^rieb er an befi Kaufmann in ber ©tabt einen 3^ti^l* Unb in 
bem S3riefe fd^rieb er : „©enbet mir brei^unbert (Sulben i)on meinem 
Sajjitale ; benn ic^ bin alt unb fc^toad^, unb toon meinen ^inbem 
^abe ic^ fc^on feit bierjel^n S^^^^^^n nid^tg i)ernommen ! ©ie leben 
ni^l mel^r. 3d^ folge il^nen balb in bie @rt)igf eit.'' „^\}X f eib reic^ 

40 genug/' anttoortete ber ^aufmann ; „benn euer ®elb l^at fic^ iiber^* 
jtDeitaufenb ©ulben naS^ unb nad^ "otxmiljxi. §iermit fenbe id^ 
breil^unbert (Sulben." 
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SQBic ba^ Oelb aniam, rijfen atte Sauern im 5)orfe bie Slugcn 
auf unb tl^aten toieber freunbUd^ ju ipan^jorg, unb jeber fagte : 
„3)cr [al^mc Serl lann J^ejen." Dod^ ^angjdrg toar bei feinen 45 
btci^unbcrt ©ulben nid^t frol^, cr fel^nte ftd^ ju fterben, urn balb 
toiebet ju feinen bret ©ol^nen ju lommen, bie er gelDife fiir tot l^ielt 
unb langft xm §immel bermutete." 6r tear oft fel^r nieberge* 
fdjllagen. w3<^ ^^'^t^^ ^Kein fterben I'' fagte er, „unb an meinem 
2^otenbette toirb !ein mitleibige^ 2luge toeinen unb meine bred^enben 50 
Slugen h?irb nid^t bie tueic^e ^anb eined geliebten So^nedjubrudfen. 
§att'*' id^ nur toenigfteng ben Ileinen Seit bel^alten!" — SJod^ 
^anSjorg ftarb nid^t ; toarb bielmel^r tuieber gefunb unb J)flegte 
fid^ im ailter gar tool^I unb t^at fic^ alle SBod^en einmal am ©onn* 
tage im SQJirtgl^aufe beim ©c^ojjjjen SBein giitlid^." 55 

2ln einem fc^onen ©onntage 2lbenb'* fa^ er mit anberenSauern 
tjor bem SBirtg^aufe unter ber alten bliil^enben Sinbe. §ui, 
lommt ^' tuie ein SBetter in« 2)orf gefjjrengt ein SBebienter ju 5Pferb, 
in roten ©d^arlad^ gelleibet mit filbernen 2^reffen baran unb fragte 
mit lauter ©timme : „3Bol^nt l^ier im 3)orfe ber §err §an« Oeorg 60 
©d^mibt?" 2)ie Sauern bertounberten fid^ unb f})rad^en: „^a 
freilic^, er trinit fein ©d^5j)})li** unter ber alten fiinbe." !Ba 
bre^te ber SBebiente bag 3lo| \xm, unb fd^nett h^ieber juriitf" im 
i)oIIen ®aIo})j). Unb bie 33auern gingen alle jum iQangjorg unb 
erjci^Iten, Xoa^ fte gel^ort unb gefe^en, unb rieten ^in unb ^er," Xoa^ 65 
eg bebeuten !onne. 

©iel^e, ba famen jtoei Jjrac^tige ^utfd^en ing 3)orf unb l^ielten 
bor ber SBol^nung beg ^angjorg ftiH, 2)ann ftiegen breijunge 
§erren unb jtoei fd^one ^rauenjimmer" in reid^en fileibern l^eraug, 
unb fielen mit offenen 2lrmen an ben §alg beg alten §angj5rg, 70 
ber nid^t ioufete, h)ie'* il^m gefd^al^. ,,9Sater, fennt il^r ung nid^t?" 
rief ber Sitefte, „id^ bineuer $eter, unb bermalen" ein ©(jejerei* 
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unb ©etourj^cinblcr in SBarfc^au, unb biefc^ ^rauenjimmer ift 
meine grau!" 

75 ©arauf fj)ra(i^ ber jhjcitc ipcrr : „Unb id^ bin eucr ©abrici, unb 
bie« *• ift meine %xa\x, unb id^ l(^abe bi^^er gro^en Kom^anbel in 
SBJarfd^au getrieben/' SRad^^er f^jrac^ ber SDritte: „Unb ic^ bin 
euer 9Seit unb lomme au^ Dftinbien, tuo^in id^ breimal mit atterlei 
SBaren teifte ; unb l^abe au§ ben 3eitungen ben Slufentl^alt meiner 

80 Sriiber erfal^ren, unb mir ein Sanbgut bei SBarfc^au gelauft. 
5Run lommen toir unb tootten eud^ mit un« ne^men unb euer" im 
3llter i)flegen.'' 

3)a tocinte ber graue ^an^jdrg greubentl^ranen am §alfe feiner 
tjielgeliebien ilinber unb fegnete fie unb i^re SBeiber. „^a" 

85 riefen bie ©ol^ne, „3^^ ^wfe^ ^^i ""^ too^nen, benn eud^ nur ftnb 
tuir unfer (Sliid fc^ulbig." §attet i^r un« nic^t gelel^rt, STOoog unb 
Sumjjen, finoc^en unb §aare, ^rauter unb Sebem, Saumfamen 
unb Slofenblatter unb bergleic^en fammein" unb benu^en, fo 
hjaren h)ir nod^ l^euie arme Settler. 3lber toir l^aben un« euren 

90 ©j)rud^ oft borgebetet, ipenn'S ung fauer toarb : '" 

©cttclbrot ijl bittre 9?ot ; 
25icbc8brot bringt @a(gentob, 
Slbcr Slrbcit f cgnet ®ott ! 

unb bann ging'g!"" 2llfo fj)rad^en bie frommen ©ol^ne unb 
95 na^men il^ren l^od^beglutften SSater mit fic^, unb uermac^ten ba^g 

®elb, bag er beim Kaufmanne l^atte, oxi bie ©emeinbefaffe jur 

beffern SSefolbung beg Sd^uttel^rerg/' unb lebten aUe froE; unb 

bergniigt. 
2)a ftanben bie Sauern ba unb fjjerrten ben SWunb" auf unb 
100 toufeten ni^t, toie bag 2)ing jugegangen. Unb ber ^liigfte bon ben 

3)ummen fagte, inbem er bebenllid^ ben Koj)f fd^uttelte: „^^x 
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i^angjorg tnu^ mit bcm ^cufcl cincn Sunb gemad^t Ijfaben, toic 
lonntc er fonft ju fo t)iclcm Sleid^tume fommcn?" 

Slbcr ber jungc gefer tocife e^** bcjfer, toie ^an^jbrg baju fam, 
unb mag fid^ an bcjfen" brei ©5l^nen ein Ic^rreid^eg 8eifj)icl ^^S 
ncbmen. 



74. Der Star von Segrringren. 

Selbst einem Staren* kann es niitzlich sein, wenn er etwas 
gelernt hat, vielmehr einem Menschen. 

In einem respektablen* Dorf, ich will sagen in Segringen, 
hatte der Barbier einen Star, und der wohlbekannte * Lehr- 
junge gab ihra Unterricht im Sprechen. Der Star lernte nicht s 
nur alle Worter, die ihm sein Sprechmeister aufgab, sondern 
er ahmte zuletzt auch selber* nach, was er von seinem Herm 
horte, zum Exempel : Ich bin der Barbier von Segrin- 
gen. Sein Herr hatte auch sonst noch allerlei* Redensarten an 
sich, die er bei jeder Gelegenheit wiederholte, zum Exempel : lo 
So so ! la la ! oder : par Compagnie^ (das heisst so viel als : 
in Gesellschaft mit andern\ oder : w i e G o 1 1 will; oder : 
duTolpatsch. So titulierte er namlich insgemein den 
Lehrjungen, wenn er das halbe Pflaster auf den Tisch strich,' 
anstatt aufs Tuch, oder wenn er das Schermesser am Riicken 15 
abzog," anstatt die Schneide, oder wenn er ein Giitterlein ver- 
heite.' Alle diese Redensarten lernte nach und nach der Star 
auch. 

Da nun taglich viele Leute im Haus waren, weil der Barbier 
auch Branntwein ausschenkte, so gab's manchmal viel zu 20 
lachen," wenn die Caste mit einander Gesprach fiihrten, und 
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der Star warf" auch eines von seinen Wortern drein, das sich 
dazu" schickte, als wenn er den Verstand davon hatte ; und 
manchmal, wenn ihm der Lehrjunge zurief: „Hansel, was 

25 machst du?" antwortete er : „du Tolpatsch!" und alle Leute 
in der Nachbarschaft wussten" von dem Hansel zu erzahlen. 
Eines Tages aber, als ihm die beschnittenen Fliigel wieder 
gewachsen waren, und das Fenster war " offen und das Wet- 
ter schon, dachte der Star: ,Jch hao' jetzt schon so viel 

30 gelemt, dass ich in der Welt kann fortkommen/' und husch 
zum Fenster heraus " ! Weg war er. 

Sein erster Flug ging ins Feld, wo er sich unter eine GeselK 
schaft anderer Vogel mischte, und als sie aufflogen, flog er mit 
ihnen, denn er dachte : „Sie wissen die Gelegenheit hier zu 

35 Lande" besser als ich." Aber sie flogen ungliicklicher 
Weise" alle mit einander" in ein Gam. Der Star sagte: 
„Wie Gott will !" Als der Vogelsteller kommt und sieht, was 
er fur einen grossen Fang " gethan hat, nimmt er einen Vogel 
nach dem andern behutsam heraus, dreht ihm den Hals um 

40 und wirft ihn auf den Boden. Als er aber die morderischen 
Finger wieder nach einem Gefangenen ausstreckte, und 
denkt" an nichts, schrie der Gefangene: „Ich bin der Bar- 
bier von Segringen!" — als wenn er wiisste, was ihn retten 
muss. Der Vogelsteller erschrak anfanglich, als wenn es 

45 nicht mit rechten Dingen zuginge;*" nachher aber, als er sich 
erholt hatte, konnte er kaum vor Lachen zu Atem kommen,-^ 
und als er sagte : „Ei Hansel, hier hatte ^ ich dich nicht 
gesucht, wie kommst du in meine Schlinge?" da antwortete 
der Hansel ; „Par Compagnie." 

JO Also brachte der Vogelsteller den Star seinem Herrn wie- 
der und bekam ein gutes Fanggeld. Der Barbier aber erwarb 
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sich damit einen guten Zuspruch, denn jeder wollte den merk- 
wiirdigen Hansel sehen, und wer jetzt noch weit und breit in 
der Gegend will zur Ader lassen," geht zum Barbier von 
Segringen. 55 

Merke ! So etwas passiert einem Staren selten. Aber so" 
mancher junge Mensch, der auch lieber herumflankieren" 
als daheim bleiben wollte," ist ebenfalls pdr Compagnie in die 
Schlinge geraten, und nimmer herausgekommen. 

Hbbbl. 



75. KannitverstaD. 

Der Mensch hat wohl taglich Gelegenheit, Betrachtungen 
iiber den Unbestand aller irdischen Dinge anzustellen, wenn 
er will, und zufrieden zu werden mit seinem Schicksal, wenn 
auch nicht * gebratene Tauben fUr ihn in der Luft herumflie- 
gen. Aber auf dem seltsamsten Umweg kam ein deutscher 5 
Handwerksbursche in Amsterdam durch den Irrtum zur 
Wahrheit, und zu ihrer' Erkenntnis. Denn als er in diese 
grosse und reiche Handelsstadt, voll prachtiger Hauser, wo- 
gender Schiffe und geschaftiger Menschen, gekommen war, 
fiel ihm sogleich ein grosses und schones Haus in die Augen,' 10 
wie er auf seiner ganzen Wanderschaft * von Duttlingen bis 
nach Amsterdam noch keines * erlebt hatte. Lange betrachtete 
er mit Verwuriderung dies kostbare Gebaude, die sechs Kamine 
auf dem Dach, die schonen Gesimse und die hohen Fenster. 
Endlich konnte er sich nicht entbrechen," einen Voriiber- 15 
gehenden anzureden : „Guter Freund," redete er ihn an, 
„k6nnt ihr mir nicht sagen, wie der Herr heisst, dem dieses 
wunderschone Haus gehort, mit den Fenstern voll Tulipanen,' 
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Steraenblumen und Levkoien ?** Der Mann aber, der vermut- 

20 lich etwas Wichtigeres zu thun hatte, und zum Ungluck* 
gerade so viel von der deutschen Sprache verstand als der 
Fragende von der hollandischen,' namlich nichts, sagte kurz 
und schnauzig: ^yKannihfgrstan /^^ und schnurrte voriiber. 
Dies war nun ein hoUandisches Wort, oder drei, wenn man's 

25 recht betrachtet, und heisst auf deutsch so viel als : „Ich kann 
(euch) nicht verstehen." Aber der gute Freradling glaubte, 
es sei der Name des Mannes, nach dem er gefragt hatte. 
Das muss ein grundreicher " ,Mann sein, der Herr Kannit- 
verstan, dachte er imd ging weiter. 

30 Gass' aus, Gass* ein," kam er endlich an den Meerbusen. 
Da stand nun Schiff an Schiff, und Mastbaum an Mastbaum. 
Er/wusste anfanglich nicht, wie er es mit seinen zwei einzigen 
Augen durchfechten " werde, alle diese Merkwiirdigkeiten 
genug zu sehen und zu betrachten, bis endlich ein grosses 

35 Schiff seine Auf merksamkeit auf sich zog, das vor kurzem " 
aus Ostindien angekommen war," und jetzt eben ausgeladen 
wurde." Schon standen ganze Reihen von Kisten und Ballen 
auf und neben einander" am Lande. Noch immer wurden 
mehrere heraus gewalzt, und Fasser voU Zucker und Kaffee, 

40 vol! Reis und Pfeffer. Als er aber lange zugesehen hatte, 
fragte er endlich einen, der eben eine Kiste auf der Achsel 
heraustrug, wie der gliickliche Mann heisse," dem das Meer 
alle diese Waren an das Land bringe. ^^Kannitverstan f^*' 
war die Antwort. Da dachte er : Haha ! schaut's da her- 

45 aus ?" Kein Wunder ! Wem " das Meer solche Reichtiimer 
an das Land schwemmt, der hat gut^' solche Hauser in dit 
Welt stellen,-'* und solcherlei Tulipanen vor die Fenster in 
vergoldeten Scherben." 
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Jetzt ging er wieder zuriick und stellte eine recht traurige 
Betrachtung" bei sich selbst an, was** er far ein armer Teu- 50 
fel sei unter so vielen reichen Leuten in der Welt. Aber als 
er eben dachte: „Wenn ich's doch nur einmal" so gut 
bekarae,** wie dieser Herr Kannitverstan es hat ! " kam er um 
eine Ecke und erblickte einen grossen Leichenzug. Vier 
schwarz ^ vermummte Pferde zogen einen ebenfalls schwarz 55 
iiberzogenen Leichenwagen langsam und traurig, als ob sie 
wiissten, dass sie einen Toten in seine Ruhe fuhrten. Ein 
langer Zug von Freunden und Bekannten des Verstorbenen 
folgte nach, Paar und Paar,*® verhtillt in schwarze Mantel, und 
stumm. In der Feme lautete ein einsaraes Glocklein. Jetzt 60 
ergriff unseren Fremdling" ein wehmiitiges GefUhl, das an 
keinem guten Menschen voriibergeht,** wenn er eine Leiche 
sieht, und er blieb mit dem Hut in den Handen andachtig 
stehen,*' bis alles voriiber war. Doch machte er sich an'" 
den Letzten vom Zug, der eben in der Stille ausrechnete, was 65 
er an seiner Baumwolle gewinncn konnte, wenn der Zentner 
um zehn Gulden " aufschliige, ergriff ihn sachte am Mantel 
und bat ihn treuherzig um Exciise:" „Das muss wohl ein 
guter Freund von euch gewesen sein," sagte er, „dem " das 
Glocklein lautet, dass ihr so betriibt und nachdenklich mit- 70 
geht ?" ^^Kannitverstan /" war die Antwort. 

Da fielen unserm guten Duttlinger ein paar " grosse Thra- 
nen aus den Augen, und es ward ^ ihm auf einmal schwer 
und wieder leicht ums Herz : „Armer Kannitverstan," rief er 
aus, „was hast du nun von allem deinem Reichtum/? Was 75 
ich einst von meiner Armut auch bekomme : '* ein Totenkleid 
und ein Leintuch." Mit diesen Gedanken begleitete er die 
Leiche bis ans Grab, sah den vermeinten Herrn Kannitver- 
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Stan hinabsenken ■' in seine Ruhestatte, und ward von der 
80 hollandischen Leichenpredigt, von" der er kein Wort ver- 
stand, mehr geriihrt, als von mancher deutschen, auf die er 
nicht Acht gab. Endlich ging er leichten Herzens mit den 
andem wieder fort, verzehrte in einer Herberge, wo man 
Deutsch verstand, mit gutem Appetit ein Stiick Limburger 
85 Kase," und, wenn es ihm wieder einmal schwer fallen wollte,*" 
dass so viele Leute in der Welt so reich seien, und er so arm, 
so dachte er nur an den Herrn Kannitverstan in Amsterdam, 
an sein reiches Schiff und an sein enges Grab. 

Hbbbl. 



76. XoV\a9 SBitt 

$crr S^obia^ SSJitt tuar au§ cincr nur tndfeigcn ©tabt gebiirtig* 
unb nie h)cU iiber bie nac^ftcn 2)5rfer gelommcn. 35cnno(^ l^attc 
er mcl^r Don bcr SQBcIt gefel^cn/ ate manc^cr, bcr fein grbtetl in 
^Parte ober SRcajjel bcrjcl^rt l^at. ©r crjd^Ite gem aHer^anb' 

5 fleinc ©efc^id^ten, bie er ftd^ ^ier unb ba au« eigener ©rfal^rung 

gefammelt ^atte. ^octifd^eg aSerbienft l^atten fte toenig, aber 

befto mel^r |)raltifd^e^, unb ba« Sefonberfte an i^nen Xoox, bafe 

il^rer je jtoei unb jhjei* gufammen gel^Srten, 

(Sinmal lobte iE;n ein junger Sefannter, §err %\\i,, feinet 

loRIugl^eit Ipegen. (Si! fing ber alte SBitt an unb fd^munjelte: 
aSar^* ic^ benn toirflic^ fo !Iug?— „3)ie ganje SBelt fagfS, §err 
SBitt. Unb toeil id^ e« auc^ gem tourbe • " . . • 3e nun ! 
SBenn ®r ' ba« h^erben toiH, ba§ ift leid^t. ©r mufe nur fleifeig 
aid^t geben, toie eg bie 9larren madden!" — „2Ba§? Sffiie e^ bie 

is^iarren madden?" — 3a, §err 3:iII, unb mufe e« bann anbcrs 
mac^en toie bie.* 
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,,2lfe gum ©sempel ?" — ai« jum gjempel, ipetr 2:itt : ©o 
lebte " bonier in meiner 3ufl«nb ein alter 2lritl^metilu«, ein burred, 
gramlid^e^ SKdnnd^en, $crr aSeit mit 9lamen." 35er ging immer 
l^erum unb murmeltc bor fid^ fclbft;" in feincm Seben fjjrad^ cr2o 
mit feinem '^tn\iftn. Unb einem in« ®cfic^t fc^en," bag tl^at cr 
nod^ toeniger ; immer gucfte er ganj finfter in ftd^ l^inein. SEBie 
meint Sr nun Xooifl, §err 2^iff, ba| bie Seute ben • l^iefeen ? „3Bie ? 
©inen tieffmnigen ^o})f." — ^a, eg l^at ftc^ too^I !" ©nen 9larren ! 
§ui ! bac^t' id^ ba bei mir felbft — bcnn ber 3^itel ftanb mir nid^t 25 
axi^ — h)ie ber iperr 93eit mu^ man'g nic^t madden. SJag ift 
nid^t fein. 3*^ W f^'^ft l^ineinfel^en, bag taugt nid^t. Sie^ bu 
ben Seuten breift ing ®efid^t! Dber mit fid^ felbft fjjrec^en? 
©})rid^ bu lieber mit anberen ! — SRun, hjog biinlt 5^m/* §err 
SCia? §attMd^ba9lec^t?— 30 

„@i, ja \ooij\ ! allerbingg !" — 2lber id^ toei^ nid^t, fo ganj bod^ 
xoo\)\ nic^t." 2)enn ba lief nod^ ein anberer l^erum ;" bag tear ber 
S^anjmeifter, $err ^linf ; ber gudtte aUer 2BeIt ing ©efid^t unb 
))Iauberte mit aHem/* toag nur ein Dl^r l^atte, immer bie SRei^e 
l^erum ;*" unb ben, §err 3:iII, toie meint @r tool^I, bafe bie 2eute 35 
ben l^ie^en ? — „6inen luftigen Ko})f ?" — Seina^e! " ©ie ^ie^en 
il^n aud^ einen5Rarren. §ui ! bad^f ic^ ba toieber ; bag ift brottig ! 
SBie mu^tbu'g benn madden, umflug ju l^eifeen? SBeber ganj h)ie 
§err SSeit, nod^ ganj toie §err ^linf. ®rft fiel^ft" bu ben Seuten 
l^iibfd^ breift ing ©efid^t h)ie ber eine, unb bann fie^ft bu l^iibf c^ 40 
bebad^tig in bid^ l^inein h)ie ber anbere. @rft fprid^ft bu laut mit 
ben Seuten toie §err ^lint, unb bann inggeE^eim mit bir felbft trie 
^err SSeit. SieE;t ©r, §err 2:iII, fo l^ab* ic^'g gemac^t, unb bag 
ift bag gauge ©el^eimnig. 

®in anbermal befud^te iE;n ein junger Kaufmann, §err g'lau, 4S 
ber gar fel^r iiber fein UngliidE f lagte. gi \oa^ ! fing ber alte 



102 A GERMAN READER [Part IV. 

SBitt an unb fd^ilttelte il^n : 6r mufe bag ©liidf nur fud^cn, §crr 
5Iau! @r tnufe banad^ aug fcin"— „2)ag bin id^ ja langc,** 
aber toag l^ilft'^? 3"^mer fomtnt ein ©treic^ iiber ben anbcrn! 

50 Jlunftig lege id^ bie ^dnbe lieber gar in ben Sdj^o^ unb bleibe ju 
$aufe." — 

2ld^ nid^t bod^! nic^t bod^, §err glau! ®e]^en"mu^ Sr 
immcr banad^, aber fid^ nur l^iibfc^ in 2tc^t nel^men, h)ie 6r'g *• 
©efid^t tragi. — ,,3Ba« ? SBie ic^'g ©efic^t trage ?" — 3a, §err 

55 5Iau ! toie gr^g (Sefid^t trdgt. 3d^ toitt'g S^m erfldren. 2lfe 
ba *' mein Slac^bar jur £inf en f ein §aug baute, fo lag einft bie 
ganje ©trafee t)ott Salfen unb ©teine unb ©J)arren ; unb ba tarn 
unfcr 93iirgermeifter gegangen," §err 2^ritf, bantalg noc^ ein 
blutjunger Slat^l^err ; ber rannte mit i)on fic^ getoorf enen ^ 2lrtncn 

60 ing ®elag ^inein, unb l^ielt ben SRatfen fo fteif, bafe bie 9lafe mit 

ben SBolfen fo jiemlidj^ " gleid^ toar. 5pium})! lag er ba, brad^ 

ein Scin unb l^inlt nod^ ^eutigen 3:age« babon. — 2Bag toill ic^ 

nun bamit fagen," lieber §err ^lau ? 

„6i, bie alte £el^re : 2)u foHft bie 5Rafe nid^t aHju l^od^ tragcn." 

65 — 3^ P^'^^ ®^? Slber auc^ nic^t attp niebrig. 3)enn nic^t lange 
banad^ lam nod^ ein anberer gegangen ; bag h^ar ber ©tabtj)oet, 
§err ©d^aH; ber mu^te" enttoeber SJerfe ober §au§forgen im 
ilo})fe l^aben ; benn er fc^Iid^ ganj triibfinnig einl^er unb gudtte in 
ben ©rbboben, alg ob er l^ineinftnfen looDte. ^rad^ ! rife ein ©eil, 

70 ber Salfen l^erunter/' unb toie ber 33Ii^ Dor i^m nieber. SSor 

©d^redfen fiel ber arme 5Wann in Dl^nmad^t, toarb Iranf unb 

mufete ganje SBod^en lang augj^alten." — SKerft ®r nun tool^l, 

toag id^ meine, §err ^lau ! SBie man'g ©eftd^t tragen mufe? — 

„©ie meinen, fo ^iibfd^ in ber 3Jlitte." — 3^ freili^! bafe man 

75 hjeber ju ltd in bie SQSoIfen, nod^ ju fc^eu in ben (Srbboben fieJ^t.** 
— SBenn man fo bie 2lugen fein ru^ig^ nac^ oben unb unten unb 
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nad^ beiben ©eiten umJ^crtoirft, fo fommt man in ber 233elt fd^on 

(Sngel. 



77. !^ed Eaifetd neue Uleibet. 

9Sor melcn Sol^'^cn I^^te ein Kaifcr, ber fo entfe^Iid^^ ijiel auf 
neue Jlleiber l^ielt, bafe er all fein ®elb l^ingab, urn nur inuner 
red^t gejju^t erfc^einen gu lonnen. ®r mad^te fid^' nic^tg au^ 
fetnen ©olbaten, fiimmerte fid^ toenig umS 3;i^eater, unb ging 
nur bal^in, ober ful^r fpajieren, urn feine neuen Sleiber jur ©d^au s 
gu tragen. %vlx jebe ©tunbe beg 3:ageg ^atte er einen eigenen 
2lnjug, unb \o^x[X{ man fonft ijon einem Konig ober Saif er fagt : 
er ift im ^ait, fo mufete man l^ier fagen : ber iJaifer ift in ber 
©arberobe." 

3n ber grofeen ©tabt, bie feine Sleftbenj toar, ging eg luftig lo 
l^er. 2Ctte Jage lamen grembe an ben §of, ©ineg 2;ageg 
erfd^ienen aud^ jtoei Setriiger, bie fid^ ^unfttoeber nannten unb 
belannt mad^ten, bafe fie bie liinftlic^ften ©toff e ju toeben berftiinben/ 
in benen nid^t nur bie ^arben unb SKufter t)on ^errlic^er ©d^on^ 
l^eit feien, fonbern bie baraug gefertigten* ^leiber befdfeen bie 15 
tounberbare ©igenfd^aft, ba^ fie jebem unfid;tbar blieben, ber 
untauglid^ in f einem 2lmte ober uberl^au})t einfditig todre. 

3)ag miiffen l^errlid^e Sleiber fein ! bad^te ber J^aifer. SBenn 
id^ ein fold^eg Sleib If^dtte, fo fonnte ic^ gleid^ erfa^ren, toer feinem 
2lmte nid^t getoad^fen* todre, unb bie flugen unb einfdltigen Seute 20 
fonnte id^ aud^ gleid^ unterfc^eiben ! giirtoal^r, einen folc^en 
©toff mufe id^ ^aben! Unb er liefe ben beiben' fogenannten 
^ilnftlern grofee ©ummen auggal^Ien, bamit fie gleid^ an bie 
Slrbeit ge^en fonnten. 2)iefe fd^fugen jtoei SBebftii^Ie auf unb 
ftettten fid^/ ate toenn fie emfig arbeiteten ; aber fie ^laiitn nid^tg 25 
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eingefc^Iagcn. ©ie t)erlangtcn bic feinfte ©eibe unb bag beftc 
®oIb, ftecften aber bcibcd in bie eigcnc 2^afci^c unb arbeitetcn an 
ben leeren SBebftul^Ien big f^dt in bie Stad^t. 
3ci& moc^te bod^ toijfen, toie toeit bie beiben ilunftler mit meinem 

3o©toffe gcfommen finb! fagte ber Saifer nad^ einiger ^t\i ju fid^ 
felbft. 3lber ate er bebad^te, ba^ ein Ginfaltiger, ober toer feincm 
2Cmte nid^t getoadjifen/ bag ©eirebe nic^t fe^en lonnte, toarb er 
t)erlegen. fj^eilic^ glaubte tx, ba^ er filr fid^ nid^tg ju fiird^ten 
IfCiXit ;" boc^ tooHte er lieber einen anbem l^infd^idEen, urn il^m 

35 3lad^rid^ten t)on ben SKdnnem ju bringen, el^e er felbft fel^e," toic 
eg mit ber 2lrbeit ftel^e. Slffe Setool^ner ber ©tabt l^atten i)on ber 
hjunberbaren Sigenfd^aft gel^ort, bie biefer ©toff befi^en foHte," 
unb atte tuaren begierig, an i^m bie ^lugl^eit ober Untoiffenl^eit 
i^rer 'Siai^hoivx ju er})roben. 

40 3^ "^^^ meinen alten, el^rlic^en SKinifter ^infc^iden, fagte 

enblid^ ber ^aifer nad^ langem ttberlegen : er toirb am beften 

fel^en, toie ber ©toff augftel^t, benn er l^at SSerftanb, unb niemanb 

"ipciaiX beffer fiir f ein 2lmt, alg er. 

2)er alte 3Kinifter ging in ben ©aal, too bie beiben Setriiger 

45 aug alien ^rdften" an il^ren SBebftiil^Ien arbeiteten, SJlein ®ott, 
bac^te ber alte 9Rann, inbem er bie 2lugen toeit aufmad^te, id^ 
!ann ja nid^t bag ©eringfte auf ben aBebftiil^len fel^en ! S)oc^ 
liefe er biefe ©ebanfen nid^t laut toerben." S)ie Setriiger baten 
il^n fel^r l^oflid^, gefatligft" nd^er axi bie ©tiil^Ie ^eranjutreten, 

so unb fragten i^n, ob i^m bie Sejfeing gefielen, ob bie garben nid^t 
fcl^r fd^on lodren, unb ^eigten babei auf ben leeren Slaum. 3)er 
arme alte SWinifter fal^ unb fa^, unb lonnte bod^ auf bem 
aSBebftu^Ie nid^tg fe^en, benn eg loar nid^tg ba. — Sieber ®ott, 
bad^te er bei ftd^, foHte" ic^ loirflid^ ein (£infaltgj)infel fein? S)ag 

55 ^dtte ic^ nic^t geglaubt, unb bag barf " aud^ fein SKenfd^ toiffen. 
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©ottte td^ meinem 2lmte nid^t gctoad^fcn fein? — 9?cin, urn 
aUer aSelt toillen" fann id^ bod^ nic^t fagcn, id^ l^dtte ben ©toff 
nic^t gcfcl^en! — $Run, ipcrt 3Rimftcr, fagtc ber einc toon ben 
Sctriigern, inbem er eifrig fortarbeitete, Sie fagen mi^i, tote 
Sl^nen ba« ©etoefte gefdat ? 60 

D, bic airbeit ift bortrefflid^! erloibette ber alte ipen, inbem er 
ben aCuffd^Iagbaum burc^ bie 35riIIe befa^. 35iefeg SKufter, biefe 
garben! — ja, id^ tocrbe bcm Jlaifer ungefdumt berid^ten, ba^ \6^ 
bcibeS fel^r fd^on gefunben l^abe. — 2)a§ toirb unS fcljfr angene^m 
fein! fagten bie Setriiger, unb befd&rieben bann bie toerf d^iebenen 65 
garben unb SKufter, toorauS ba^ ©etoebe beftiinbe/ 3)er 
SWinifter ^drte aufmerffam ju, urn bem ^aifer i^re 333orte toieber 
fagen ju fonnen. !Darauf begel^rten bie beiben 5Kdnner nod^ mel^r 
@oIb unb @eibe, urn baS @ett)ebe tooDig fertigen ju lonnen^ 
ftedEten aber alle^, toaS i^nen gegeben tourbe, toieber in il^ren 70 
eigenen Seutel, unb arbeiteten, toie bi^^er, eifrig an ben leeren 
SBebftu^Ien. 

^ai^ einiger grit fanbte ber ilaifer einen anbern 93eamten l^in, 
urn ju fel^en, toie e$ mit bem ©eioebe ftel^e. 3)iefem §errn" ging 
e^ aber, toie bem alien 3Kinifter ; er ftarrte bie aQBebftiil^Ie an, 75 
befaljf fie toerlounbert toon alien ©eiten, ol^ne tVma^ geloal^r 
Itoerben" ju Idnnen, ioeil thin nid^tg barauf toar. g^inben ©ie 
bag ©eloebe nid^t fd^5n, toie ber §err 5Kinifter? fragten bie 
Setriiger ben neuen 2lbgeorbneten be^ ^aiferg, todl^renb fie eifrig 
fortarbeiteten, unb toon ben garben unb TOuftern f^jrad^en, loie 80 
fruljfcr. — 2)umm bin id^ bod^ nid^t, bad^te ber 3lbgefanbte. S8 
mu| alfo mein fetleg 2lmt fein, ^u bem id^ nid^t tauge. 35ag todre 
fomifd^ ; bod^ barf e^ nicmanb merfen. Unb fo riil^mte er ben 
©toff, ben er nid^t fal^, unb bejcugte ben Setriigern feine greube, 
bag fd^one ®eh>ebe gefe^en ju l^aben ; J)rieg aud^ bem ^aifer ben 85 
^errlid^en 2lnbIidE, ben er gel^abt." 
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3e|t iDoHtc aud^ bcr Jlaifcr bag ©ctocBc fel^cn, unb ging in 
Seglcitung cine^ crlefenen (SefoIgcS toon §of6eamtcn, unter bcncn 
jene^ gutcn £eute aud^ toarcn, ju ben aSBcbmeiftern/ bie bet ber 

90 Kunbe toon beg Kaiferg Sefud^ auf bag etfrigfte in i^rer Sltbeit 
fortful^ren. „3ft ^^'^ 2lrbett ntd^t tounberboff ?" riefen jene Kron= 
beamten. „53eUeBen" ®ure SKajeftdt bie loftlid^en 3)effetng, bie 
l^errlic^en garben ju betrad^ten !" 2)abet jeigten fte auf ben 
leeren SWal^men, ba fte iiberjeugt toaren, bie anbern lonnten bag 

95 feine ®eh)ebe fel^en. 

rrSBag ift bag?" f)>rad^ ber Raifer bei ftd^: ^3d^ fe^e nid^tg! 
^a^ ift entfe^Iid^! Sin id^ einfaltig ober tauge id^ nic^t jum'* 
Raifer?" — 2l6er laut lobte er ben bejaubemben ©toff, unb 
befd^aute gnabig lad^elnb bie leeren SKJebftul^Ie. (£r fonnte ja 

100 nic^t eingeftel^cn, bag nid^t ju fel^en," iiber beffen 2lnbIidE feine 
§ofIeute au^er fid^ bor (SntjiidEen gerieten. 2tud^ bag iibrige 
©efolge fonnte ungead^tet" aHer Slnftrengung nid^tg fel^en, aber 
fie ftimmten bennod^ laut in bag Sob il^reg iperrn ein unb rieten 
bem Kaifer, fid^ aug bem l^errlid^en ©toff bie geftlleiber ju ber 

105 betoorftel^enben 5projeffion fertigen ju laffen. 3)er Saifer gab 
l^iergu ben Sefel^I, berliel^ ben beiben ^iinftlern einen Drben unb 
emannte fie ju feinen §ofh)ebern. 

35ie "^ai^i bor bem 2^age, an hjeld^em bie ^jJrojeffion fein follte, 
blieben bie beiben Kiinftler auf unb arbeiteten beim ©lanje toon 

no fed^jel^n Sid^tern an bem neuen 3lnjuge beg ilaiferg, h)ie jeber fel^en 
fonnte, fteHten fid^ bann, alg ob ^ fie bag ®eh?ebe abna^men, 
fd^nitten in ber Suft l^in unb l^er unb nal^ten mit 5Rdl^nabeIn ol^ne 
gaben. ©nblid^ fjjrangen fte auf unb riefen : 9Jun ftnb bie neuen 
Sleiber unfereg ^aiferg fertig. 

115 3)er ^aifer erfd^ien mit feinem ganjen §offtaate, unb bie beiben 
Setritger jeigten il^m, ©tiid fiir ©tiidE, bie SSeinflciber, bag Dbet* 
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f leib unb ben 3RonteI, inbcm " fie bie §dnbe j^od^ in bie §ol^e 
l^oBen. „35er 2lnjug ift fo leid^t, toie ein ®j)inncngeh)ebe ; man 
foUte*' glauben, mon l^atte gar nid^tg ^x{. 3l6er ba§ ift eben bie 
J^ugenb biefe^ feinen 3^"9^-" f^ rKt\tx\. fte, unb aHe ftimmteni2o 
il^nen bei unb tDunberten fi(^ iiber bie ^rad^t. Der Jlaifer lie^ 
fid^ nun entfleiben, unb bie Setriigcr legten i^m bie unftd^tbaren 
^leiber an, toa^renb er fid^ t)on alien ©eiten im ©J)iegel 
betrad^tete. 3lHe 2lnh)efenben rul^mten bie §errlid^Ieit feine^ 
ainjugeg, unb ber 3"9 W-^ f^^ i" Setoegung. 125 

SCud^inber ©tabt h)ar man begierig, ba§ SBunbergetoebe ju 
fel^en, unb al§ ber ^aifer boriiberfc^ritt, rief alleS" Soil au« 
25enftern, Salfonen, unb auf ber ©tra^e : ,,S5}eId^ " l^errlid^er 
aKantel! h)eld^ foftbare ©d^Iet)}3e! h)ie l^fibfd^ fi^t ba« Dbcrfleib!" 
^tx^XK niemanb tDoIIte eingeftel^en, ba^ er einfditig fei. 9lur cin 130 
Ileineg ilinb rief : „2lber ber Kaifer l^at ja gar nid^t^ ox\,\'' 5Kan 
lad^te anfangg iiber bie ©infalt beg ^inbe«, aber balb fanb bod^ 
bie SJlenge, ba^ eg'' nid^t Unred^t l^aben lonnte, unb fd^rie ba^felbe 
il^m nad^. 35er Saifer aber unb fein §offtaat meinten, fie biirften 
nid^t jeigen, ba^ fie fid^ l^citten betriigen laffen," unb f^ritteni3s 
emftl^aft toeiter, unb bie Kammerl^erren trugen bie unfid^tbare 
©d^Iej)i)e xi^xi) h)ie t)or '" mit f orgfamen §dnben, obgleic^ fie nid^tg 
barin ^jOMitn. 

91 n b e r f e n. 
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giingg urn \i^v. Oarten jog fid) eine §edte Don §afelbiifd^en ; 
au^er^alb berfelben h)ar 3=elb unb SBiefe mit ^iil^en unb ©deafen, 
aber mitten in bem ©arten ftanb ein blii^enber SRofenftodf ; unter 
biefem fafe eine ©d^nedfe, bie* l^atte i)iele8 in fid^, fie l^atte fid^ 
felbft. 5 
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,rSBarte nur big mcinc grit lotnmt !" fagtc fic, „\i^ toctbe mcl^r 
augrid^ten, ate Slofen anf c^cn, Sluffe tragcn obcr 5Ki(cl^ gcben, tote 
m\)t unb ©d^afe !'' 

„^d) ertoarte fe^r bid bon il^r !" fagte bcr Slofenftotf. „S)arf 
10 id^ fragen : toann toirb c«' jum Sorfd^ein fommen ?" 

//3^ laffe mir 3^it !" f<*0t^ ^^^ ©d^ncdte. „©ie l^obcn nun 
fold^e gile ! a)a«* fj)annt bie grtoartungen nid^t I'' 

3m barauf folgenbcn 3<t^i^^ I<t9 t>ic ©d^nedEe ungcfdl^r auf bcr= 

felben ©telle m ©onncnfd^ein unter bem SRofenftodE, ber toieber 

isSno^Jjen trieb unb SRofen entfaltete, immer frifd^e, immer neue. 

Unb bie ©d^nedEe frod^ l^alb au8 i^rem §aufe ^eraug, ftredfte bie 

gill^I^dtner auS unb jog fie toieber ein. 

„2incS fiel^t aug toie im borigen S^^^^^' ®<*^ feinen ^orts 
fd^ritt;* ber SlofenftodE bleibt bei ben SRofen, toeiter lommt er 
2onid^t!" 

S)er ©ommer, ber $crbft berftrid^, bcr Slofenftodf trug SRofen 
unb JlnogJ)en bi§ ber ©d^nee fiel, big bag SBetter raul^ unb na^ 
tourbe ; ber SRofenftodt beugte fidb jur 6rbe, bie ©d^nedfe frod^ in 
bie Srbe. 
25 Sg begann ein ncueg ^a^x ; bie SRofen famen jum SBorf^ein, 
bie ©d^nedfe lam jum SBorfd^ein. 

„©ie ftnb jje^t ein alter SRofenftodE !" fagte bie ©d^nedfe. ,,©ie 
ntiijfen madden, ba| ©ie balb eingel^en/ ©ie l^aben ber SBelt 
alleg gegcben, toag ©ie in fid^ gel^abt l^aben ; ob eg bon S3elang 
3oh?ar, bag ift eine ?5rage, iiber bie* nad^jubenlen id^ leine Qdi 
ge^abt l^abe; fo biel ift aber liar unb beutlid^, bafe ©ie nid^t bag 
©eringfte fiir ^\)x^ innere ®nttt)idEIung getl^an l^aben, fonft toare 
tool^l ettoag anbereg aug 3^nen l^erborgegangen.' JJonnen ©ie 
bag beranttDorten ? ©ie toerben je^t balb ganj unb gar nur 
35 ©todE f ein. Segreif en ©ie, toag id^ fage ?" 
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,r©ic crfd^recfen mid^ !" fagtc bcr Slofenftodf. ,,2)arubcr l^abe td^ 
nod^ nid^t nad^gebad^t.'' 

w5Retn, (Sie l^aben ftd^ tool^I ubcrl^auj)t nie mit 2)enlen abge* 
gcbcn!' §aben Sic fid^ jemate Slcd^cnfd^aft gcgcbcn, ipcSl^alb 
@ie blit^ten^ unb h}ie bet ^ergang beim Slul^en ift ; n)ie unb 40 
toarum ntd^t anberS?" 

„9lein !'' fagte ber Slofcnftodt. ,,3^ blii^te in ^rcube, h>eil id^ 
nid^t anbcrS fonntc* S)tc ©onne fd^icn unb toormte, bie £uft 
erf rifc^te, id^ tran! ben flaren %a\x unb ben Irdftigen SRegen ; id^ 
atmete, id^ Icbte ! 3lug ber @rbe ftieg eine ^raft in mid^ l^inauf, 45 
Don oben lam eine ^raft, id^ t)emal^m ein immer neueS, immer 
h>ad^fenbe$ &\M, unb bedl^alb mugte id^ immer blul^en ; ba^ Xoax 
mcin Seben, id^ fonnte nid^t anberg \" 

rr©ie l^aben ein fel^r gemad^lidjieg 2eben gefiibrt!" fagte bie 
®6^md^. 50 

„®eh)i^! 2tffeg tourbe mir gegeben!" fagte ber StofenftodE; 
,/bod^ S^nen tourbe nod^ mel^r gegeben ! ©ie fmb eine biefer ben« 
Icnben, tieffinnigen 9laturen, eine biefer §od^begabten, toeld^e bie 
SBelt in ©rftaunen fe^en toerben!'' 

„3)ag fdttt mir nid^t im entferntften ein!'' fagte bie ©d^nedfe. ss 
rrSie 2Be(t gel^t mid^ nid^tg an\ 2Ba§ l^abe id^ mit ber SBelt ju 
fc^affen? ^i) l^abe genug mit mir felbft unb genug in mir felbft !" 

„2lber miiffen h>ir aHe l^ier auf 6rben" nid^t unfer befteg 3;cil 
ben anberen geben, bag barbringen, h)a§ h)ir eben t)erm5gcn? — 
greilid^, id^ \^ahz nur SRof en gegeben ! 3)od^ ©ie ? ©ie, bie " f 60 
reid^ ito^cAi finb, it)ag fd^enlten" ©ie ber SBelt? SBa^ hjerben 
©ie geben ?" 

„aOBa§ id^ gab?" SEBag id^ gebe? — ^c^ fjjutfe fie an! fie 
taugt nid^t§ ! fie ge^t mid^ nid^ts an. ©e^en ©ie SRofen an, mei= 
nettoegen," ©ie f5nnen e§ nic^t toeiter bringen ! aJiag" bie §as 65 
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fclftaube 5Ruffe tragen, bie ^ii^c unb ©d^afe 5KiId^ gcbcn, bte 
^aben jebc^ il^r ^ublifum, id^ l^abc bag mcinc in mir felbft ! 3c^ 
gel^c in mid^ felbft l^incin, unb bort bleibe id^. 3)ic SBelt gel^t mic^ 
nid^tg qn!" 

70 Unb bamit bcgab bie ©d^nedfe ftd^ in il^r ^axx^ ^inein unb ber^ 
littete ba^felbe. 

,;3)ag ift red^t traurig !" fagte ber SRofenftodf. „3d^ lann mit 
bcm beften SBiHen nid^t l^ineinfried^en, id^ mu^ immer l^eraug, " 
immer Slofen au^fd^Iagen. 3!)ie entblattern nun gar, ijertoel^en im 

75 SBinbe ! 3)od^ id^ fal^, h)ie eine Slofe in bag ©efangbud^ ber ^aug* 
frau flelegt tourbe, eine meiner Slofen befam ein ^jSla^d^en an bem 
Sufen eineg jungen fd^5nen 3Jlabd^eng, unb eine hjarb gefii^t toon 
ben £ij)})en eineg Kinbeg in lebengfrol^cr greube. 3)ag t^at mir 
fo hjol^l," bag Ipar ein tual^rer Segen. 3)ag ift meine grinnerung, 

80 mein Seben !" 

Unb ber SlofenftodE bliil^te in Unfd^ulb, unb bie ©d^nedfe lag unb 
faulenjte in il^rem §aufe. 3)ie SEBelt ging fie nid^tg an. 
Unb '^Qifiz berftrid^cn. 
3)ie Sd^nedfe h?ar grbe in ber ®rbe, ber Slofenftocf h>ar 6rbe in 

85 ber Srbe ; aud^ bie (Srinnerunggrofe in bem ©efangbud^e toar toers 

toellt, — aber im ®arten blii^ten neue 9lofenft5dfe, im ®arten 

toud^fen neue ©d^nedfen ; fie Irod^en in il^re §aufer l^inein, fjjudftcn 

aug, — bie SBelt ging fte nid^tg an. 

£ib " toir bie (Sefd^id^te njieber toon toorne ju lefen anfangen ? 

90 — ©ie toirb ^* bod^ nid^t anbcrg. 

9 n b e r f e n. 

79. Warum die Grossmutter nicht schreiben kann. 

Sonntagsstille lag auf Flur und Wald, und die ah der 
Berghalde zerstreuten' Hiitten waren wie ausgestorben. 
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Hier und da lag vor einer Thiir ein schlafriger Hund, der 
nur dann seine Mittagsruhe unterbrach, wenn' ihm eine 
summende Fliege allzusehr zusetzte. Dann that der 5 
Gepeinigte einen Schnapp nach der Friedenstorerin, um im 
nachsten Augenblick die miiden Lider wieder zu schliessen. 

Aus dem Dorf klang lustiges Gefiedel, und das tiefe 
Brummen der Bassgeige ; dazwischen ward das Gerausch 
fallender Kegel vemehmbar, und der Ruf des Kegeljungen, 10 
zuweilen auch der Jauchzer eines iibermiitigen Burschen, oder 
das Kreischen einer geangstigten ' Dime. 

Gliihender Sonnenbrand allenthalben.* Vor dem letzten 
der kleinen Hauser, die wie verloren am Saum des Waldes 
lagen, sass ein krauskopfiger Knabe auf der Steinbank und 15 
malte auf die Schiefertafel/ die er auf den Knieen * hielt, 
buckelige Buchstaben. Zuweilen blickte er sehnsiichtig nach 
dem fernen Dorfanger hiniiber, auf welchem sich seine 
Spielkameraden, anzuschauen' wie kleine bunte Punkte, 
herum tummelten. Dann that er wohl einen Seufzer und hielt 20 
eine Zeit* lang den Schieferstift miissig in der Hand, bis ihn 
das Pflichtgefiihl mahnte, die verhasste Arbeit wieder 
aufzunehmen. 

Jetzt trat eine alte Frau aus dem Hause. Das war die 
Grossmutter des Knaben. Sie beugte sich fiber seine Schulter* 25 
und blickte mitleidig auf das Gekritzel des Schreibenden. 

„Du armer Bub'," murmelte sie und strich mit ihrer 
knochernen Hand dem Enkel ' iiber die Haare/ „Sogar 
heut' am Tag des Herrn lassen sie ihm keine Ruhe." 

Der Geliebkoste* machte ein Jammermaul und schaute mit 30 
einem klaglichen Blick zu der Grossmutter empor. 

„Was man heutzutage alles* von den Kindern verlangt !" 
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sprachdie Alte wieder und setzte sich neben den Knaben'* auf 
die Steinbank. „Ich kann weder lesen noch schreiben, und 
35 bin doch mit Ehren " durch das Leben gekommen und babe 
wohlgeratene Kinder und Kindeskinder. Wozu soil" uns 
Bauersleuten das Gezeug ?" 

Das klang dem Jungen wie Gesang von Engelslippen. „ Ihr 
konnt nicht schreiben, Grossmutter ?" fragte er. 
40 „Nein," sagte die alte Frau mit Wlirde, und richtete sich 
gerade auf." Und dann trat eine tiefe Stille ein. 

„ Hat's damals, wie ihr klein waret, noch keine Schulmeister 
gegeben ?" fragte nach einer Weile der wissbegierige Enkel. 

„Ei, freilich," erwiderte die Grossmutter. „Einen Schul- 
45 meister hatten wir, und was flir einen ! " Die zehn Gebote 
und was man sonst" noch braucht, blaute er den Kindern ein, 
dass" der Pfarrer, wenn* er katechisierte, seine helle Freude 
hatte, aber sonst Hess er fiinf gerade sein." O, das war ein 
Mann, wie ^' es heutzutage keinen mehr giebt. Dass ich aber 
50 nicht schreiben gelernt habe, das hat noch einen besonderen 
Grund und ist eine sehr merkwiirdige Geschichte." 

Der Junge sperrte den Mund auf und sah erwartungsvoll 
auf die Grossmutter, die also zu erzahlen begann : 

„Dass ich nicht schreiben kann, das verdanke ich meiner 
55 Mutter, Gott hab' sie selig," die hat's "auch nicht gekonnt 
und ist einmal dadurch aus grosser Gefahr gerettet worden. 

Wie meine Mutter geheiratet hat, da ist es ^" ihr und ihrem 
Mann recht kiimmerlich gegangen. Sie haben von friih bis in 
die Nacht hinein " schaffen miissen und kaum ihr tagliches 
60 Brot verdient. Eines Tages ist meine Mutter ins Holz 
gegangen und hat Streu fiir die Ziege holen woUen. Und da 
ist ihr denn ihr Elend so recht schwer aufs Herz gefallen," 
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und sie hat sich auf den Boden niedergesetzt und geweint, 
dass " es einen Stein in der Erde hatte erbarmen " m(issen. 

Plotzlich steht ein stattlicher Herr vor ihr, der** war 65 
angezogen wie ein Jager, und auf dem Hut hat er eine 
Hahnenfeder gehabt. Der hat meine Mutter gefragt, warum 
sie denn gar so erbarmlich thut, und wie sie ihm ihre Not 
klagt^ so lacht er und spricht: ,Dir soil geholfen werden," ich 
will dich reich machen, dass du dein Lebtag ** genug hast.* 70 
Darauf zieht er ein kleines, rotes Buch aus der Tasche und 
reicht es meiner Mutter, und auch einen Stift hat er ihr 
gegeben und hat gesagt: ,Da schreib* dich" hinein; es 
stehen schonviele drinnen, denen ich geholfen habe.* 

Da hat meine Mutter hocherfreut schnell Buch und Stift 75 
ergriffen, um des fremden Herm Begehren zu erfiillen. Weil 
sie aber des Schreibens " nicht kundig war, hat sie ein Kreuz 
gemacht. 

Und da ist auf einmal das Buch in ihrer Hand gliihheiss 
geworden, dass sie es mit einem Schrei von sich geworfen 80 
hat, und dann ist es zu Asche vergangen. Wie sie aufschaut, 
ist der fremde Mann verschwunden, und die ganze Luft hat 
abscheulich nach** Schwefel gerochen. Da ist es" meiner 
Mutter eiskalt den Rticken hinunter gelaufen, und es ist ihr 
klar geworden, dass der fremde Herr kein andrer war als der 85 
Gottseibeiuns." Hals liber Kopf " ist sie heim gelaufen, und 
es hat lange Zeit gebraucht, bis sie wieder zu sich gekomraen 
ist. 

Dass sie nicht schreiben gekonnt " und in das Teufelsbuch 
ein Kreuz gemalt, das hat ihre Seele von ewiger Verdammnis 90 
gerettet, und darum hat sie auch streng darauf* gehalten, 
dass keines ihrer Kinder schreiben gelernt hat. Und wenn's 
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nach mir ginge," so diirftest du*s auch nicht; aber es geht 
jetzt anders her,wie" in der guten, alten Zeit." 

95 So sprach die Grossmutter und schickte der guten, alten 
Zeit einen Seufzer nach, und der Enkel seufzte mit. Es 
dammerte in ihm der Gedanke auf, dass er ein Jahrhundert 
zu spat geboren sei, und er hatte am liebsten " seine Schiefer 
tafel an einem Feldstein zerschlagen. Aber der Herr Schul- 

icomeister hatte seine Eigenheiten, und im Gemeindewald 
wuchsen Haselstauden die schwere Menge.'* 

Rudolf Baumbach. 



80. Sankt Hubert! Wunder.' 

Am Fusse einer steilen von Tannen gekronten Felswand 
waren Zelttiicher von Baum zu Baum gespannt, und frohge- 
miite Jager lagen auf dem Moos beim reichlichen Mahl. Hur- 
tig liefen die Knechte von einem zum andem und fiillten die 
5 Becher mit kiihlem Firnewein,^ und die Herren zechten, wie 
ermattete Waidgesellen zu thun pflegen. 

Auf Tannenreisig gestreckt lag das erlegte' Wild. Die 
fleckigen Bracken zerrten an ihren Leinen und wandten die 
Nasen nach der S telle, wo iiber prasselndem Feuer ein ge- 
loschwarzter Kessel hing, aus welchem kraftiger Fleischdunst 
emporstieg. Dienende Jager und Treiber schiirten die Glut, 
und was in dem Kessel brodelte, war ihr Jagerrecht. 

Bei einem solchen Mahl geht es allezeit laut und lustig zu,* 
und das war auch hier der Fall. Die Herren wie die Dinner 
15 erzahlten sich Schwanke und unglaubliche Jagdabenteuer, und 
frohliches Gelachter stieg auf zu den Wipfeln der Tannen. 

Da klang eine Glocke durch den Forst, und das L-irihen 
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verstummte. Herren und Knechte entblossten das Haupt und 
ehrten als brave Jagersleute den Herm der Walder. Dann 
wandten sie sich, gestarkt durch das Gebet, wieder zu Speis 20 
und Trank. 

Da sprach der Jagdherr : „Wisst ihr, Hebe Freunde und 
Gaste, dass es einer meiner Ahnen war, der die Kapelle er- 
baut hat, von welcher soeben die Glocke erklang ? Es ist da- 
mi t eine seltsame Geschichte verkniipft, die ich euch zum 25 
besten* geben will, dafern ihr sie horen woUt." 

„Erzahlt, erzahlt !" * riefen die Jager, und der Graf hub an : 

„Zuv6rderst erhebt eure Augen und schaut empor zu der 
Wand, die iiber uns hangt. Der Fels heisst, wie die meisten 
von euch wissen, der Grafenstein. Warum er so heisst, das 2P 
soUt ihr jetzt erfahren. 

Mein Ahnherr, der die Kapelle gestiftet hat, war in seinen 
jungen Jahren ein Teufelskerl ' . . . . Einstmals kehrte 
er zu Ross nach seinem Schlosse zuriick. Der Tag war heiss, 
und unversehens iibermannte ihn der Schlaf. Der ^iigel ent- 35 
glitt seiner Hand, und das Ross trabte ohne Ftihrung mit dem 
Reiter fort. So gelangte die Mahre ' bis an den Rand dieser 
Felsenwand. Wohl " fuhr mein Ahn aus seinem Schlummer, 
aber erst dann, als er bereits in die grausige Tiefe hinunter 
ging. 40 

Da in der Todesnot rief er zu der heiligen Jungfrau. Sein 
Stossgebet " wurde erhort, und sanftlich, wie ein welkes Blatt, 
das vom Baum gleitet, langte er auf dem sicheren Boden an. 

Von der Zeit an ging mein Ahnherr in sich," und stiftete 
zum Gedenken seiner wunderbaren Rettung die Waldkapelle." 45 

So erzahlte der Graf, und reichte den Becher zu frischer 
Fiillung einem Jager. 



I l6 A GERMAN READER [Part IV. 

Das " war ein alter Waldhiiter, der seinem Herm sehr zwr 
gethan war, und diesem mehr gait als die andern Diener. 
SoDarum durfte er es auch wagen, sich in das Gesprach zu 
mischen, wie er jetzt that. 

„Herr," sprach er, ,,die Geschichte klingt wundersam, aber 
mir ist in jiingeren Jahren ahnliches " zugestossen." 

„Heraus damit !" rief der Graf leutselig, und die anderen 
55 Herren blickten gespannt auf den Mund des alten Jagers, der 
also begann : 

„Ich war ein Bursch von zwanzig Jahren und stand in Dien- 
sten bei eurem hochseligen Herrn Vater, der damals driiben 
iiber dem Wald im alten Schlosse hauste. Er war wie ihr ein 
6oeifriger Waidmann, und mir hat er viel Gutes erwiesen." 

„Trinkt einmal," " sprach der Graf gnadig und reichte dem 
Alten seinen Becher. Der Waldhiiter trank gehorsam und 
fuhr fort : 

„Eines Tages ritt ich mit meinem Herrn auf die Sauhatz. 

65 Die Hunde trieben ein Hauptschwein " auf, und hussa, hussa! 

— ging's *• den lautenden Riiden nach. Aber eurem Vater 

that's keiner gleich " im Sattel wie in anderen Dingen. Ich 

blieb bald weit hinter ihm zuriick und verlor ihn schliesslich 

ganz aus dem Gesicht." Dazu war ich noch fremd in der 

70 Gegend und kannte den Wald noch gar wenig. Also auf gut 

Gliick " weiter, dem Laut der Hunde nach. Da plotzlich, wie 

mein Hengst in rasendem Lauf durch das Holz rennt, wird 

der Wald vor mir licht, und — Schauder fasst mich noch 

heute, wenn '^ ich daran denke, wiewohl ein halbes Jahrhun- 

75 dert seitdem vergangen ist — nein, mehr noch — jetzt bin ich 

vierundsiebzig Jahre alt und damals ." 

„Weiter, weiter I" drangten die Zuhorenden. 
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„P16tzlich, sage ich, sehe ich vor meines Rosses Fiissen eine 
gahnende Schlucht, kirchturmtief." Ich will " das Pferd her- 
urareissen, aber es gelingt mir nicht mehr ; " schon schwebt es 80 
mit dem halben Leib iiber dem gahnenden Abgrund. — ,Sankt 
Hubertus hilf !* schrie ich, ,ich gelobe dir eine Wachskerze 
dick wie mein Arm V und dann schliesse ich die Augen." 

Der Alte schwieg, als ob die Erinnerung an den grausigen 
Anblick ** seine Zunge gelahmt hatte. 85 

„So erzahle doch ** weiter/* riefen die Ungeduldigen. 

„Da," fuhr der Jager fort, „geschah ein grosses Wunder. 
Sankt Hubertus horte mein Gebet und machte, dass** an der 
ganzen Geschichte kein wahres Wort war." 

Drohnendes Gelachter scholl von den bartigen Lippen der 90 
Jagdgenossen, und das Gebell der Hunde mischte sich in 
den Jubel der Herren. Als sich der Sturm gelegt hatte, fing 
der Graf an : 

„Und wie hast du's mit der Kerze gehalten," die du deinem 
Schutzpatron gelobt hast, alter Siinder ?" 95 

„Herr," erwiderte der Waldhiiter, „ich bin mein Lebtag 
eine arme Haut " gewesen ; woher hatte ich die Kerze neh- 
men sollen ? Unsereiner ^ ist froh, wenn er sein Stiick Brot 
hat und manchmal einen Trunk dazu. Freilich lastet es 
schwer auf meinem Gewissen, dass ich dem Heiligen bis 100 
heute meine Schuld nicht abzahlen konnte. Vielleicht geben 
mir die Herren eine kleine Beisteuer, damit Sankt Hubertus 
zu seiner Kerze kommt." 

Da lachten die Herren wiederum. Jeder zog seinen Beu- 
tel, und in den alten Hut des Jagers fiel ein Regen von Sil- ^^5 
berstiicken. 

Ob aber Sankt Hubertus seine Kerze bekommen hat, das 
wird er am besten selber wissen.** 

Rudolf Baumbach. 
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.... %a% fling iiber §ate unb ilopf,* 6^e id^ mtd^ bcffcn* 
Derfal^, toar bie faille ?Partie beg Sergei ntit ben barauf fleftreuten 
©tein8rut)J)en fd^on l^inter ung, unb toir lamen burd^ einen 
2;annentt>alb, toie id^ il^n* ben %a^ toorl^er gefel^en. 3)te ©onne 
Sflo| fd^on il^re feftlid^ften ©tra^Ien l^erab unb beleud^tete bic 
j^umoriftifd^ Buntgefleibeten Surfd^cn/ bie fo munter burd^ bag 
Didfid^t brangen, l^ier berfd^h)anben, bort toieber iwvx SBorfd^ein 
lamen, bei ©umjjfftellen iiber bie quergelegten* Saumftdmme 
liefen, bei abfd^ufjigen 2^iefcn an ben ranfenben SBurgeIn 

10 Iletterten, in ben ergo^Iid^ften 2^onarten emjjorjol^Iten/ unb thtxi 
fo luftige SlnttDort juriidEerl^ielten t)on ben jtoitfd^emben SBalb* 
ij5geln, j)on ben taufd^enben S^annen, toon ben unjtd^tbar 
))Iatfd^emben Duetten unb toon bem fd^allenben 6d^o. SBenn 
frol^e Sugenb unb fd^one Siatur jufammenlommen, fo freuen fte 

25 \\i) toed^felfeitig. 

3e tiefer loir l^inabftiegen, befto lieblid^er raufd^te ba§ unterxrs 
bifd^e ©etodffer ; nur l^ier unb ba, unter ©eftein unb ©eflrujj^e/ 
blinlte eg l^ertoor unb fd^ien l^eimlid^ ju laufd^en, ob eg ang Sic^t 
treten burfe, unb enblid^ lam eine fleine SBeUe entf d^Ioffen • 

20 l^ertoorgefj)rungen. 3?un jeigt fid^ bie gelool^nlid^e (Srf^einung : 
ein Jliil^ner' mad^t ben Slnfang, unb ber grofee %xo^ ber 3«genben 
toirb Jjlo^lid^/ ju feinem" eigenen (grftaunen, toon 5Kutl^ ergriffen, 
unb eilt, fid^ ntit jenem crften ^u toereinigcn. (Sine 50lenge anberer 
Duetten l^i^jften je^t l^aftig aug il^rem Serftedf, toerbanben fid^ mit 

25 ber juerft ]^ertoorgef}3rungenen,"unb balb bilbeten fte jufammen ein 
fd^on bebeutenbeg Sad^Iein, bag in unjal^Iigen SBafferfdtten unb in 
tounberlid^en SBinbungen bag Sergtl^al l^inabraufd^t. 3)ag ift 
nun bie glfe, bie lifblid^e fii^e glfe. ©ie giel^t fid^ burd^ bag 
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gefcgnete Slf^^^^I/ ^n beffen beibcn ©eiten fid^ bie Serge 
attma^IiQ l^5l^er erl^eBen. 30 

6g ift unbefd^reibbar, mit toeld^er ^rbl^Iici^f eit, SRaibctdt " unb 
Slnmutl^ bie ^\\z fid^ l^tnunterfttirjt" fiber bie abenteuerlid^ 
gebilbeten geteftiidEe, bie fxe in il^rem Saufe finbet, fo ba^ ba« 
SQSaffer l^ier toilb emporjifd^t obcr fd^dumenb ilbcrldufl, bort auS 
atterlei ©teinfj)alten, toie au3 bollen ©ie^Iannen, in reinen Sdgen " 35 
fid^ ergiefet unb unten toieber iiber bie Heinen ©teine l^intrip^elt, 
h)ie ein muntereS 5IRabd^en. ^a, bie ©age ift Xooi^x, bie ^\\t ift 
eine ^Prinjeffm/* bie lad^enb unb bliil^enb ben 93erg l^inablduft. 
2Bie blinft im ©onnenfd^ein il^r toeifee^ ©d^aumgetoanb ! SBie 
flattem im SSBinbe il^re ftlbemen Suf enbdnber ! SBie funf eIn unb 40 
bli^en i^re SJiamanten ! 2)ie l^ol^en Sudden ftel^en babei gleid^ 
emften 35dtem, bie t)erftol^Ien" Idd^elnb bem 3Jlutl^h)itten beg 
lieblid^en Jlinbe^ juf el^en ; bie toeifeen Sirlen betoegen fid^ tanten* 
l^aft" ijergniigt, unb bod^ jugleic^ dngftlid^ iiber bie getoagten 
©})riinge; ber ftolje ©id^baum fd^aut barein"h?ie ein berbrie^5 47 
lid^er Dl^eim, ber baS fd^one SBetter beja^Ien foU ; bie 3Sogelein in 
ben Siiften jubein il^ren 33eifaH, bie Slutnen am Ufer fliiftern 
gdrtlid^ : D, nimm ung mit, nimm unS mit, lieb ©d^toefterd^en ! 
— 2lber bag luftige SKdbd^en fjjringt unauf^altfam toeiter, unb 
i)l5$Iid^ ergreift fie** ben trdumenben SDid^ter, unb eg ftrdmt auf 50 
mid^ l^erab ein SSlumenregen bon flingenben ©tral^Ien unb 
ftra^Ienben ^Idngen/* unb bie ©inne bergel^en mir" t)or lauter 
^errlid^Ieit, unb id^ l^ore nur nod^ bie fldtenfiifee ©timme : 

3d^ bin bie ^JJrinjeffin glfe 
Unb tool^ne im glf^nftein ;** 55 

Stomm mit mir nad^ meinem ©d^Ioffe, 
SS3ir tooHen felig fein. 



I20 A GERMAN READER [Part IV. 

SJcin §auj)t toil! id^ bcne^en 
SKit mctner Ilarcn S33cfl' ; 
3)u foUft bcine ©d^merjen ijergejfen, 
35u forgenfranler ©cfcH. 



60 



gn metncn toci^en 3lrmen, 
2ln tttcincr toci^en Sruft, 
35a foUft bu liegcn unb traumen 
65 SSon alter SRd^rci^enluft. 



^eine, wRetfeMIber." 



82. Mlgrnon als ein £ngrel. 

Sie wissen vielleicht, dass ich immer eine Anzahl junger 
Madchen um mich habe, deren Gesinnung ich, indem^ sie 
neben mir aufwachsen, zum Guten und Rechten zu bilden 
wiinsche. Aus meinem Munde horen sie nichts, als was ich 

5 selber fiir wahr halte ; doch kann und will ich nicht hindern, 
dass sie nicht* auch von andern manches vernehmen, was als 
Irrthum, als Vorurtheil in der Welt gang und gebe* ist. 
Fragen sie mich dariiber, so suche ich, soviel * nur moglich 
ist, jene fremden ungehorigen Begriffe irgendwo an einen 

10 richtigen anzukniipfen, um sie dadurch, wo * nicht niitzlich, 
doch unschadlich zu machen. Schon seit einiger Zeit hatten 
meine Madchen aus dem Munde der Bauernkinder gar man- 
ches von Engeln, vom Knechte Ruprecht,* vom heiligen 
Christe vemommen, die zu gewissen Zeiten in Person erschei- 

15 nen, gute Kinder beschenken und unartige bestrafen sollen.' 
Sie hatten eine Vermuthung, dassesverkleidete Personensein 
mussten," worin ich sie denn auch bestarkte und, ohne mich 
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viel auf Deutungen einzulassen,* mir vornahm, ihnen bei der 
ersten Gelegenheit ein schones Schauspiel zu geben. 

Es f and sich ^" eben, dass der Geburtstag von Zwillings- 20 
schwestern, die sich immer sehr gut betragen hatten, nahe 
war ; ich versprach, dass ihnen diesmal ein Engel die kleinen 
Geschenke bringen sollte, die sie so wohl verdient hatten. 
Sie waren ausserst gespannt auf die Erscheinung. Ich hatte 
mir ^^ Mignon zu dieser Rolle ausgesucht, und sie war an dem 25 
bestimmten Tage in ein langes, leichtes, weisses Gewand an- 
standig gekleidet. Es fehlte " nicht an einem goldenen Giirtel 
um die Brust und an einem gleichen Diadem in den Haarea 
Anfangs wollte ich die Fliigel weglassen, doch bestanden die 
Frauenzimmer," die sie anputzten, auf ein Paar grosse goldene 30 
Schwingen, an denen sie recht ihre Kunst zeigen woUten. 

So trat, mit einer Lilie in der einen Hand und mit einem 
Korbchen in der andern, die wundersame Erscheinung in die 
Mitte der Madchen und iiberraschte mich selbst. „Da 
kommt der Engel," sagte ich. Die Kinder traten gleichsam 35 
alle zuriick ! Endlich riefen sie aus : ,,Es ist Mignon !" und 
getrauten sich" doch nicht, dem wundersamen Bild naher zu 
treten. „Hier sind eure Gaben," sagte sie und reichte das 
Korbchen hin. 

Man versammelte sich um sie, man betrachtete, man be- 40 
fiihlte, man befragte sie. 

„Bist du ein Engel ?" fragte das eine Kind. 

„Ich wollte, ich war' es,"" versetzte Mignon. 

„Warum trSgst du eine Lilie ?" 

„So " rein und off en sollte mein Herz sein, dann ware ich 45 
gliicklich." 

„Wie ist's mit den Fliigeln ? Lass " sie sehen !" 
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„Sie stellen schonere vor, die noch nicht entfaltet sind." 

Und so antwortete sie bedeutend auf jede unschuldige, 

so leichte Frage. Als die Neugierde der kleinen Gesellschaft 

befriedigt war, und der Eindruck dieser Erscheinung stumpf 

zu werden anfing, wollte man sie wieder auskleiden. Sie ver- 

wehrte es, nahm ihre Zither, setzte sich hier auf diesen hohen 

Schreibtisch hinauf und sang ein Lied mit unglaublichet 

55 Anmuth : 

„So " lasst mich scheinen, bis ich werde, 
Zieht mir das weisse Kleid nicht aus ! 
Ich eile von der schonen Erde 
Hinab in jenes feste Haus. 

60 Dort ruh* ich eine kleine Stille," 

Dann off net sich der frische Blick, 
Ich lasse dann die reine Hiille, 
Den Giirtel und den Kranz zuriick. 

Und jene " himmlischen Gestalten, 
65 Sie fragen nicht nach Mann und Weib, 

Und keine Kleider, keine Falten 
Umgeben den verklarten Leib. 

Zwar leb' ich ohne Sorg' und Miihe, 
Doch fUhlt' '^ ich tiefen Schmerz genung. 
70 Vor Kummer altert' ich zu frtihe, 

Macht mich auf ewig wieder jung." 

GdTHB. WiiAtlm Meiaer. 
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83. Mignons Sehnsucht. 

Als Wilhelm des Morgens sich nach Mignon im Hause 
umsah, fand er sie nicht, horte aber, dass sie frlih ausgegangen 

d^X • • • • 

Nach Verlauf einiger Stunden horte er Musik vor seiner 
Thtire. Er glaubte anfanglich, der Harfenspieler ^ sei schon 5 
wieder zugegen; allein er unterschied bald die Tone einer 
Zither, und die Stimme, welche zu singen anfing, war Mignons 
Stimme. Wilhelm offnete die Thtire, das Kind trat herein 
und sang folgendes Lied: 

Kennst du das Land, wo die Citronen bluhn,* ^° 

Im dunkeln Laub die Goldorangen gltihn, 
Ein sanfter Wind vom blauen Himmel weht, 
Die Myrthe still ^ und hoch der Lorbeer steht ? 
Kennst du es wohl 4 ? 

Dahin ! Dahin '5 

Mocht' ich mit dir, o mein Geliebter, ziehn ! 

Kennst du das Haus? Auf Saulens ruht sein Dach, 

Es glanzt der Saal, es schiramert das Gemach, 

Und Marmorbilder^ stehn und sehn mich an : 

„ Was hat man dir, du armes Kind, gethan ? " 20 

Kennst du es wohl ? 

Dahin ! Dahin 
Mocht' ich mit dir, o mein Beschutzer, ziehn ! 

Kennst du den Berg und seinen Wolkensteg7? 

Das Maulthier sucht im Nebel seinen Weg ; 25 
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In Hohlen wohnt der Drachen alte Brut ; 
Es sttirzt der Fels und liber ihn die Fluth. 
Kennst du ihn wohl? 

Dahin ! Dahin 
30 Geht unser Weg ! O Vater, lass uns ziehn ! 

Melodic und Ausdruck gefielen unserem Freunde besonders, 
ob er gleich die Worte nicht alle verstehen konnte. Er 
liess^ sich die Strophen wiederholen und erklaren, schrieb 
sie auf und iibersetzte sie ins Deutsche. Aber die Originalitat 

35 der Wendungen konnte er nur von feme nachahmen ; die 
kindliche Unschuld des Ausdrucks verschwand. Auch konnte 
der Reiz der Melodie niit nichts verglichen werden. Sie fing 
jeden Vers feierlich und prachtig an, als ob sie auf etwas Sonder- 
bares aufmerksam machen,9 als ob sie etwas Wichtiges vortragen 

40 woUte. Bei der dritten Zeile ward der Gesang *° dumpfer und 
diisterer; das: Kennst du es wohl? driickte sie ge- 
heimnissvoU und bedachtig aus ; in dem : Dahin! Dahin! 
lag eine unwiderstehliche Sehnsucht, und ihr: Lass uns 
ziehn! wusste sie bei jeder Wiederholung dergestalt " zu 

45 modificiren, dass es bald bittend und dringend, bald treibend 
und vielversprechend " war. 

Nachdem sie das Lied zum zweitenmal geendigt hatte, 
hielt sie einen Augenblick inne, sah Wilhelmen scharf an 
und fragte : „ Kennst du das Land ? " — „ Es muss wohl Ita- 

50 lien gemeint sein," versetzte Wilhelm ; „ woher hast du 
das Liedchen?" — „ Italien," sagte Mignon bedeutend ; 
„gehst du nach Italien, so nimm mich mit, es friert mich 
hier." — „ Bist du schon dort gewesen, liebe Kleine ? " fragte 
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Wilhelm. — Das Kind war still und nichts weiter '^ aus ihm zu 
bringen. 35 



GoTHB, Wilhelm Mtisttrs Lthrjahrt. 



84. Sad ftrena bed ^iibettd* 

€cit* toir in biel^et^e 3one eingctreten toaren, lonnten toir jebe 
?laci^t bie Sd^i^ni^eit bed fitblid^en ^immeld nic^t genugfam 
betounbcnt, toeld^er in bcm SWa^e, ofe toir nad^ Siiben * bomiitcn, 
ncuc ©tetnbilber bor unfem Slugen entfaltete. 3Ran l^at ein 
tDunberbar befannted ©efill^l^ h)enn man bei ber 3(nnd^erung5 
.gegen ben 3(equator^ unb befonberd toenn man bon ber einen 
§emifpl^are in bie anbere iibetflel^t, attmfil^lic^ • bie Sterne nieberer 
Iperben unb jule^t toerfd^toinben fiel^t, toeld^e man toon feiner erften 
^tnbl^eit an lennt. 5Rid^t3 erinnert einen Sleifenben leb^after q<x\, 
bie unerme^lid^e @ntfemung feined 9Satei;Ianbed, aid ber SlnblidE lo 
eined neuen ^immeld. 3)ie ®ruj)j)irunfl ber neuen ©teme, einige 
SJebelfteme, toeld^e an Olanj mit ber Slebelftra^e toetteifem, unb 
Staume^ ipelc^e burc^ eine au^erorbentltti^e Sd^ivdrje audgejeid^net 
pnb, geben bem fiiblid^en ipimmel eine eigentj^timlic^e ^P^^fiognos 
mie. S)iefed ©d^aufpiel fe^t felbft bie ©inbilbungdiraft ber* 15 
ienigen in Selpegung/ ipeld^e, ol^ne Untenid^t in ben l^ol^ern 
SEBiffenfd^aften, bad ^immeldgetodlbe gem betrad^ten, toie man 
eine fd^fine Sanbfd^aft ober eine majeftatifd^e Sludftd^t betounbert. 
SKan l^at ni(^t notl^ig ^ Sotaniler gu f ein, um bie l^ei^e gone bei 
bem blofeen 2lnblid ber SBegetation gu eriennen; ol^ne Jlenntni^ in 20 
ber 5lftronomie eriangt gu l^aben, fiil^It man, ba^ man ni(^t in 
@uro^)a ift, toenn man bad ungel^eure ©ternbilb bed ©d^iffed* ober 
bie J)l^odpl^oredcirenben SBolIen SDlagettand am iporijont auffteigen 
fiel^t. 2)ie 6rbe unb ber §immel, StUed nimmtinber2lequinoctia[s 
©egenb einen ejotifd^en G^arafter an. 25 
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Die niebern ©egenben ber Suft toaren ' f eit einigen %aq^zn mtt 
3)am})fen angefd^todngert. SBir fallen erft* in ber Siad^t bom 
bierten jum fiinften ^wliu^, im fed^je^nten ®rabe ber Sreite, ba^ 
,Rreuj beg ©iibeng jum erften 5KaI beutlid^ ; eg ipar ftarf genetgt 

30 unb erfd^ien bon 3«it ju 3^it jtoifd^en SEBoIIen, beren 2JJitteIj)unft, 
toon bem SBetterIeu(^ten * gefurd^t, ein filberfarbeneg 2i(^t juriid^ 
toarf. SBenn eg einem Sleifenben erlaubt ift, ijon feinen 
J)erf5nli(^en Sliil^rungen ju reben, fo f e^e i(^ l^inju, bafe id^ in bief er 
5Wad^t einen ber S^rdume meiner erften 3"9^^i> i« ©rfUHung 

35 gei^en fa^. 

* ^^ ^^ ^^ ^^ 

^^ ^^ ^^ ^^ 

3)ie Sefriebigung, ipeld^e toir bei ber ©ntbedfung biefeg ^reujeg 
enH)fanben, tourbe leb^aft toon benjenigen ^Perfonen ber ©d^iffgs 
ntannfd^aft getl^eilt, hjeld^e bie ^olonien" behjol^nt l^atten. gn 
ber @infamf eit ber 3Keere grli^t ntan einen ©tern toie einen greunb, 

40 i)on bem man lange i^eit getrennt toar.^^ Sei ben ?Portugiefen unb 
©J)aniern fc^einen nod^ befonbere ©riinbe biefeg 3"*^^^ff^ jw 
ijermel^ren: ein religiofeg ©efii^I mad^t il^nen ein ©ternbilb 
t^euer, beffen ^orm i^nen bag ^zxi^ta beg ©laubeng ing ®ebdd^t= 
ni^ ruft, toeld^eg ijon i^ren Soreltern in ben SBuften ber neuen 

45 9Belt aufgej)flanjt tourbe. 

®a bie beiben" grofeen ©terne, toeld^e bie @})i$e unb ben ?Ju^ 
beg fireujeg bejeid^nen, ungefd^rbie ndmlid^e gerabe 3(uffteigung" 
i^aben, fo mufe bag ©ternbilb in bem 2lugenbIidE, too eg burd^ ben 
3Keribian gel^t, beinal^e fenlred^t ftel^en. 2)iefen Umftanb fennen 

5° alle 3S5Ifer, toeld^e jenfeitg beg SSenbefreifeg" ober in ber filblid^en 
§emifj)l^dre tool^nen. 5Dflan l^at beobad^tet, um loeld^e ^^\i in ber 
$Wad^t, in ijerfd^iebenen '^oi)XZ%z\izx{, bag Sreuj im ©iiben gerabe 
ober geneigt ift. ®g" ift bieg eine Ul^r, toel(^e jiemlid^ regeU 
md^ig, naJ^eju um ijier 3Jlinuten^* tdglid^, Jjorriitft, unb fein 
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anbcre^ ©ternbilb bietct, bei bem blofeen Stnblicf, cine fo leic^t 55 
anjufteHenbe" Seobad^tung ber j^eit bar." SBie oft l^drtcntoit in 
ben ©abanen bon Senejuela obet in ber SEBiifte, toeld^e fid^ bon 
Sima nad^ S^eujiHo erftreit, unfern SEBegtocifer fagen : ^TOtters 
nad^t ift borbei, bag Kreuj fdngt an fid^ ju neigen." SBie oft 
i^oben biefe SEBorte un§ bie rtt^renbe ©cene in« Oebod^tni^ jurudf^ 60 
gerufen, too ^JJauI unb SSirginie/* fi^enb an ber Duette beg ^^luffeg 
ber Satanien,** fid^ jum le^ten 9Kal unterl^alten, unb too ber 
®reig, bei bem Slnblidf beg Jlreujeg, fte erinnert, ba^ eg 3^^* ip 
ju fd^eiben. — 

Sllecanber o. ^umbolbt. 



85* Sie ttuiS^t ^tirad^e* 

SBeld^e ©j)rad^e barf ftd^ mit ber beutfd^en meffen? toeld^e 
anbere ift fo reid^ unb mac^tig, fo mut^ig unb anmutl^ig/ fo f(^on 
unb fo milb, alg unfere? ©ie l^at taufenb garben unb l^unbert* 
©d^atten. ©ie l^at ein SBBort fiir bag lleinfte Sebiirfni^ ber 
3Kinute, unb ein SQBort fur bag bobenlofe ©efii^l, bag leine 5 
©loigleit augf d&5))ft. ©ie ift ftarf in ber 9lot^, gef d^meibig " in 
®efal^ren, fd^redflid^ toenn fie jiirnt, toeid^ in il^rem 3Witleibe, unb 
betoeglid^* ju jebem Unterne^men. ©ie ift bie treue 35ols 
metfd^erin aller ©jjrac^en/ bie §immet unb 6rbe, 2uft unb 
2Baffer fj)re(^en. SBag ber roHenbe S)onner groUt/ loag bie 10 
fofenbe Siebe tanbelt, toag ber larmenbe 2^ag fc^loa^t unb bie 
fd^toeigenbe 5Rad^t briltet ; loag bag SWorgenrotl^ grun * unb golb 
unb ftlbem malt, unb loag ber ernfte §errfd^er' auf bem 2;l^rone 
beg ©ebanfeng ftnnt ; loag bag 5!Kabc^en Jjlaubert, bie ftiUe Duette 
murmelt unb bie geifernbe ©d^Iange ^)feift; loenn ber muntere 15 
Knabe l^ii^jft unb jaud^jt, unb ber alte ^l^ilofoj)!^ fein fd^toereg 3d^ 
fe|t unb fj)rid^t: 3c^ bin 3c^' — Stttteg, Stttteg, iiberfe^t unb 
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erflart fie ung toerftanblid^, unb jebcS arxDcrtraute SBort uberbringt 
fte unS rcid^er unb gefd^mildfter, al^ c^ il^r iiberliefert toorbcn.* 

»drne. 



2)a6 fetne/* h)el(^e lebt, mit 2)cutf(^lanb« ©prad^e ftd^ 

3n ben ju fiil^nen SSSettftreit toage ! 

©ie ift — bamit" ici^*g lurj, ntit il^rer Kraft eg fage — 

2ln mannigfalt^ger Uranlage" 

3u immer neuer unb bod^ beutfd^er SBenbung reid^ ; 

3ft, toag h)ir felbft in jenen flrauen" S^t'^'^^"/ 

3)a 2^acitug ung forjd[)te, toaren : 

©efonbert^ unjemifdEft unb nur ftd^" felber gletd^. 
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86* 0etbet an feitte fttttbet* 

91 m , ben 15. Of tob?r 1788. 
!iKeine lieben guten ^inber ! 
3ii^t l^abt mtr fo biel ^rcube gemad^t mit (Surcn Sriefcn, ba& 
id) jebem ijon ©ud^ mel^rere* fd^ulbig bin, unb btefe ©(^ulb toitt 
id^ balb abtragen. !Dir, lieber ©ottfrieb, toiH id^ bon rdmifd^en 
Slltcrtumern, S)ir, Keber Sluguft, t)on fd^dnen ®5ttem unb ®'6U s 
tinncn, ®ir, bratoer SBill^elm, bon trefflic^en ©ebauben, ber 3lo* 
tunba unb anberen, 3)ir, ®u lernfefter Slbelbert, toon italienifd^en 
Deafen, Kiil^cn, Saumen, 3)tr, licbeS SuiSd^en, Don ©drten unb 
l^ubf(^en S3tlb^rn, Dir, 3)u liebcr ®mil, toon SBeintrauben unb 
anbercn fd^5nen Sadden fd^rciben. SSalb lommt and) §err 9Jlori|* lo 
ju QudS), ber fiinftige SSod^e toon l^ier toegreifcn unb @ud^ biel toon 
9lom unb mir erjdl^len loirb* §abt il^n licb unb fragt \\)n nur 
toiel; er ift ein gat guter SDlenfd^' unb id) l^abe tl^n fcl^r lieb. 6r 
fennt aud^ SRom red^t gut unb l^at eS burd^ftubiert. 3)ie 9Jiuttcr 
unb 3^r, 3l^r* toerbet ®ud^ rec^t an il^m erfreuen; er loirb @ud^ 15 
au^ etn)a§ mitbringen, bafe '^^x mtd^ nid^t toergeffet unb mid) Keb 
bel^altet.' itii^t il^n affe, benn id^ tnerbe i^m einen Rn^ an &\xd) 
mitgeben. 2lud^ §err ®5t^e* toirb gro^e greube l^oben, i^ 
toieberjufel^en ; mid^ aber betriibt e3 rec^t fel^r, ba| er nid^t l^ier 
bleibt, id) toerliere an i\)m ben beften SWenfd^en. 20 
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5Kici^ freut e§, licbe ^inbcr, ba^ 3^r fo fleifeig, gel^orfam unb 
artig fcib. 2)ir banfe id^, lieber GJottfrieb, bafe 2)u 35id^ mcincr 
Sibliotl^ef ' fo annimmft unb mir fo artige Sricf e fd^reibft, fo aud^ 
S)ir, licber Sluguft, unb 3)tr, guter SSBil^elm, aud^ bcgn)egen, bafe 

25 2)id^ §crr ilraufe iiber 2)eine g^ic^nung gelobt l^at. 5Kt(^ f d^merjt 
eg jc^t allc Slugenbliie, bafe id^ ni(^t jcid^nen !ann ; id^ bin tt)ic 
ein ©tummcr, ber jtoar ©cbanfen l^at, fie aber nid^t au§gubriidEen 
bermag. 35orum, liebe ilinber, lemet l^iibfd^ jeic^nen, unb feib 
a\xi^ in ben ©jjrad^en flei^ig. Slud^ fd^abete* eg nid^t, lieber 

30 (Sottfrieb, toenn 2)u 3!)ein itiatoierfjjielen loieber anfingeft, bamit 
3)u re(^t ntit 2lugbrudf fj)ie(en lernteft. 2l(g id^ bent §errn Slel^s 
berg, ber ein bortreffIi(^er 3JlaIer ift, aug 35einem Sriefe DorlaS, 
ba^ 2)u 2llbre(^t 35ilrer • toerben tooHteft, f agte er, toarum ic^ 3!)id& 
nid^t mitgebrad^t l^abe. 3lber eg ift nod^ ju friil^ ; 2)u mufet aud^ 

35 erft anbere S)inge lemen, el^e 3!)u nad^ S^^^ti^*^ reifeft. @g ift gut, 
ba^ S'^^ bag ©ried^ifd^e angefangen l^abt; feib nur red^t flei^ig ; 
eg ift bie fd^onfte ©})rad^e auf 6rben. 2)u lemft J^iibfd^e Sieber, 
liebegfiuigd^en, unb 2)eine 8latt(^en" an mid^ fmb fe^rl^iibfd^; 
infonber^eit freue id^ mi(^ itber bag Sieb: „93efiel^l "tu beine 

4o2Bege;" 3)u .mufet aud^ einige SSerfe aug bem Siebe: ,,3^ f^«9^ 
bir mit §erj unb 9Runb'' lernen, eg ift ein gar f(^oneg Sieb. ^xi 
3)einem neuen 95iber!Ieibd^en, lieber @mil, moc^te id^ 2)id^ gem 
fel^en, aber id^ lomme erft" toieber, \otxin 35u eg nid^t mel^r trdgft ; 
trage eg gefunb," 3)u guteg "^mo^zli^zn, unb bel^alte mid^ lieb;" 

45 3!)eine Sriefd^en erfreuen mid^ fel^r; 3)u bift ein toerftanbigeg 
Sub(^en unb ber Heine ©ottfrieb aud^, 

5Run, lebt tool^I, 3^^ xatxm lieben guten ^inber: (Sottfrieb, 
aiuguft, SBil^elm, Sttbelbert unb 5Du, liebeg Suigc^en, unb 3)u, 
fleiner ©mil, ber 2)u" gem (m mi(^ fc^reibft; lebt aHe tool^l unb 

50 feib t^iibfd^ artig, toergniigt unb gel^orfant unb flei^ig ! Sebt ft)ol^I, 
3l;r Sieben ! 
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89. Schiller an Komer. 

RuDOLSTADT, 12. September 1788. 

Endlich kann ich Dir von G 6 1 h e erzahlen, worauf Du, 
wie ich weiss, sehr begierig wartest. Ich habe vergangenen* 
Sonntag beinahe ganz in seiner Gesellschaft zugebracht. 
Sein erster Anblick stimmte die hohe Meinung ziemlich tief 
herunter, die man mir von dieser anziehenden und schonen 5 
Figur beigebracht hatte. 

Er ist von mittlerer Crosse,* tragt sich steif und geht auch 
so. Sein Gesicht ist verschlossen, aber sein Auge sehr aus- 
drucksvoll, lebhaft, und man hangt mit Vergniigen an seinem 
Blicke. Bei vielem Ernste hat seine Miene doch viel Wohl- 10 
woUendes und Gutes. Er ist brunett' und schien mir alter 
auszusehen, als er meiner Berechnung nach* wirklich sein 
kann. Seine Stimme ist iiberaus angenehm, seine Erzahlung 
fliessend, geistvoll und belebt. Man hort ihn mit iiberaus 
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15 vielem Vergniigen; und wenn er bei gutem Humor ist, wel- 
ches diesmal so ziemlich* der Fall war, spricht er gern und 
mit Interesse. Unsere Bekanntschaft war bald gemacht und 
ohne den mindesten Zwang ; — freilich war die Gesellschaft 
zu gross, und alles® auf seinen Umgang zu eifersiichtig, als 

20 dass ich viel allein mit ihm hatte ^ sein, oder etwas anderes 
als allgemeine Dinge mit ihm sprechen konnen.' Er spricht 
gern und mit leidenschaft lichen Erinnerungen von Italien;® 
was er mir davon erzahlt hat, gab mir die treffendste und 
gegenwartigste Vorstellung von diesem Lande und diesen 

25 Menschen. 

• •••••• ■ • ••• • 

Ich wollte Dir noch mehreres * aus seiner Erzahlung mit- 
teilen, aber es wird mir erst gelegentlich einfallen. Im 
Ganzen ist meine in der That grosse Idee von ihm nach 
dieser personlichen Bekanntschaft nicht vermindert worden ; 

30 aber ich zweifle, ob wir einander je sehr nah riicken wer- 
den." Vieles, was mir jetzt noch interessant ist, was ich 
noch zu wiinschen und zu hoffen habe, hat seine Epoche bei 
ihm durchlebt. Er ist mir" (an Jahren weniger als an 
Lebenserfahrungen und Selbstentwickelung) so weit voraus, 

35 dass wir unterweges nie mehr zusammenkommen werden ; 
und sein ganzes Wesen ist schon von Anfang her" anders 
angelegt als das meinige, unsere Vorstellungsarten scheinen 
wesentlich verschieden. Indessen schliesst sich's^' aus einer 
solchen Zusammenkunft nicht sicher und griindlich. Die 

40 Zeit wird das Weitere lehren. S. 
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93. aSU^. t»ott Onmaolbt an ®(j^iaet. 

SRom, 27. 3lugufll803. 

gd^ fd^reibe g^nen, lieber greunb, mit toc^mut^igem §crjen. 

gd^ fatrn fagen, ba^ mid^, feit id^ Icbe, jeftt bag crfte Ungludf 

betroffen l^at. 2lber ber erfte ©d^Iag ift aud^ faft ber ^drtefte, ber 

mid^ jc l^dtte betreffen fonnen. Unfer dltefter Snabe, SBil^cIm, 
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S beffen ©ie ftd^ bietteid^t bunfel erinwrn, ift un^^ J)Io^lid^ geftor* 
ben. 2)a^ armc Ktnb toar faum einigc S^agc franf. 9luf etntge 
gicberanfalle folate j)l5|Hcl^ ein l^cftige^ $RafenbIuten. SBir toaren 
auf bem Sanbe, abet jjufdttiger SBeife* '^aiUn \o\x unb \^ob^n nod^ 
cinen beutfd^cn 3lrjt bei unS, einen trcfflid^en 3Renfcl^en, bon 

lo au^erorbentUd^er Kenntnife unb ©rfal^rung, bem t^eilne^menbften 
Oemutl^ unb ber grS^ten SSefonnen^eit unb 3lul(^e, 3)iefer — er 
l^ei^t ^ol^Iraufd^ unb ift ein §annober«ner — tl(^at^ toag er fonnte ; 
aber bie ©etoalt be« Uebete Xoax ju ^eftig, unb in faum 36 ©tuns 
ben lebte er' nid^t mel^r. ©ein 2^ob Xoax fanft, fel^r fanft, er l^otte 

i5fr5I^Iid^e ^pij^antaften, litt nid^tg unb al^nete nid^tg. @r liegt je^t 
bei ber ?P^ramibe be^ Squ^ Seftiu^/ bon ber S^^nen ®ot^e ergdl^s 
len !ann. 

3d^ l^abe mit biefem Kinbe unenblid& biel toerloren. Hnter 
alien, bie id^ l^abe, toar er am liebften* um mid^, er berliefe mid^ 

2ofaft nie, t)orjuglid^ in ben le^ten SKonaten befd^aftigte id^ mid^ 
regelmd^ig mit il^m, er ging immer mit mir fpajieren, er fragte 
nad^ SlHem, er laxmit bie meiften Drte, bie meiften Stuinen, er 
toar bei S^i^^'^^i"*^ beliebt, toeil er mit^ebem/ unb jc^t fd^on 
red^t gut Stalienifd^ fprad^. 2)ag ift nun aHeg bal(^in' unb bal^in 

25 gegangen ! ®iefer 2^ob l^at mir auf ber einen ©eite aHe ©id^er* 
l^eit beg i^h^xi^ genommen. 3^ toertraue nid^t' meinem ©liidfe, 
nid^t bem ©d^iifal, nid^t ber ^raft ber 2)inge me^r. SBenn bie§ 
rafd^e, bliil^enbe, IraftboKe 2eben fo auf einmal untergel(^en fonnte, 
toag ift bann nod^ getpi^ ? Unb auf ber anbern l^abe id^ tpieber 

30 auf einmal fo* eine unenblid^e ©id^erl^eit mel^r getoonnen. 3^ 
l^abe ben %tlt> nie gefiird^tet unb nie finbifd^ am Seben gel^angen ; 
aber hjenn man ein SBefen tobt" l(^at, ba§ man liebte, fo ift bie 
©m^jfinbung bod^ burd^aug berfd^ieben. "^SSian glaubt fxd^ einl^ei? 
mifd^ in jtoei 2BeIten. 
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3d^ l^abe feinc ©timmung, ^eutc mel^r ju fd^rciben, mein tl^cuter 35 
licbcr greunb. ficben ©ic J^erjlid^ tpoi^l unb bebauem ©ie ^\:)Xin 
amten ^reunb. ?iJleine grau gru^t ©ie unb aUc bie "^^^xxQitn, 
innigft." ©ie fonnen benfen, \oa^ fie leibet, aber fie l^at fid^ mit 
au^erorbentlid^er ©tcirfe, Sluice unb ©eifte^gegentpart benommen. 
S^eobot" l^at aud^ ein unangenel(^meg 9lerDenfieber, aber er ift4o 
au|er ®efal(^r unb in ber Sefferung. 5Rod^ einmal Slbieu ! unb 
f d^reiben ©ie mir red^t balb. § u m b 1 b t. 



04« ^c^metd ^nmoxU 

SBeimor, 12. ©ejjtcmber 1803. 

3l^t fd^metjlid^er 3SerIuft, mein tl^eurer g'^^unb, beffen ganje 
®ro^ toir red&t tool^I emjjfinben, ba toir bag liebe Kinb bor jtrei 
Sal^ren fo l^offnunggt)oII fid^ enttridfeln gefe^en/ l^at ung beibe 
auf'g innigfte betriibt, unb id^ geftel^e gem, ba^ id^ feinen Kroft 
bagegen h?ei^, ate ben* bie ^z\i, bie aHe SSBunben enblid^ l^eilt, 5 
j^erbeifii^ren toirb. %z%i lann id^ nur mit ^\^mn bariiber Ilagen 
unb ^^ijXiXK gangen Summer mit S^nen t^eilen. ©ie hjaten bered^s 
tigt® ju ben fd^onften §offnungen ; hjirllid^ t)ereinigte fid^ 2ltteg, 
biefem ^inbe ein gliidfUd^e^ 2oog ju i)erf})red^en, unb nun mufe jebe 
§offnung fo getoaltfam jerftort tperben ! 2lud^ mid^ l^at, toie ©ie, 10 
bi§ j|e|t nod^ fein Ijoxizx ©d;Iag betroffen, unb id^ fann mic^ nid^t 
ertpel^ren/ bei biefer ©elegenl^eit aud^ in meinen eigenen Sufen ju 
greifen unb mir ben m5glid^en aSerluft beffen/ h?a§ mir tl^euer ift, 
ju benlen. 93ei meiner fd^tpad^en ©efunb^eit ^atte fid^ bie fefte 
Ueberjeugung in mir gebilbet, bafe ic^ nid^t in biefen ^aH lommen 15 
iDiirbe/ aber ^\^x 35erluft, mein tl^eurer greunb, uberful(^rt mid^, 
ba^ affe Sered^nungen triigen. SBenn baS italienifd^e ^lima bod^ 
ijielleid^t ju angreifenb fur ^\:)xz Kinber unb bie gute Caroline' 
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h)are ober toerben !5nnte, fo hj&rc eg bod^ DieHeid^t beffcr, affe 
sojjene ScrJ^altniffe aufjugeben, ba Sie bod^ einmaP §crr 3^^^^ 

©d^idfafe fmb. 6« l^abcn fo biele 2)eutfd^e fd^on ein frul(^c« 

©rab bort gefunben. * * * * 
SJlogen biefe 3^ifc« ®i^ itnb bie Hebe Caroline in cincr rul^tgen 

gaffung pnben! 9lbcr toir h)unfd^en fc^r balb ein SBort toon 
25 ^arolineng §anb, urn ung ju iiberjeugen, ba^ jte ftd^ iiber biefen 

©d^Iag er^oben l^abe.' (Sine ftarle Seele bei" aHer feinen, jar^ 

ten 3=u^lbarleit ift bod^ bag gliidEfeligfte ©efd^enf beg §immelg ; 

eg ift il^r t)erliel(^en, unb fo toirb ftebag Unabdnberlid^e^jutragen 

toiffen. ®th^x{ ©ie ung, too mSglid^, balb hjieber SRad^rid^t; 
3oh)arum milffen loir je^t fo loeit Don einanber fein? unfer l^erjlid^er 

2(ntl^eil toiirbe S^nen 3^^^^^ Summer erleid^tern ! 
®r^alten ©ie 3^^^^ (Sefunb^eit. gtoig ber "^i^tii^^. 

© d^ i 1 1 e r. 



95. ^. iOofi an ®x\t9ba^ : Vithtt ef^^iUerd Sob. 

SBeimar, ben 13. Slai 1805. 

Sfd^, fte l^aben einen guten SKann begraben, unb ung ioar 
er ntel^r. gd^ bin h)te ein SSertoaifter, lieber §err Kird^en* 
ratl^/ unb id^ lomme gu gl^nen, bent alteften unb fiebften 
greunbe beg Seretrigten, urn burd^ SKitt^eilunp meinem ban* 

5 gen §eri|en etlDag' SRu^e gu ijerfd^affen. 3d^ wiff ©ie nid^t 
triJflen, id^ loiH nid^t i)on 3^«^« getroftet iroerben; nur mit* 
tl^eilen " h)ill id^ mid^ ^^m% nur mit S^nen toon bem geliebten 
©egenftanbe reben, ber meine ganje ©eele erfuttt. 3d^ fud^e 
tl^n iiberaH unb finbe il^n nirgenbg, id^ loerbe burd^ 'affe mogs 

10 lid^en 3)inge, bie nur entfernt Sejug auf i^n fatten, an i^n, ben 
@injigen/ erinnert. 2Bo id^ ge^e, too id& mid^ ^intoenbe^ 
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erbltcfc id^ fein Silb; unb toenn td^ fd^IafC/ etfd^eint cr tnir 
in 3^raumen. 3^ ^^"^^ feincr/ h)ad er toar in frozen unb 
traurigcn 2^a0cn bcr SBcrgangenl^cit, \oqA er je^t ift, unb h)a« 
cr ben ©einigen, feinen ^eunben unb ber ganjen SBelt nod^^S 
getoorben toare, toenn i^m ®ott einen grdfeeren irbifd^en 
3eitraum jugemeffen l^fitte, urn atte bie ^eime ju enttoidfeln, 
bie in biefem eblen §er;|en fd^Iummerten/ ©o benle id^ 
QXi i^n unb toeine mit gebeugtem §erjen. 

*^^ ^^ ^^ ^^ ^^ ^^ ^^ ^^ 

^W T* ^^ ^^ T* ^^ ^^ ^^ 

aSorgeftern tourbe bie iterblid^e gillie ju Orabe 0ebrad^t.2o 
2)icfei: 5Kann, ber in f einer Sraut toon SWefftna ' am ®rabe be« 
SKonuel ben Edfar jur 5Kuiter fagen lafet : 

„6r Icbt in beinem ©d^merj ein felig ISeben/ 
biefer 3Wann burfte* nur toon fold^en beerbigt toerben, bie* 
aud^ feinen SSerluft fo fd^merjlid^ gu fiil^Ien tou^ten. a)a«25 
ift gefd^el^en unb ic^ bin iibergeugt, bafe loir barin ben SBiffen 
be« SJeretoigten, toenn er anberg" je l^ieran gebad^t l^at, 
erfuHt l^aben. 

©eftern tourbe il^m bie le^te geierlid^Ieit erloiefen, unb 
unter 2^5nen au« bem SKojart'fd^en" Slequiem l^aben toir ben 30 
irbifd^en 2lbfd^ieb toon il^m genommen. !Die Kinber toaren 
ntit in ber ftird^e; bie Heine Smilie lad^te toal^renb ber 
3:rauerrebe unb betoegte bie §erjen aller 2lnloefenben mel^r, 
ate bie SBorte be^ 3lebner^. 

3d^ mag" feinen mit Sorten trdften, aud^ ben fleinens"; 
Sari nid^t, ber oft bei mir ift unb" fo gern toon feinem SSater 
rebet. %ij fjjred^e toiel mit i^m toon feinem 93ater imb tt)erbe 
eg auc^ in 3w^w"f* t^wn. Kann id^ baju" beitragen, bafe 
bag 93ilb feineg 33aterg ungefd^toad^t in i^m er^alten toerbe/* 
fo toitt id^'g tl^un unb mir biefeg gu einer l^eiligen ^flid^t40 
macfeen. 
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SKein jc^igcr 2^roft ift,- ba^ ic^ mit mcinem ©d^mcrjc 
unenblid^ gludlid^cr bin, ate bie, toeld^e ben liebcn^toiirbigen 
3Kann nid^t gcfannt, ntd^t ijerloren j^aben, unb nid^t be* 

4Strauern." S)ie ^aben ben Sc^merg nid^t, abcr aud^ nic^t ben 
Seid^tl^um, ber mit biefem ©d^merje l)erbunben ift. 3<^ 
trage ein t)onftdnbi0e^ 93ilb bon fetner ^erfon, bon feinem 
©eifte, bon ber (Siite unb Sieben^tpurbigfeit, bie au^ alien 
feinen ^vi^^n l(^eraugf})rad^ unb in alien feinen §anblungen 

5ott)ir!fam Xoax, in meinem §erjen." 3)ie^ Silb ift mir ate 
eh)i0e Stii^e auf bent SBege meinem fiinftigen Seben^. 6? 
nid^t in ber SBirflid^Ieit ju erblidfen, ift mein unnennbarer 
©d^merj; eg im §erjeti unb in ber ©eele ju tragen, toirb 
mein 2:roft fein in ben S^agen, iiber hjeld^e ber ©d^merj feine 

SSSled^te mel^r l^aben toirb." $. ^. 
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NOTES TO PART 11. 



Remark. — For the present, to facilitate easy and rapid reading, grammatical 
references or detailed explanations are omitted. 

All irregular forms not given in the Notes will be found in the Vocabulary. Ex- 
planations are in Roman type ; translations in italics. References are to numbers in 
the tejA, or to preceding notes. 

21. 

1. Here reciprocal, dative— ^a^A ^M^r. 2. Pres. part, as adj. Case?— 
3. Verb |of motion (go)* is implied by the adverbs. 4. Dat. idiom — 
out of my way, 5. Conditional subj. t&^///</^^. The dat.— yi;r w^ — might be 
left untranslated. 6. Emphatic — do you go. The literal " thou " would be 
unidiomatic, hence inadmissible. 7. Sep. comp. verb, einfatleu : what 
occurs to you — what are you thinking of? 8. jDarauf [upon it]* represents 
the following clause: — insisted that^ etc. 9. Composition? Case? 10. 
Contraction? Case? 11. For Qef)t 69. 12. Adjs. as nouns; case? 

22. 

1. Case? Cf 21, 10. 2. {of). Note idiom — noun in apposition. 3. 
Subj. cond. — implying the opposite fact. 4. Tries to. 5. Factitive predi- 
cate — strikes dead. 6. Sep. fortfa^rcit — note inversion. 7. Emphatic 
position — what would be regular order ? 8. Infin. noun ; English — ing. 
9. Idiom, riec^e . . . 0eni, love to smelly strengthened by boc^ and the famil- 
iar phrase filr mciu i!cbcn : / do awfully {T) love, etc. 10. Note gram, 
gender of pronouns. 11. @0, here when, but as principal sent, with inver- 
sion. Note the several diminutives — including bi^t^en, as adverb; their 
derivation ? 

* The sign (— ) indicates that the equivalent enclosed should be supplied ; [ — ] that it should 
'^e omitted. For other abbreviations, see p. 204. 

'55 



156 NOTES. [Part 11 

Remark. — Besides exercises in derivation and composition, the student should 
learn at once to note examples of corresponding {^cognate) forms in German and Eng- 
lish, with the more usual literal changes, etc. A few examples will be suggested in 
some of the earlier lessons. Afterwards, these subjects will be left to the teacher, 
with only the caution that, at first, such exercises should not be pushed too far. See 
i itroduction to Vocabulary, and Appendix. 

23. 

1. Had ta — Why? 2. Phrase — note omission of article. 3. Note 
privative sense of ^"sX.— fronts with ablte^men. 4. Adj. as noun; trans. 
everything possible. 5. Why do the two verbs stand together ? 6. At any 
rd/^— compare line 3 and see Remark below. 7. Contr. for oben>bar<ein. 
8. Cf. 21, 4, and note dat. idiom. 9. Cond. inverted — had /, for*)Denn 
id^ . . . ^dttr, if I had, etc. 10. Emphatic. 

Word ^x^rww.— 3)icnpbar, ?afttiaoer, mbfl(id), 2:rcibcr, ?abung, e|cl«f|aut, 
Uubarm^ergigteit; geiDol^nlid). 

Remark. — Note herein special uses of dative case, and see grammar. Note also 
especially the force of such words as bc^, f^on, etc. — often quite untranslatable — 
and fOj connective, often not translated. 

24. 

1. Present, of lively narrative, for past. 2. Colloquial inversion — there 
comes. 3. Note respectful 2d plur., and compare familiar 2d sing, below. 

4. Now often contracted, tagt. 5. Note the separation of itJOS . . . fur, 
what [/or] — I 6. Goes it not — wi// it not be — easier ? 7. Subject to be 
supplied from preceding verbs. 8. How known to be relative .>— and the 
second ber, the article ? 9. On their shoulders — note idiomatic singular ; 
and art. for possess. 10. Will make it right for— i. e., tries to please 
everybody. Note use of fommen for our^ic;. 

Word ^jc^rm^rj.— English cognates of ^SotCV, rcit^Cll, gug, Iauf=en, britt--Cr, 
Xier — what changes? The adjectives, t)orbcr, l)lutcr? The compounds, 
9Banber«maitn, S3aumpfal)I--<iifference in formation? 

25. 

1. Done a good business. 2. All {his). 3. Case? why? 4. Cf. 21,3. 

5. Here hour^s ride — case? 6. Idiom — I am^ etc. 7. As adv. — case? 
8. Causative — had his horse /Q-^— why transposed? cf. 23, 5. 9. Dat. — to 
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your horse, etc. Triins. your horse lacks, 10. As indef. num. few. 11. 
Whertt cf. 22, ix. 12. Depends on lafjcn, which, with following infins. 
depends on iinijjtc — had to let the horse lie (or leave lying\ etc. 13. Object 
of both following infins. Repeat /V — why ? See Remark below. 14. Dep. 
on fdjulb — to blame for, 15. Rhyming phrase, like English, hurry scurry^ 
etc., meaning " make haste slowly." 

p EM ARK. — A common term must precede or follow all those to which it belongs 
otherwise it must be repeated. See notes 12, 13, and other examples in this piece, 
but note exception in bcv I7nc((t, 1. 12. 

26, 

1. Introductory, or "expletive" — there was appointed, 7L Infin. pass. 
— of beings etc. 3. [with it], refers to preceding statement. 4. Cf., 24, 9. 
5. Subj. of indirect speech — his opinion — tense the same as the speaker * 
would have used; tonne governs both infins. See 25, Rem. 6. Impersonal 
he would succeed^ cf. 25, 9. 7. Dat. [for himself]. 8. Partitive, some of, 
9. Case? 10. Held . . . for, i. e., deemed. 11. As if sep. pref. of 
verb $Ia|}«nei)nien, took his place. 12. Cf. 23, 3. 13. Reflex obj., often 
not trans. Case ? 

Note,, here and hereafter, cases with prepositions, and especially different 
cases with samfe preposition. 

Word Exercises,— V>exvi2X\ovi of $offnung, @tfir!c, ©c^on^clt, wfi^lcn, 
fouberlid}, fonberbar? Composition of aUgcmcin, ^faucnflaH, gufrieben? 
Cognates of SJogct, 2^ag, rcd^t, g^ber, 3)ieb? 

Except in special cases, such exercises will hereafter be left to the 
teacher, 

27. 

1. The-him- visiting — i. e., that visited him — the adjunct preceding the 
part, expanded into a clause following. 2. Gen. pi. whose — how here known 
to be relative.^ 3. Gen. pron., rid of him. 4. How difft. from bci* trogc 
ISfel felbfl? 5. Pres. part. -i« silence. 6. Note infin. i^iova.— remained 
ttanding. 7. For @inc«, as noun. 8. Case.^ 9. Cf. 26, 10. 10. Note 
especially verbs governing a dative, which in English often appears as a 
direct object ; — also, again, gram, gender of pronouns, as 1. 12. 
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28. 

1. Urn . . . gll, in order to. 2. Emphatic; demonst. for pers.— how 
known to be not relative ? and not the article ? 3. For J^rii^e, for sake of 
rhyme. 4. Dat., as 21, 4, etc. 5. Cf. 26, 7. 6. Note cases with the 
preps. 7. Idiom — to for j^2//, as- in gu»maci)Clt. 8. Why not iuiirbe? 9. 
3)a only repeats the foregoing \then\ 10. Cf. gu $ail[c — note also here 
use of gii, tOy for persons, and an or iipd) for places. 11. Turned orver 
on. Case ? 

The uses of prepositions and cases must continue to receive special at- 
tention, 

29. 

1. Relat., transposes both verbs. 2. Comp. — on them. 3. Case? 
What other partitive form has occurred ? 4. Cf. 27, 10. 5. Condition, cf. 
23, 9. 6. Idiom — something more. 7. Adv., thereupon ; cf. note 2 — bar 
here refers to the whole preceding sentence ; when used for ba ? 

Compounds in this piece ? 

30. 

1. Cf. 26, 8. 2. Demons, for pers. — the latter, 3. Idiom — this. 4. 
How related to Iad)en? 5. Normal or transposed order? 6. Took the 
stone and ground it. Why // .*' Cf . 25, Rem. 7. Case ? Note position of 
gen. — more usual of persons or in poetry. 8. Infin. noun. 9. Could you 
(do)} 10. Cf. ^7, 1. 11. Poetic for gcroorbcii. Note difference between 
ben @bel|leiu and beii uerebelteii v^tein. 

31. 

1. Cf. 23, I. 2. Case? 3. Supply him. 4. Adv. superl. 5. Pait, 
tearing, i. e., ravenous, 6. Pred. adj. (in) common. 7. As we know — see 
23, Rem. 8. Supply do^ as 30, 9, etc. 9. Subj. cond., / mighty i. e., in 
that case. 10. Cf. 25, 12. Note that the dependent infin. precedes, re- 
versing the English order. The same order also in following clause, where 
the infin. with ju would usually follow. 11. Reflex obj. of l^itteu : shall 
guard [themselves^ against hurting you. 12. For mflfetf/ subj. condition — / 
should have to do that! See Rem. 13. Infin. apposition with preceding 
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noun. Cf. 26, 2. 14. Why inversion? 16. Logical subject— ^^//^r to 
suffer J etc. 16. Phrase— //•£?»« (that) hour on. ^tlinb' for @tunbc. 

REMAkK. -- Note, as heretofore, omission after modal auxs. of a verb when readily 
understood ; also periphrastic translations (by phrases), in consequence of defect of 
these auxs. in English. 

32. 

1. Impers. — ed is often omitted unless introductory. 2r How known 
to be conj., as? 3. Note force of l)in, l)cr. 4. How only-^^w in the 
world? 5. Vx^d. oh].^pretended to be astonished, 6. You see. See Rem. 
7. Intensive— /«^^^^. 8. For yV»y— case ? peculiarity of form ? 9. That 
is, glim Sailgcn, to do so. 10. Thereby that, etc.— i. e., by being able to. 
Cf. 21,8. 11. Adverb or conj .? Why.> 12. Why after both infins.? See 
25, Rem. We might expect the subj. 13. Emphatic position, trans, pas- 
sive. Why ? 14. %\\\ . . . 311, up to^ or Jil may be taken as pref, to tam, 
15. Else— I. e., if you had been, etc. Cf. 3', 9. 

33. 

_ 1. Mr, Fox— nott article, and case, as 27, 10. 2. ©cltcn — idiom— ^tfi 

much influence. Note indicative, as simply quoted. For fo, see 23, Rem. 

3. Case absolute. 4. Reflex phrase — how do you get on^ these hard times ? 

5. Phrase; compare 21, 7. 6. Here indirect; compare Note 2. Note 

case with iibcr, as if ^CVV had verbal force. 7. Was about to, 8. Idiom, 

with fommcn — ^perf. part. English present, came running up, 9. 2)iad)tc — 

^Q.% made haste iOy etc. Note foninteit for our go ; also bcu for personal ; 

as heretofore. 10. Idiom— remained sticking— //oz/^ you got caught? 

Note infin., as 27, 6. 11. ^fittct il)r, cond., as 23, 9. Note tontieu for 

f^^fount, idiom with modal verbs after dep. infin. : had you been able to, etc. 

12. Impers. idiom — it would not have been over with— ^^w would not have 

lost your life, 

K.BMARIC. — The following selections in Roman type might b« defsrted, where student: 
an not yet perfectly familiar with the German. 

34. 

1. Phrase— /« olden times (vor, ago). 2. Accent .> 3. See 32, 14— 
homewards, 4. Comp. adv. — case form? 5. The sense is relative. Note 
word-order. 6. Probably y i. e., from his dress. 7. Phrase — to church. 
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B. Idiom — stopped — see 33, 10. 9. Case form? See 32, 8. 10. Aux. 
omitted— in what clauses? 11. Part, noun, M^ inquirer — der liebe Gott 
is the set phrase : the good God. 12. Idiom —what {haw) does that con- 
cern me ? 13. Mon(d)tag. 14. In sense of diejenigen those {who). 15. 
Demons, adj., emphatic— y>'t?»» that time on. 16. Stands ever yet — con- 
tinues to stand. 17. The two infins. should strictly stand last— in what 
order respectively.^ 

Remark. — Note freedom of word-order, in colloquial style — ^as also hereafter. 

35. 

1. Note gram, gender, also colloquial order. 2. Case .? 3. Phrase — 
far and wide. 4. Causative idiom— j^«/ for. See 25, 8. 5. Cond. in- 
verted, as 23, 9, etc. 6. Colloquial, as 24, 2. 7. Case, as 22, 2. 8. Let 
[some one] stop — i. e., cause to be— have — stopped. 9. See 32, 11. 10. 
Inf. idiom, to be seen. 11. One^s eyes. See 21, 4. einem, indef. ind. obj., 
where nom. would be man. 12. Phrase — able to do so. See 32, 9. 13. 
Idiom, /J, as 25, 6. 14. Idiom, every, etc. Case ? 15. Present, for f ut., 
will be. Note sense of andere, 1. 14. 

36. 

1. No other property — literally.^ 2. Cond. subj. — would have liked to 
have. Cf. 22,9. 3. Step too near to one, i. e., invade one's rights — so 
that he might not do wrong to anyone. 4. Position, cf. 22, 7. 5. Cf. 32, 
15. 6. Case.-* Why? 7. Try yourselves — seek your fortunes. 8. Subj. 
as imperat., let, etc. 9. Emphatic, repeats preceding, whoever — he. 10. 
With thaty peculiar use of accus. 11. For position, see 25, Rem. — woUte 
stands before and werden after, all their dependent words. 12. In sense of 
bei welchem, with whom. 13. For etwas, with adj. noun. 14. Impers., 
as 26, 6, etc., you can't miss it. 15. Subj. indirect — his opinion. 16. Did 
not mind.it — lit. .^ 17. To himself— note prep, idioms. 18. Cf., 35, 5 — if 
you are afraid of (lit. before) — note also pres. for fut. as heretofore. 19. 
Around — i. e., ended. 20. Idiom with kommen, as 33, 8, where the verb is 
printed as compound — Ubers is colloquial for liber das. 21. As if called, 
i.e., in the nick of time, 22. The more correct reading is seifte . . . ein. 23. 
Ihm . . . sein, usually ihm . . . das, as 23, 8, etc. 24. If the others dont try 
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very hard. See Rem. 25. Cf. 2a, 11, etc. 26. Cf. 31, Rem. 27. Phrase 
— straight on — without stopping. 28. Infin. noun — while he ran. 29. Fam. 
— a smart fellow. 30. We might expect denselben — why "i — schwenken 
how related to schwingcn? 31. Cond. subj. — giessen, <7j- ^, etc. 32. 
Here ob omitted, and inversion, as 23, 9, etc. 33. Rhyming phrase, as 25, 
15; often cannot be so translated. 34. See note 10. 35. Note force 
of aus. 36. What auxiliaries omitted? 

Remark. — The impersonal and the reflexive idioms are much more common in 
German than in English. Both are often rendered by a simple verb — the impersonal 
object becoming subject, and the reflexive object being omitted. Note exs. in this 
piece and hereafter. 

37. 

1. Lit. before — explain this use. 2. Case ? explain. 3. Phrase — erst — 
lit. first, emphasises the indef. einmal — if he only just gets into the house; 
the following frisst expresses a certain future. 4. Alliterative phrase — hide 
and hair, 5. In fact, Cf. 23, Rem. 6. Emphatic, for pers. pron. ; ex- 
press in English by tone. Note also double form of diminutive. 7. Cf. 35, 
7* 8. Cf. 30, 7. 9. Cf. 36, 23; but mir is here somewhat intensive, I 
beg you. 10. 3d pers., for politeness, please^ etc. — a frequent use, in 
earlier language. 11. Familiar for feines. See Rem. 12. Part. obj. 
pred. — as a present, 13. Impers. phrase — as well as they could. 14. 
Phrase — alive. 15. Eines. 16. Aux. omitted ; why not the others 
also, in this sentence.^ 17. Hither and thither — kept thinking, 18. 
Why subj..^ 19. Belongs to both k5nnen and hingestreckt. See 
33, II. In such case, the aux. would be more regularly repeated. 
20. Adj. — w holey dist. from adv., as often, by sense only. 21. Cf. 
36, 35. 22. Rhyming phrase — rumbUs and tumbleSy or there is a rttmb' 
ling cmd tumbling. 23. Familiar, for ich babe. See Rem. 24. Phrawsi 
up. 25. Of. 36, 20. 

Remark. — Note the familiar, oolloquial style of this and similar piecos, with a 
corresponding freedom of phrase and construction. The translation should preserve, 
as far as possible, the like /amiliar style. 



l62 NOTES. [Part IL 

38. 

1. Idiom — tat our Jill of them -AiteizWy} Note position of object, sie 

2. Csise ? explain. 3. Obj. pred., so full. 4. Adv., in short. Note nor- 
mal order following, as if new sentence. 5. Nur emphasizes immer — just at 
any time — as soon as you please. 6. Fam. phrase, ironical : you please me, L e. 
you are talking nonsense. 7 / will rather walk . . . than [that, etcj/^*/ myself 
be hitched up. Cf. 35, 8, and note the idioms. 8. That was not our bargain. 
Lit." bet." 9. Note exclamatory use of infin. , selbst is subject ; also, again, 
present for certain future. 10. Came quacking along— motion expressed by 
her. 11. Go hard with you — euch, dat. 12. los-gehen, — colloquial — went 
for. "IZ. Pi\&o zoWoq^tX— pitched into — tooth and nail. See 37, Rem. 14. 
Away they went. See 36, Rem. 15. Phrase, a short distance. Cf . 22, 2. 
etc., and note here case form. 16. Note indirect subjs. and see Rem. below, 
17. {And asked) whether^ etc. The Schneiderherberge reminds us of the 
former trade guilds. 18. Es waren, they were. Note diff. of idiom. 19. 
Was not good on foot, i. e., not a good trotter — and waddled^ etc. 20. Re- 
fers to following : namely, that^ etc. The subjs. are indirect. See Rem. 
below. 21. Infin., dep. on soUe. 22. Carry up, i. e., dishes, etc., they had 
them afresh table set (sich, dat.) and ** had a high old time J* 23. Phrase-^ 
without a word to anybody. 24. Bestirred herself. 25. See note 14. 26. 
For bed. 27. Everything flies at my ^^a^— indicating ill luck. See 31, 
Rem., and 36, 23. 28. For — i. e., instead of — thanks^ play foolish tricks — 
the collective Ge- tr. as plural — hence, who eat, etc 

Remark. — This piece gives special opportunity for the study ol the subjunctive 
in indirect speech. Note especially that while, in general, the same tense will be used 
as if the speeeh were direct^ yet the past will be substituted for the present when the 
latter would give the same form as the indicative — and often, also, without such 
reason. Note examples above, and hereafter. 

39. 

1. Case? 2. Infin. idiom — poor to look on — i. e., in appearance. 3. 
Position? Cf. 35,6. 4. Adj. pred., fall as — be a burden to. 5. At his house. 
S. (some one) knock — heard a knocking. Cf . 35, 8. 7. Gen. plur., full of. 

3. Cond. subj. 9. slammed-to, violently. 10. Left — standing. Cf. 27, 6. 
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11. 3(uf, upt open — flinfen, from the click of the latch; hence, unlatch, 

12. I-iliom, over night, 13. At any rate — even if you go on. Note use oi 
fomniClU 14. Compare }U and bci, note 5. 15. Bade him welcome, 16. 
Subj. of purpose — might have. 17. See note 14, — and compare bci einem 
fi^en. 18. There were. Qi. 38, 18. 19. // was, etc. Why c« omitt<Ki ? 
Cf. 32, I. 20. As we say, y1/<7//^.r7y w/^f///, etc. 21. Here purpose, indie. Cf. 
note 16 — fid) belongs to both verbs. Why? 22. With all my heart. 23. 
Indirect — that he vftmld — why normal? 24. Cf. 23, 3, etc. 25. @6 [it] re- 
peats grii^ftfltf — as good as they had, 26. Adv. gen., go his way, 27. 
Make three wishes, I will grant them — bafi refers to the whole preceding. 
28. What else , , , than. 29. We should expect the subj. Cf. note 21. 30. 
Don't know how to wish anything — donU know what to wish, 31. Subj., ij 
that were possible, I should like it, of course ; luol^t emphasizes the consent, yet 
implies doubt of the fulfilment. Cf. 32, Rem. 

40. 

1. How known that both are dependent on aid ? See 25, Rem. 2. Phrase, 
expressing astonishment. 3. @inmat', ^«/y or just; and below — please just 
run aver, 4. Expresses completeness, as 37, 21 — all about it, 5. / should 
like to — had /only known (implying, I wish I had). 6. Have — granted you 
— idiom, as in 35, 8. 7. Subj. indirect (that) he would not, 8. This clause 
expands ed — take it ill that, etc. Aux. omitted — in what clauses ? 9. !3)a$ 
refers to preceding sentences, as 32, 9 — he might do it indeed [if he 
chose]. 10. Thought — i. e. said — he would certainly — if only ^ etc. Note 
force of fd)on. 11. SBoHtC is subj. and, with fo, refers to an implied con- 
dition (if you won't stop) — English, simply, I wish, 12. Phrase — to leave 
behind [sticking]. 13. Why ace? 14. How is the word-order irregular ? 
Note change from iuic to al8. 15. Impers. — he became very warm — fjX 9)^Ute 
(mood) of feelings not purely physical — and felt very angry, 16. Why cS 
omitted? Cf. 39, 19. 17. SSenu . . . aud),^^<?« if, 18. Yet I shall still have, 
etc., i. e. shall still be discontented. 19. Expresses purpose — shall be left, 
where we might expect subj. or fut. indie. Cf. 39, 29. 20. Subj. cond. 
might — in any event. 21. @0 is here indef . (= perchance, just so) : it happened 
io occur to him, 22. ^ic . . . gut, hoio well off, . . (that) she was sitting, etc- 
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with change to normal order, ba^ implied. 23. Was enjoying hersslf — ftd), dat. 
— note idiomatic uses of c^. 24. Without knowing it — idiom, as 38, 7 — fc 
t)in, out just so, i. e. without thinking — fo, as note 21, 25. See note 11. 26. 
get down; see 38, 10. 27. Instead of my dragging it here. Cf. note 24, 
28. See 37, 3. 29. See 36, 13. 30. Phrase — be quiet. Note force of l^cr 
in ^CVbcitDUUfd^cii— ^r/«^ by wishing -sAso in ^crouf, etc. 31. Infin. idiom, 
as 27, 6, etc. 32. Of what use to me. Cf. 34. 12. 33. Whether he would 
or not. 34. 3)cr— emphatic. Note, in this style, frequent use of h)avb for 
luurbc* 35. Refers to all the preceding. 



NOTES TO PART III. 



Introductory Remark. — Even the simplest poetry will exhibit — as in English 
also — the peculiarities of " poetic license." These will be chiefly : in words, the ex- 
pansion or contraction of syllables for metre or rhyme, and frequently the employment 
of archaic (old) or colloquial forms ; and in construction, a greater freedom, especially 
of position and of ellipsis ; and sometimes other irregularities of syntax. Thus the 
language of poetry will sometimes resemble the colloquial, sometimes the solemn, or 
formal f style of prose. Words, too, will be employed which are not used in prose ; or 
they will be used outside of their ordinary prose meaning. Such peculiarities should 
receive special attention in the early study of poetry. When mentioned in the Notes, 
they will be referred to, generally, by the the abbreviation, poet., for poetic form, or 
poetic diction. 

It is for this reason that the selections in poetry have been deferred until the pupil 
is supposed to be somewhat familiar with the more regular usages of prose. Yet while 
thus brought together, for unity of treatment, the poems need not, of course, be all 
read consecutively, but may be used at will with earlier or later prose selections, — the 
Notes of the several Parts being kept distinct. 

41. 

1. Near to — at the point of, 2. Neuter indef. of persons, every one. 3. Put 
away, familiar, for buried. 4. Phrase-^-w/M all their might. 5. Around and 
around— that is, all over. 6. Phrase — in every direction. 7. Usually, ^ie(t 
filr, deemed. 8. lDal)r»ne^mcn. 9. Adv. comp.— note corresponding English 
phrases. 10. Part. gen. — more and more of. 

42. 

1. Expresses idea of completion, — transl. pluperfect. 2. tit^jd— praised 
—pass. part, for infin. act. used indefinitely. Cf . English heard tell. 3. Poet, 
form. 4. Indef. rel. whoever. 5. Idiomatic article. 6. In ; cf. the idiom 
%d\ ne^men on. 7. Let *s see. 8. Soliloquy— etymology ? 9. Note the con- 
trasted order of words. 10. The condition is implied in foregoing line. 

165 
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43. 

1. Poet., e dropped, as often also in colloquial prose. 2. €5o is omitted 
—if you come [iheit], etc. 3. Poet, form, as often in formal prose. 4. Em- 
phatic order. Sih\^t, poet, (old) form for 5Rc<}. 5. Repeats force of in. Note 
the accus. 6. Poet, ellipsis of subject — it is intended to. 7. Eng. pass. Cf. 
42, 2. 8. Cond.— ^^« would be—if, etc. Cf. note 2, and notice reversed 
order of clauses. 9. Poetic position ; what would be regular order } 
Let the fupil continue to mark the peculiarities of poetic form , even when not 
mentioned in the Notes. 

1. Along, that is, carelessly. 2. Repeats foregoing. 3. Poet. ; note infin. 
standing, 4. Softly. 5. Infin. noun— /^ wither. The use of jein for iDcrbcn 
is poetic, with more vivid expression, as if the act were already done. 6* 
{tny). 

Remark. — It is quite impossible to express the beauties of poetic form in a 
prose translation. Hence, even in the earliest reading of poetry, the effort should be 
made to understand the original in its own form. This is a further reason why, 
usually, the reading of even the simplest poetry should be postponed until some 
facility in prose translation has been acquired. 

45. 

1. Poet. — also colloquial, order — often with bod^ for emphasis, as 43, 4, 
and 1. 18 below. 2. This form poet, and rare, with art. 3. Cf. 43, 6. 4. Poet, 
comp. — such as English can rarely imii^i^: fresh in its morning beauty. 

5. Result — so that you shall think. In such case pres. for fut. is frequent. 

6. Poet, for ba^. 7. Fern, as if referring to bic 9?o(c ; poet, departure from 
the gram, gender. 8. Interjections as nouns ; note sing. verb. Note also 
poetic word forms. These will be mentioned hereafter only in special cases. 

46. 

1. Not a fingers breadth — note adv. accus. of extent. 2. Note dat. 
idiom — also English : look death in the face. 3. Note sing, verb, especially 
when subjects follow. 4. As if etc. — inverted— for ol« iuenu . . . ttjfirc. 
5. Subj. idiom: let him do what he may [do]. 6. Note d?^., smiles on, 

7. Rhyming phrase : lying and deceit. Case ? 8. This position of gen. — 
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in prose usual only of persons — is more frequent in poetry, as also in Eng- 
lish. 9. Poetic — also colloquial — contraction. The use of present for 
future — frequent in prose — is still more so in poetry. 

47. 

1. He who, 2. Impers. ; transl. obj. as subject. 3. Adverbs — of same 
form as adjs. 4. Also bauc^t, impers. seems, 5. Refers to iVhlt, literally, 
but by implication to the man thus described. 6. Verb [go] implied. This 
poem was written in 181 3, during the stirring time of the war against 
Napoleon. 

48. 

1. !S)a simply repeats foregoing. 2. Poet, eineit. 3. Subj. should like to, 

4. The infins. should strictly stand last. 5. SEBo^l is intensive — deep into, 

6. Here camp-fires, 7. Infin. idiom. — going, 8. Adv. superl. best of all, 

9. Then it would ^^r— literally bad ajifl^lrab — by implication, his troubled 

heart; as 47, 5. 

49. 

1. When — indef. 2. ^n«fe^en — such wide separation is more common 
in prose than in poetry, which, in general, does not admit of elaborate 
periods. 3. Used only pred. in certain phrases : cannot see enough. 4. Dep. 
on faget. 5. For ctmad, as frequently. Note poet, for ^effered. 6. This 
form frequent also in prose. 7. Namely, bad ^effete, 1. 15. 

50. 

The sentiment is similar to that in 48. 1. Poetic repetition, as 48, i. 
2. That is, into the valley. 3. Infin. idiom, without knowing — the poet 
suggests the contrast of a blooming meadow and a desolate heart. 4. Dor* 
paffe implies idly^ or unconsciously. 5. That is, her door — at which he is 
gazing. 6. Meaning, all the past happy time. 7. With promise of good 
weather — but none for his heart. 8. Verb implied — pass on, 9. Impers 
idiom. 

51. 

1. Expletive — omitted unless introductory. 2. Poet. — also colloquial — 
form. 3. Poet, word order. 4. As if, etc. — note also poetic position of 
part. 5. Case ? 6. liftedy i. e. borne along, 1, Here everything-- not as 
41, 2 — but including inanimate nature. 
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52. 

1. Poet, word order. 2. Implied {to go). 3. A how — that is, an excuse 
foTt etc. 4. fo in sense of alfo — consequently. Note impers. pass, you are 
ordered — have your orders. 5. ^tn implies: to go there. 6. Poet, repetition 
— here perhaps imitating sound of the bell. 7. (As he thinks.) 8. \)tx, like 
\)V\, note 5, implies motion. 9. Perf. part, idiom— English pres. — with fom^" 
men : comes waddling, 10. Is about to. 11. Takes his start. Note gram, 
genders. 12. Double comp. — i. e. ©onittag — Case ? 13. 0/ what he 
suffered, 14. Let himself be — wait to be — invited. Note infin. idioms, 
English pass. 

Remark. — As an occasional exercise in noting poetic forms, it may be well to 
give the more regular prose paraphrase. But this, like other grammatical or word 
^ercises, should never be allowed to obscure the true object of poetic reading. See 
44, Remark. 

53. 

1. Note antithesis of fannfl . . . tnagfl ; also U)0 in frequent sense of when. 
2, ^erge, poetic — archaic — form, as 43, 4. Note again pres. indie, where 
we might expect fut. or subjunct. 3. As 51, 2, etc. 4. i^m • . * i)U tteb, 
for his sake. 5. As 49, 5, and frequently also in prose. The forms bbS, 
triib are variable with bo|e, tviibe. 6. Dep. on birgfl — note the case. 
7. Note verb in third person — who weep. The alternative form is bcr i(^ 
. . . tDeinc. 8. Poetic order. 9. As interjection : {be) still, 

54. 

1. Thy. 2. Emphatic order ; see 45, i. 3. Is just like — note verbs that 
govern the dative — English objective, without distinction from the ace. 

Remark. — The second persons, thou^ ye^ etc., should be used to translate bu, 
etc., only when the English idiom justifies it — as here. The special use of bu, etc., as 
token of intimacy — also of diminutives, implying affection, etc. — are distinct points of 
superiority in German, which English does not p>ossess. @n the other hand, the 
constant use of grammatical gender in German leaves to English a distinct superiority 
in the power of poetic personiJiceUion, Note examples. 

55. 

1. Lit, all that is^ etc. — freely : every human wish. 2. To, 3. Order 
poet, and emphatic. 4. Undone me. 
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56. 

1. I feel as if. 2. Note effect of repetition of 1. 2, with changed order. 

Remark. — This little poem combines perfect simplicity of thought with exquisite 
perfection of form. Such poetry is beyond the reach of translation — as may be illus- 
trated by quoting the following, from a distinguished hand. It may be a useful exer- 
cise for the student to try to point out what is lost, in even so beautiful a translation : 

"Thou'rt like a lovely floweret 
So void of guile thou art. 
I gaze upon thy beauty 
And grief steals o'er my heart. 

I fain would lay devoutly 

My hands upon thy brow, 

And pray that God will keep thee 

As good and fair as now. 

C. G. Leland. 

57. 

1. Absol. constr. accus. of part. — herein sense of imperat. : once more 
drink — one more drink of. 2. Corruption for French adieu. 3. Impers. 
we must part — note the adj. form IHcbeil after pers. pron. 4. Here as indef. 
subject — something — or transl. passive. 5. Note gram, gender, and see 
54, Rem. at end — he. 6. Cf. 44, 3. 7. Poet, order. 8. Along with. 

9. Note adj. forms, as heretofore — what regular forms might stand (two)? 

10. As we say "mother earth." 11. That is, in bcr gerne. 12. Colloquial 
for fiber bem. 13. ©ie is object — transl. pass., to preserve emphasis of po- 
sition — ?anbe is in sense of ^ater(anbf« 14. Factitive obj. of purpose,yi»r; 
ber ?iebe — case ? 15. By his side, 16. Fact. pred. — becomes . . . home. 
Note uses of gu. 

Remark. — The English passive, besides corresponding largely to the indefinite 
(ma 11)1 the impersonal, and the reflexive idioms in German, is also much used (as note 
13) to retain emphasis on the ob/eci of the action — which in German is more freely 
effected by position. 

58. 

1. That is, to childhood — gururf c, poetic — archaic — form, as 53, 2. 
2. As comp. verb, l)eim<fu(^en : come home to. 3. Aux. omitted in transpo 
sition — DCrgcffcn predicate; had long believed {to be\ etc. 4. As 51, I — 
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note agreement with logical subject. 5. Up — as sep. pref . or as prep, after 
noun. 6. Dimmed — with tears. 3"0C (i|ic^fn)r l^**^^ or letters, 7. 2Sie 
• • . aitc^, however^ adv. to ^ell* 8. And {yet) — note the poetic transition. 
9. Comp. English — who-ei/er. 10. Sep. pref. to raffeil — poet, (emphatic) 
position. 11. Accus. absol., withf etc. 

59. 

1. See 581 4. 2. SBo^I is here indefinite, once^ or by chance — yet not easy 
to express in English. 3. The title of address, here transferred to the 
appellative — as often ^err. 4. The third sing, was formerly the style of 
polite address — later, to inferiors only; but here it marks rather a friendly 
familiarity. 5. Belongs to both nouns, but construed (neut.) with the first 
only. Note also sing, verb below — as frequently. 6. Construe with l)inein, 
into, 7. Poet, for SHagb ; cond. didst thou live, 8. Besides — more than 
that, 9. Explains ac^ — Alas! that^ etc. 10. Old — here poet. — past of 
^eben. 11. Accus. into — i. e. throughout. Note the more intense Itebte, 
instead of \^(xht geliebt; 1. 16. This touching poem is a favorite song with 
the German students. 

The following poems might be deferred, for younger pupils, 

60. 

1. So Parthenia, in **Ingomar": " Two souls with but a single thought, 

Two hearts that beat as one." 

The poem is from Halm's Sohn der Wildnis — the original of Ingomar. 
2. That is, without source or reason. 3. Relat. to die, antecedent : that to 
which it (schwinden) happened — i. e. love that has vanished was none. 
4. Genit. — in prose now usually accus. 5. Namely, am reichsten. 

61. 

The writer's heroic life and death — as a soldier against Napoleon — add 
to the interest of this and the next poem. 

1. These crowding epithets are not easily translated ; perhaps : the smoke 
of thundering cannon — the lightning flash of rattling musketry. 2. Also 
punctuated: Vater, Du fUhre mich. 3. Conditions the following [in 
either case]. 4. So . . . als, correlative, as much . . . as. 5. Strong assev- 
eration {as thou knowest). 6. /;/ death and (for or) in victory, 7. Thun- 
ders — like those now roaring, 1. 2, etc. 
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62. 

1. /«, or by -- es refers to following. 2. At the end, lit. limits, 3. Indef. 
past — have seen. 4. Fact. pred. as 57, 16. 5. Double asseveration — ja 
asserts, doch excludes denial : surely (in spite of all). See Rem. 6. In the 
other life — hereafter. 7. Perchance; lit. now^ implying correl. then. 
8. Whether — ^r ; es refers to foregoing. 

Remark. — The difficulty — sometimes impossibility — of translating such words as 
doch, ja, schon, wohl, nun, etc., makes it not less important to try to feel their meaning. 
The frequent use of such words (" ethical particles ") is characteristic of German ; 
their absence, of English. We often supply their force by tone only, which thus be- 
comes specially expressive in English. 

63. 

1. Poet, for am grUnen Ufer. 2. Breathes a sigh into. 3. Part, accus. 
&bsol. 4. Weiter — nichts mehr involves emphatic pleonasm. 5. Holy 
Virgin. 6. Personal — here poet. — gen. See 46, 8. 7. Lit. name what: 
tell me what. 8. Subj. concessive : grant thatt etc. 9. Note agreement 
with following (logical) subject, as heretofore. 

64. 

1. Goal — -as in a race. 2. Yet — note normal order — emphatic. See 
Rem. 3. Cf. 57, 13 — Schein implies a deceptive appearance. 4. Dept. 
inversion : though, etc. 5. Es refers to following. 6. See 49, 5. 

Remark (see note 2). — In general, whatever usage is unusual is emphatic — for 
the simple reason that it arrests attention. Doch has frequently this construction, for 
emphasis. 

65. 

1. Not WOrter, because the import, not the words, is intended. 2. her, 
as sep. pref. ; or as part of adv. phrase. 3. "DdX./rom; but transl. pass., as 
57, 13. etc. 4. /« — accus. object. 5. Und — emphatic ellipsis [and is sol 
— transl. even. 6. Obj. of trans, irren — ^.but transl. pass. — with by, etc. 
7. By strong ellipsis and transposition, erzittert belongs to both objects, 
nicht only to the last : tremble . . . but not, etc. See 64, Rem. 8. Adv. even, 
as if wenn — auch. 9. Cf. 58, 7 — the separation is more usual. 10. In 
sense of obgleicti — also often separated. 11. Emphatic inversion. 12. Here 
ob omitted, with inversion. 
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66. 

1. Poet. = 9lanb. 2. Go and hunt or hunting, nad^, lit. to — here on, 
3. The herdsman's horn — the cattle-bells. 4. Joyous {bird) song, 5. Poet, 
gen. 6. Poet, repetition — /^/, O Ut^ etc. 7. To hunt. Cf. note 2. 8. Cf. 
57, 4. 9. Inf. noun, daring. 10. Part. adj. desperate. 11. Old — here 
poet. — for tJcrtDCgcn. 12. Poet.= ie^t. 13. The reflex, indicates expres- 
sively her thoughts — what she saw, as if indirect. 14. -Dtann, in her eyes, 
though only a boy. Bulwer translates : ''To the hard man, dumb-lamenting, 
Turns her look of pleading woe." 15. The Old Man of the Mountain — 
^ergedget|l — as in many popular legends. 16. Divine — because endowed 
with supernatural power. Just how the hands are used is not indicated. 
17. For JDarum. 

67. 

1. Near it — by the stream. 2. Down to his very heart — like a genuine 
fisherman. This description enhances the effect of what follows. 3. That 
is, for a bite. 4. %i\SX . . . empor, rises and opens. 5. As 66, 17. 6. Deadly 
— to them. 7. Impers., as 56, 1. 8. Inversion more regular — thou would* si 
etc. 9. That is, without delay. 10. Lit. for the first time — i. e., as never 
before. 11. Belongs also to labt. Cf. 65, 7. 12. That is, rising fresh 
from the wave — lit..? 13. That is, as reflected in the water, ^tau is here 
noun; fcUJ^t may best be tr. as adj. moist and — as frequently. 14. The 
tempter comes nearer. 15. Swelled with such longing aSj etc. 16. Impers. 
was done for him — all over with him, 

68. 

1. The verb belongs to both clauses, as 67, 11, and later also in this poem. 
2. Idiomatic sing, as 67, 12, etc. 3. The "ethical" dat. — often nottransl. 
4. Ye, See 54, Rem. 5. What a — I Cf. 52,1. 15, and 57, 1. 20. 6. Case? 
7. Indef. one's self— flauncnb, by gazing. 8. i. e. his harp. 9. b(a)rein— 
looked on. 10. ?ic6 . . . ^olcn, as heretofore, caused to be brought — had , , . 
brought — the infin. subject lacking. Note below, 1. 27, the infin. with sub- 
ject, active. 11. Emphatic, this, 12. Usually without case decl. 13. 'I'hat 
is, bem SWunbe. 14. If ye fare well — eu(^ dat. 
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69. 

This and the next poem *t^ given as examples of a form in which German postry 
is sometimes printed — especially in cheap books. Sometimes the lines aie indicated 
by capitals, sometimes by a dash ( — ) ; but often, as here, not at all. 

1. Worms was once an imperial city. Here, for example, Luther appeared 
before the Diet in 1 52 1. 2. Sing, verb, as heretofore. 3. Here emphatic 
4. Electoral Prince — with right to vote in the choice of Emperor. 5. Prop- 
erly local — English of. 6. Obj. clause — cause that — or, make,,, not 
inferior; on, in, 7. He. 8. Apposition clause — that^ etc. Note word- 
order, as above. 9. Ever so. 10. Case ? 11. With the. 12. Plur. of 
formal address. 13. Collective sing. 

70. 

1. Indef . past, has burst. 2. Purpose clause. 3. Adv. phrase, all around, 
4. Such comps. are often not in dictionary — analysis will show their mean- 
ing. 5. Gen. pron., shorter form, poet. 6. Art. for possess. 7. Sc. !i:ebend, 
for another* s, 8. Trans, from intrans. (ecl^jen. 9. Infin. idiom (often called 
supine), to behold, 10. Accus. called absolute, but really elliptical object. 
Here, Go back! 11. .^JO^it stands often thus as elliptical adverb, too — lit. 
with [object]. 12. Transl. plural. 13. Adv. phrase, away. 14. fo . . • lt)ie« 
correlat. — both . . . and. Note absol. form of adjs. as nouns. 
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Introductory Remarks. — The following pieies are selected chiefly for rapid 
reading, with a view to early preparation for the reading of independent texts. The 
chief object should be the increase of vocabulary and complete familiarity with all 
ordinary forms and constructions. 

Simple exercises in etymology — composition, derivation, cognates, etc., as indi- 
cated Part II , 21 — 26, will now be found most helpful for the vocabulary; — but 
these will be left to the teacher. 

As further preparation for the reading of various texts, attention should now * be 
called to the differences between the old and the new orthography as examples occur. 
[See Introduction to Vocabulary.] The later pieces in this section will be printed in 
the old spelling. 

A most important part of the preparation for independent reading is to learn how 
to use the grammar. The student should now ♦ be required, outside of the Notes, to 
make references, for himself, to whatever grammar he may be using. These will be 
occasionally suggested by the abbreviation Gr. ; and, by way of illustration, a few 
references are added, in parenthesis, to the Joynes-Meissner Grammar. For any 
other grammar, references maybe found by its index. In pursuance of the plan of 
keeping the several Parts distinct (for beginners of different grades) some repetitions 
of previous notes will occur; but the notes will now be fewer and briefer than 
heretofore. 

71. 

1. Very little is really known of the life of Aesop. The following piece, 
from Krummacher's ^arabcllt, is based on the standard traditions. 2. Suj>- 
ply so, i. e. iingliicflic^. 3. Phrygian — Aesop*s reputed origin; tradition 
tells also that he was a slave. 4. In sense of iim ♦ • ♦ gll. 5. Indirect subj. 
The past tense (§ 467, b) gives here the form of the conditional (§ 471). 

* It is not meant to imply that this might not properly be done earlier. 

174 
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6. Old form, written as if for bcffeil — gen. obj. Gr. (§ 434, r). 7. Gen. 
cqmp. why, 8. Subj. indirect — the tense here as usual. Gr. (§ 467). 

9. The well known Fable, usually entitled "The Old Man and Death." 

10. As frequently, tr. by relative clause. 11. Not quite clear — possibly 
for: his experience of toil — because he knew he could still bear his burden. 
X2. all that, tic, Gr. (§ 236, ^). 13. From asthma. 14. Supply <7J. Gr. 
(§ 485, 9). For bciiier, see note 6. 15. ^onutcu— gcben, could — have 
given; quite different from fomitCU— flcbfn, could -^ give. Gr. (§ 470, note). 
16. As compensation, Gr. (§ 443, d). 17. That is, in his Fables — for 
causative use of faff en: to make them speak ^ see Gr. (§ 269). 18. Subj. as 
note 8. 19. Subj. condition : th^n . . . would have to. Case of fid) ? 
20. Dat. obj. Gr. (§ 437, 2). 21. . . . should cast a look within; comp. adj. 
as noun. See Gr. (§ 158). 22. Note formation — how expressive! and 
how true the sentiment still I 23. Rare use of pres.part. — with admiration. 
Gr. (§ 480, I, c), 24. Dat. adv. phrase : by no means, 25. Refers forward 

— mic^ belongs to both verbs: go where, etc. 26. Gen. obj. Gr. (§434). 
Note the article to both nouns. 27. The seat of the great oracle, in 
ancient Greece. Note the sly satire. 28. Case ? Gr. (§ 445). 29. Old 
for cr^oben ; ba, English, when, etc. 30. See Gr. (§ 434, b), 31. Gen. 
phrase — in {of) good spirits. Gr. (§ 435). 32. Modifies tt)0«: what in {all) 
the world. 33. As heretofore. Gr. (§ 269). 34. The cogttate accus. Gr. 
(§444). 35. These older forms withe — see meinejl, 1. 31 — were more 
frequent formerly than now. 

72. 

1. Emphatic repetition, of Witx, etc. 2. For ^an9 ©eorg. 3. Gen. obj. 
Gr. (^§ 434, c) — c8 refers to all the foregoing. 4. The " Dragon** is one of 
the favorite forms of the spirit of Evil ; also the idea of a bargain with the 
Devil is very common in legend. 5. Phrase : " I'll tell you the truth about 
it.*' 6. Infin. noun — by working. 7. Note the colloquial SiUl^r, gc^, etc. 

— the foregoing rhyming phrases are proverbial. 8. Alliterative phrase 
like house and home — the adj. construed with first (neuter) noun only. Gr. 
(§ 145). 9. Phrase : if you bring it — that is, if you get only so far that, etc. 
Note idiomatic ti. Gr. (§ 453, ^). 10. Position? formation? 11. Note 
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agreement with logical subject. Gr. (§ 210). 12. Does qIIc belong to fore- 
going or following ? why? 13. For many uses; — bcrglcit^en, properly gen. 
pi. comp. — of the like — such things. In the next line, be^gteic^en is used 
as adv. gen. — in the same way. 14. Tr. by clause, as often : which they had 
gathered, 15. <5tu]^l* belongs also to *ntO(i)Crn. Note the indie, fatten 
fic, when they had. 16. f 0, here in its old use as relative pronoun — now 
obsolete. 17. {otd)e — colloquially for biefelbe, as in next line ; note also 
Sljc^e, singular. 18. je ♦ . . je (or jc . . . bcflo) the , , , the^ correlative com- 
parison, Gr. (§334). 19. Why beffen, not fcinen? 20. gteid), as if tDcnn 
. . , gleic^, though. Note the impersonal phrase glng . . . bamit. 21. nun 
gar [now] especially; OoUailf "full up" — plenty; these phrases are colloquial. 
22. Abstract for concrete : housekeepers; oiled in sense of atterlet. 23. Idiom, 
Gr. (§ 431, c), 24. Note here passive of bcgal)Ien with things subject; 
above, 1. 49, with person^ — meaning to pay for^ or to pay — the person in- 
direct when the ////«^ is expressed. 2*S. Mood? tense? why? 26. Compare 
Ucgcn . . . Jad)CU, active, with licgen . . . mal)tcn above, passive, and explain. 
See Gr. (§474, d), 27. All the infins. — supine, Gr. (§ 475, ^)— limit 
SOiooS. Note the infin. nouns with jum, for — ing; also the bold comp. 
@cffelau8ft0pf en ; after which ju should, strictly, be repeated. "Why ? 
28. bamit . . . gu, with binding, as heretofore Gr. (§ 477). 29. so that — 
eg ♦ ♦ . l)atte, like c« . . . gab, there was, 30. Werbeil, 2ibso\,,come, 31. Idiom: 
liked best. 32. iDobct . . . ^attc, impers. (eg giebt) — besides which there had 
been — to which hctd been added, 33. Colloquial : put out at {for) interest. 
Case ? 

73. 

1. Impers. idiom : they entered briskly upon, ^att is here they, 2. atl 
ben aWann means, to the buyer. Note the infins. bettctn, bringcn, English, go 
begging, help bring, 3. njo, indef. for irgenbtDO : somewhere. Note the cor- 
relatives: balb . ♦ . batb, now , , . now, 4. Subj. imperat., let, etc. 5. Col- 
loquial order ; as if ond^ foil. 6. Case? formation? 7. North, in contrast 
with aJiittaq, South; lebet, pi. of respect — farewell. 8. Impers. he repented. 
Note ttjarb — formerly more frequent than now, for ttiurbe — was growings 
etc. 9. ftd^ . . . mel^ren refers to j^apital ; note position of an — colloquial 
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10. Note again infln. idiom. Gr. (§ 474, e). 11. See 71, 14. 12. Idiom, 
out of. Note omitted verb. Gr. (§ 268). 13. Here again \j\\\ suggests the 
verb: I know nowhere to go — doh*t know where to go. 14. Here, to over 
— the amount 15. Supply to be. 16. See Gr. (§ 468, b). 17. t^at jtti^ • . . 
grttU4, enjoyed himself. 18. ^beiib in apposition — or rather the foregoing 
as if adjective. 19. Colloquial order — as if c8 lommt. For gefprcngt, 
galloping^ see Gr. (§ 480, 4). 20. Dimin. — provincial. 21. Note effect of 
ellipsis of verb. 22. Phrase: that way and this — made various guesses. 
23. Here only colloquial — of ten depreciative. 24. tOXZf, what. 25. Adv. 
comp. 26. Neuter, introductory, for bicfe«. Gr. (§ 210). 27. Gen. obj. 
Gr. (§ 434). 28. To you we owe. Note accus. object. Gr. (§ 441, c). 
29. Dep. on gde^rt. Gr. (§ 474, c). 30. Impers. phrase when we got in a 
tight place. 31. Also phrase: it went — we got on. 32. Sec 72, 1. 18 — 
note emphatic repetition of ba, 1. 99. 33. Idiom: their mouths; note 
omitted auxiliary. 34. t% refers forward — not tr. 35. beffetl, as 72, 19. 
The superior precision of German in its pronouns may often be noted. 
Gr. (§ 457). 

74. 

1. Now always declined strong, as also below. 2. Colloquial — accent? 
3. Refers to what precedes — omitted here. 4. Of his own accord. 5. sonst 
noch allerlei — all sorts of other; an sich — to himself — of his own. 
6. French: more strictly, ^y — through — company. 7. Referring to the 
fact that in old times barbers were also surgeons — as still shown by the 
symbolical barber's pole. 8. drew — in sharpening — strapped. We should 
sxpect anstatt an der Schneide ; but the verb is understood (abzuziehen). 
9. Colloquial and provincial: broke a phial. 10. Much to laugh at. 

11. The verb would properly be transposed, but the order is colloquial. 
We might also, more strictly, expect Worten, as 65, i ; but here both 
senses are included. 12. That suited the occasion — as if he knew the mean- 
ing of it. 13. Knew {something^ to tell. 14. See T^, 1 2. 15. Phrase : 
hereabouts. Gelegenheit has here its primary sense of situation. 16. Adv. 
gen. unluckily — often written in one word. 17. Phrase : cUl together. 
18. What a big catch — was fUr, here separated. 19. Idiomatic present : 
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was thinking of nothing. 20. Phrase: as if something unnatural {uncanny\ 
were going on. 21. Note idioms: get his breath — for laughing (dat.). 
22. Condition : I should not, etc. 23. Phrase : to be bled. 24. Idiom : 
many such a. 25. Colloquial: roam around. This, and other foreign 
words in this piece — as Exempel, titulieren, respectabel — would hardly 
be approved in graver style. 

75. 

1. nicht belongs with the verb — the phrase is proverbial. Note the 
sense of Unbestand (was nicht besteht). It is an immense loss, in the 
development of English, that we must so often render such expressive com- 
pounds by Latin derivatives, as *Mnconstancy," "mutability,** etc., whose 
elements are not English. Compare examples hereafter. 2. ihrer, poss. 
adj. — here objective — refers to Wahrheit ; more regularly : zu der Er- 
kenntnis derselben. 3. Phrase : struck his eye. 4. Referring to the tra- 
velling work (Wanderjahre), in earlier times exacted of craftsmen after 
their apprenticeship (Lehrjahre). Duttlingen — or Tuttlingen — is a 
small town of Wiirtemberg, situated on the Danube. 5. wie . . . keines, 
such as he had never ^ etc. Force of er-lebt ? 6. could not help — addressing. 
Note the idioms. 7. Case ? .see 1. 8. 8. Adv. phrase, unluckily. 9. It is 
remarkable that this in English should be " Dutch " (deutsch). 10. Col- 
loquial — note the sense of Grund in composition. See note i. 11. Phrase 
— in and out of alleys — from alley to alley. 12. Idiom — fight it through — 
manage \it\. Mood and tense of werde ? 13. Adv. phrase: shortly before. 
14. Note the auxiliaries, and compare English : had arrived; was being un- 
loaded, or, was unloading. 15. Construed with both preps. 16. Mood ? 
tense? as note 12. 17. Colloquial phrase — the idea being of a hidden 
object that looks out or shows itself: do I see it now ? 18. The noun clause, 
repeated by der '. he . . .to whom. 19. Phrase : may well. 20. stellen. 
belonging to both clauses, should properly stand at the end but is there 
understood. Note solcherlei, Gr. (§ 245) ; and case with vor. 21. Began 
to reflect sadly to himself— the following clause is apposition : what, etc. 
22. See 74, 18. Note also colloquial position of sei. 23. einmal'. indef. • 
doch implies a wish. These "particles'* — "expletives** — expressive as 
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they are, are often quite untranslatable. 24. Colloquial phrases : es gut 
bekommen, es gut haben. We may render, also colloquially : if ever I 
should only get to be as well off as , . , is. 25. The adv. expresses /a^ti'tive 
relation : in — witA — dlack. 26. Idiom : two and two. Note case with 
in. 27. Translate as subj. of pass. verb. Gr. (§ 276). Note the order. 
28. Which passes by — i. e., such as no good man escapes, 29. Infin. stand- 
ing, Gr. (§ 474, e\ Note art. for possess., as frequently. 30. Phrase ; turned 
to — addressed. 31. um denotes excess: should rise (by) 10 gulden. Note 
subjunctives. 32. Exciise, French (Entschuldigung). See Note 74, 25. 
33. The ethical dat. — for whom. Gr. (§ 439) — the following dass expresses 
result, thaty etc. 34. Here as indef. adj. a few; compare with noun Paar, 
note 26. 35. Impers. idiom : he became^ or his heart became. Gr. (§ 292). 
36. Pres. for f ut. Gr. (§ 463, c). — allem deinem would now be, more ' 
usually, all deinem. Gr. (§ 46c, 4, h). 37. Infin. lozvered — the verb tran- 
sitive (fr. sinken), as schwemmen, 1. 46. Gr. (§ 474, d). 38. The im- 
mediate repetition of von in different sense is not good. 39. Idiom, as 
72, 23. For the adj. see Gr. (§ 143). 40. wcnn, indef. whenever. Gr. 
(§486, I, ^). — einmal also indef., as note 23; wollte, wax about to; — im- 
pers. idiom : es fallt schwer ; it seems hard. Compare 73, 30. We must 
translate idiomatically, preserving exact j^«j^,(and style so far as possible,) 
with whatever necessary change of form— but only such as is necessary. 

76. 

This piece is selected mainly to illustrate the earlier use — continued frequently 
down to the present century — of ©r (and the fem. sing, ©ie) in address. Note 
colloquial style. 

1. We should say born in — Moox belongs to both clauses : was . . . had. 
2. Figurative : knew more. 3. Indecl. like aQer(ei : loved to tell all sorts oj. 
4. Phrase : — ever two and two — every two. For i^rcr, part. gen. See Gr. 
(§430* 5. Subj. idiom, indirect: Am I then (in your opinion).^ Gr. 
(467, e). 6. And because I too should like to be so; — C8. Gr. (§ 453, d). 
1. Well now ! if you, etc.; baS here like eS above. 8. — hozv thefoifls do — 
note again idiomatic use of cS. 9. Empfiatic demonst. for personal : other- 
wise than they — differently from them — al«, for luie, would be more regular. 
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10. Colloquial — same as t% (ebte. 11. Idiom: by name. 12. Idiom: 
to himself. 13. The infin. repeated, as object, by bad: and look any one in 
theface^ that^ etc. 14. Phrase, in which )Do61 is ironical : quite the reverse, 
15. Phrase — did not suit — I didrCt like, 16. Impers. idiom: what do 
you think, Gr. (§291). 17. Elliptical, as if: fo gang (9ie(i^t) — ^attc id^ 
bO(^ nJO^t nid^t; Was I right? . .yet perhaps not entirely, 18. Colloquial: 
there was another fellow running around, 19. Neuter indefinite : everybody 
that (§ 460, 4, d) — nur adds indefiniteness. 20. Phrase — around the row 

— Of le after another, 21. Ironical phrase : y&r /r^»* //.' 22. As if impera- 
tive : you mustf etc. Gr. (§ 463, d) — the use of ^iibfc^ is colloquial : right 
boldly. Compare English /r^//y. 23. Phrase — be out after — must be on the 
lookout for it. 24. 3)a8 refers to whole sentence : [thati I have been — 
tense? Gr. (§ 463, b) — but what good does it do ? Note use of tt)aS — adv. 
ace. (= njte). 25. Emphatic position — banac^ refers to ®Iit(f, above: you 
must keep trying. 26. '9 for bad, colloquial. 27. ba is here quite colloquial: 
my neighbor here on the left. 28. came walking alon^ — part, idiom, as 
heretofore. With blutjung, compare 75, 10. 29. With outthrown arms 

— waving his arms — Gr. (§483) — into the pile (of timber, etc.). 30. 
Phrase: pretty nearly even with. 31. njill . . . fagett, phrase: what do I 
mean by that? 32. As heretofore: must have had — must having no past 
forms. 33. Ellipsis : down {came) the beam and {fell) like, etc. 34. had to 

— whole weeks long. Case? Gr. (§ 445). Compare note 32, and observe 
difference of English forms. 35. shall look — as heretofore, where we should 
expect subj'. or modal. 36. fein is colloquial, like ^iibfci^ above. We may 
tr. nicely and quietly. 

77. 

1. Colloquial exaggeration — compare "awfully," etc. Note idiom ^iett 
anf, with accus. obj. 2. English, made nothing of — note reflex, dat. 
3. That is, when excusing him to visitors. 4. Old past ftitnb ; see Gr. 
Note change of subj. tenses, and explain. Gr. (§ 467, b). 5. Note attribu- 
tive part. Gr. (§ 483). 6. Lit. grown up to — equal to. The subj. continues 
foregoing condition. We should expect repetition of the article, bic . . . unb 
bif, of distinct classes. Gr. (§421, 2). 7. For two^ Gr. (§ 460, 5). Note also 
neuter bcibcfl, below. 8. Idiom: pretended — to. Note singular Xafc^f — 
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distributively. See 73, 33. 9. Supply lucirc, as note 6 — whoever, etc., as 
subject clause. 10. See note 4 — here, as often, the change of tense is un- 
necessary. 11. was said to — a frequent sense of foKen,. rare in our should, 
(kixxl^mf by it. 12. Prep, phrase, with, tic. — note again the prep, idioms. 
13. Phrase, did not utter. 14. Absol. superl., often idiomatic, ior please {to). 
Note foreign plural, 2)effeing. Gr. (§ 120). 15. Note modal idioms : can 
I really be — must know. 16. Phrase, {not') for all the world — why subj. 
^(ittc? 17. Impers. he fared, as 73, 31 and frequently — impers. and reflex, 
forms much more common than in English. 18. Note accus., as 73, 28. 
19. Mood of omitted aux..^ why? 20. That is, the former — above named. 
21. Please your Majesty. For pi. see Gr. (§ 461, 2). 22. Am I not fit for, or 
to be. 23. English clause: that, etc. Note sense of aufeer, beside — explain. 
24. Properly gen. abs. disregarded — but as prep. : in spite of. Note accus. 
!?ob. 25. See note 8. 26. Tr. English part, raising. Gr. (§ 480, 2, b). 
21. One would (might) believe; not^ 15. For ^otte, note 16. 28. All the 
— colloquial for bo« flonj^c. 29. Gr. (§ 220). .30. c8 (ba8 ^inb) — baSfcIbc, 
the same [words]. 31. Idiom, as heretofore. Gr. (§ 358, 5). 32. gustos 
before. 

Remark. — This piece offers special opportunity for the study of the subjunctive, 
especially in the forms of indirect speech. 

78. 

1. Demonst. : why ? — yet often tr. as relat. Note t)ic(cg — declined — as 
pronoun. 2. eg — namely, the great expectation, above. 3. That^— 
namely, being in a hurry. 4. The absolute accus. Gr. (§ 446). 5. Make 
that — i. e. get ready to retire. 6. Lit. on which to reflect: what would be the 
more regular order? 1. Would have issued out of— been produced by. Q. A'ever 
occupied yourself with thinking — the satire is exquisite. 9. Could not {do). 
Gr. (§ 268). 10. Case form? Gr. (§ 106). 11. What other form usual? 
Gr. (§ 459, 2). 12. Note tense — English /^r/Jr^/. 13. As for me — for 
all I care. Gr. (§ 452, b) — you can do no better. 14. 9J2ag, here let; note 
neuter jcbcS, for all genders, indefinitely. 15. Implies the verb — see note 
9. 16. Compare the English : did me so {much) good. 17. As if dependent. 
Gr. (§ 348, a). Trans, direct : shall we, etc. 18. // will be, etc. Note the 
form »orne, like genie, etc. 
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79. 

1. See 77, 5; wie, as if, 2. Why not als ? Gr. (§ 486, i, b), 3. Alarmed 
— that is, by the ball, at the game of ten-pins. 4. Form? see 78, 13, and 
Gr. (§ 398, ^). 5. Case .^ why? 6. Infin. (supine) idiom — to look at — 
in appearance — usually follows the attributive. 7. Gr. (§ 439, V), 8. Verb 
liebkosen. Gr. (§ 380, h). Give idiomatic translation, as always. 
9. Take with was — English: what all, 10. See 78, 10. 11. Modal 
idiom, nearly : of what use to, etc. 12. Straightened herself up — an expres- 
sion of dignity. Note the reverential ihr, doubtless now with an access of 
admiration I 13. Here pronoun : what a one / 14. was — sonst noch, 
whatever else (the "useful sciences"!). 15. As often: so that^ expressing 
result. 16. P hrase : let five be even — L e. did not care. 17, Such 
as — 3. pleasing picture of the old-time schoolmaster. 18. God rest her 
tout — selig means, specifically, the blessedness of the dead. 19. es, i. e. 
schreiben. 20. See 77, 17. 21. Belongs with in, into. Note tense — 
English past — and compare, the opposite, 78, 12. 22. Fell upon — weighed 
so very heavy on — her heart. Note use of recht. 23. Erbarmen as trans. 
must have moved to pity, 24. See 78, i. 25. Impers. pass. — you shcdl be 
helped, Gr. (§ 275). 26. Colloquial phrase — really for plural. Note hast, 
pres. for fut. 27. That is, your name : for es, see Gr. (§ 453). 28. 
See Gr. (§ 433). The cross is the substitute for signature, by persons who 
cannot write. As symbol, the cross has always power to exorcise the Evil 
one. The curious may observe that, in legend as in fact, this personage 
comes only when we are just ready for him, and always in some attractive 
form ! 29. Lit. after — smell of 30. Idioms — something cold as ice — down 
her back. Gr. (§§ 453, 445, note). 31. God-be-with-us— a natural exclamation 
on seeing the devil — hence, a pious title for himself. 32. Compare English, 
heels over head. 33. Aux. omitted for both clauses. What would be the 
form of first clause, if hat were expressed ? 34. insisted (upon it) that. 
—note the following hat, — the actual result, where we should expect lemen 
soUte. Compare ^6, 35. 35. Phrase : if I had my toay, you should n*t 
either. 36. We should expect als. See 76, 9. 37. Condition — would 
have liked best (pi all). Gr. (§ 485, 4). 38. The phrase is colloquial, as we 
say : hazelbushes a plenty , for in plenty. 
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80. 

1. Title : St. Hubert's Miracle — note the Latin genitive. St. H. is the 
patron saint of sportsmen. 2. Fimewein is old ripe wine — especially 
Rhine wine. The word Fim is used also of the old snow on mountain tops 
or glaciers. 3. As heretofore, clause : that had been killed. Die Bracken 
is the hunter's name for * hounds.' 4. geht . . . es zu, phrase : there is 
always a loud and lively time. Note sich, reciprocal, one another. 5. Phrase: 
for your benefit — dafern, properly demonst. is here relat. — so far as ^pro- 
vided {that). Gr. (§ 3Si| i). For als, 1. 19, we should rather expect wie. 
Compare the opposite, 79, 36. 6. Tell // — hub, old past, heben. 7. Com- 
pare English: a devil of a fellow. 8. Die M9hre is now dist. by orthography 
from die MSre (MSr, MSrchen). 9. Emphatic: then indeed— but only 
wheny etc. 10. * ejaculatory' — note force of er-. 11. Phrase for : became 
serious — repented. 12. We should expect dieser; but diesem follows; 
durfte es — wagen : he could take the liberty tOy es referring forward. 13. 
The like. 14. Here einxnar, persuasively : take a drink, won't you ? — to 
which corresponds, finely, gehorsam in the next sentence ; ein'mal would 
hardly have suited the old fellow 1 15. Note Haupt in comp., and trans- 
late idiomatically. Note also the generic neuter, as Ross, 1. -Tfi. 16. Im- 
pers. phrase : away we went. Compare note 4. 17. Nobody could keep up 
with. 18. Lost sight of. Note always corresponding or different idioms 
. — and translate in English, 19. Phrase: trusting to luck — on I went. 
20. The old rogue would imply that he thinks of it often ! The digres' 
sion, while natural, is also artistic — "Das spannt die Erwartungen.*' 
(78, 1. 12). 21. We cannot imitate such compounds. Moreover, ho\5 
"deep" is a church- steeple ? Shall we say: deep as a c. s. is high f or 
will the reader try a more idiomatic turn? 22. will, try to. 23. nicht 
mehr implies: / haven* t time to do it. Gr. (§ 292). 24. Case.^ Gr 
(§ 430* ^)* ^^' doch expresses impatience: why don't you go on? 26. 
Made — caused — that; i. e. the result was that, etc. For war, compare 
79> 34- 27. That is, your word about^ etc., referring to the vow, 1. 82. 
28; Colloquial; so, eine gute Haut, 'a good sort of fellow,' etc. 

29. Gen. compound, descriptive, rather than partitive: one of our sort. 

30. Probably knows — idiomatic use of future (Gr. §465, a). 
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The remaining pieces oj this Part, added as examples of a somewhat more 
difficult style, might be omitted or deferred, for younger pupils. They are 
printed in the old orthography, \^See Introduction to Vocabulary.'] 

81. 

An excursion, with a party of German students, from the Brocken mountain down 
the valley of the river Use, in the Hartz mountains. 

1. Phrase, like English: " heels over head." See 79, 32. 2. beffcn refers 
to following — before I was aware of it. For case see Gr. (§ 434, r). — bed 
Merged is the Brocken. 3. t^n, in English supplied in as, as pron. 4. Applied 
to German students, in collective or distinctive sense. Our "fellows" is the 
nearest equivalent — in their gayly variegated costumes, 5. That is, 
ran, while others walked carefully. 6. jiol^len, to shout j[o (student-fashion). 
7. untcr . . . l^crtoov, from under, etc. 8. Part, as adv. For gcfprimgcil (as 
heretofore) see Gr. (§ 480, 4). 9. As if personal : a bold fellow. 10. Refers 
to the colloquial £rog, as sing., while SJ^eiige, below, is construed plural — 
depending as in English, on the mode of conception. 11. Part, idiom. (Gr. 
§ 483) — the one {that) — which had, etc. 12. We likewise borrow from the 
French naivete (««i/*f Lat. nativus — hence native simplicity). 13. Such 
position is frequent, to bring the antecedent nearer the relative clause fol- 
lowing. 14. Curves, or waves (the pi. ^ogett is rare). 15. See the pretty 
story, ^rincefftn 3lfe (H. Holt & Co.. N. Y.). 16. See note 8. 17. Also 
adv. — yet we may tr. : like (maiden) aunts delighted, yet, etc. 18. looks on 
— i. e. into the picture. 19. Note natural gender. Gr. (§ 452, a) — here 
perhaps on account of following introductory c8: there, etc. 20. Such 
poetic touches are beyond translation (Leland gives '* ringing gleams and 
flashing tones " — yet with what loss of musical antithesis I See Part III., 
56). 21. Note the expressive dat. — also the indecl. tauter. 22. A lofty, 
precipitous rock, out of which the Use flows. 

82. 

This extract, from Wilhelm Meister's Lehrjahre, is related by a lady to Wilhelm, 
on his return after an absence. Mignon, an Italian child who had been stolen from 
her home, and now under Wilhelm's care, is one of Gothe's most charming creations. 

1. The adv. clause between subject and verb is irregular. 2. nicht 
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represents the idea of negative result in hindem. English : from hearing. 
(Compare like negative after such verbs in Latin and French.) 3. Phrase 
(from verbs gehen, geben) — /*« vogue. 4. As usual, as omitted— nur is 
intensive. 5. Idiom, ^«^/. 6. The " Knight Rupert " of legend is akin 
to St. Nicholas, the good genius of Christmas — but also is invoked as a 
terror to bad children. Note German dat. Christe — often Lat. Christo. 
Gr. (§ 113). 7. See 77, n. 8. That it (they) mustbe — rndxrect, 9. With- 
out much entering upon explanations. See Gr. (§ 475, /). 10. Reflex, 
idiom., // happened — eben in sense of soeben. Note subj. hStten, 1. 23 — 
why ? 11. This dative often untransl., as 77, 2. Gr. (§ 439, c). Note case 
of Gewand. 12. Impers. idiom; trans, personal or by pass. 13. Here 
collective. See 73, 23. 14. sich maybe dat. or accus. — preferably dat. 
gleichsam softens the assertion, seemed to. 15. / {could) wish I were \pne\ 

— for woUte, see Gr. (§ 469) ; for es (§ 453, d). 16. That is, wie eine 
Lilie. 17. Elliptical, let (us) — schOnere, that is, of a true angel. 18. 
That is : like an angel — till I become one. 19. That is, a short time of 
silence (Gr. § 445) — then the resurrection ; — die reine HUlle refers, liter- 
ally, to the white dress, 1. 26 ; typically, to the mortal body. 20. jcne — 
that is, which I shall see there— the idea is, all shall there be alike — "face 
to face." 21. English perfect — ^az/^/f//— referring to her early sorrows. 

— genung, poetic for genug. auf ewig, 1. 71, adv. phr2iSt,/orever, 

83. 

This piece might more properly precede No. 82. The song expresses Goethe's 
own longing for Italy. The first stanza describes the natural scenery, the second the 
art treasures, of Italy ; the third the journey over the Alps. 

1. The ** Harper " — an aged minstrel in " Wilhelm Meister '* — it is he that 
sings No. 68. 2. * Lemon ' and * orange * trees, the * myrtle,' the * laurel,' are 
picturesque features of Italy. 3. Still — because low and unmoved by the 
breeze. 4. wohl, perchance — that is, I think you do. 5. Auf SSulen, on 
pillars — an open porch, as usual in southern countries. 6. Statues (and 
seem to say:). 7. That is, up among the clouds. 8. Hess, etc., made her 
repeat, etc, 9. aufmerksam machen, dep. on woUte: would call attention 
to. 10. Her singing became deeper and sadder. 11. dergestalt, gen. adv., so. . . 
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tAa/,etc. 12. vielversprechend, z/<fr^j«^w/iz/^,or i>ij/iVi«^. 13. Supply 
war; note also ihm, Aer, 

We may again illustrate the impossibility of translation. (See note to 56.) 
This, by Theodore Martin, is among the best English verMons : 

Knowest thou the land where the pale citron grows, 
And the gold-orange through dark foliage glows? 
A soft wind flutters from the deep-blue sky, 
The myrtle blooms, and towers the laurel high. 

Knowest thou it well ? O there with thee, 

O that I might, my own belov'd one, flee ! 

Knowest thou the house ? On pillars rest its beams, 
Bright is its hall, in light one chamber gleams. 
And marble statues stand, and look on me — 
" What have they done, thou hapless child, to thee ? " 

Knowest thou it well ? O there with thee, 

O that I might, my lov'd protector, flee ! 

Knowest thou the track that o'er the mountain goes. 
Where the mule threads its way through mist and snows, 
Where dwell in caves the dragon's ancient brood. 
Topples the crag, and o*er it roars the flood ? 

Knowest thou it well ? O come with me I 

There lies our road — O, father, let us flee I 

84. 

1. Here as conj. = f eitbcm. 2. Note omission of art. 3. Belongs to 
fic^t, which depends on h)enn. Note separation of antecedent and relative, 
by the strict rules of order. 4. Construe with fe^t — excites — and note 
again word order. 5. Idiom, with ^aben : needs not, 6. The constellation 
of the %\iY^ i^Argo Navis). The ''Magellanic Clouds" are nebulous tracts 
near the South Pole, here called " phosphorescent " from their nebulous 
light — like the Milky Way (9?ebclftra6c). 7. Note tense -had been. Gr. 
(§463,^). 8. First — \.Q. not till. 9. Infin. noun — our "heat-lightning." — 
(The personal reminiscence is here omitted). 10. That is, of South 
America. 11. As frequently, our idiom requires the perfect. Gr. (§ 464). 
The early discoverers in America were in the habit of planting the Cross, 
on landing, as the symbol of religion and of sovereignty. 12. When properly 
used for two ? Gr. (§ 460, 5). 13. The " right ascension " of a star deter- 
mines its position from west to east — corresponding to terrestrial longitude- 
14. The Tropic — whence the names.' Note that the nomenclature of 
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German science is largely native — not, like ours, or the French, made up 
of classical derivatives. Hence the need of special reading in German 
science texts. 15. Note idiom — bieS is the true subject. Note also use of 
gicmlicf), like our/r^//y. 16. Note sense of um — ^j' (excess). 17. The so 
called perf. pass. part. — tAat can be^ etc. Gr. (§ 482). 18. Belongs as 
pref. to bictct ; offers — at the mere view — i. e. to the naked eye* 19. In 
Bernardin de St. Pierre's well known story. Its scene is laid in the Island 
of Mauritius, then a French possession. 20. Latanier is in French the 
fan-palm, — *'la petite riviere des Lataniers." 

85. 

1. Note the assonance, here quite untranslatable. See 81, 20. 2. Note 
idiomatic absence of article. 3. Such epithets — so expressive m native 
form — are not easy to render, gefc^meibig is rather passive : flexible ; bc» 
iDeglid^, active : apt. See Remark. 4. That is to say, of Nature. 5. Per- 
haps best turned by noun phrases, the mutterings of, etc. 6. Predicate 
(factitive) adjs., as 83, 7, 7. For the reason^ or intellect. 8. For the ab- 
stractions of metaphysics in general. 9. That is, from other languages — 
see Remark below. Note omission of aux. at end, especially frequent in 
these forms. 

The following lines form a fitting conclusion to the foregoing. 

10. Supply ©pracfte— the subj. has imperative sense: let no living Ian- 
gtiagCy etc. 11. English infin. idiom : to say it^ etc. — il)rcr, emphatic, its 
{her) own. 12. Note force of Ur«, native capacity. SBcnbung, lit. turn^ i. e. 
expression. 13. Fig. for ancient — the Roman historian Tacitus (De Mori- 
bus Germanorum) is one of the chief sources of our knowledge of the early 
Germans. 14. Dat. with gleid). The statement is only comparatively true 
in fact — for there are many foreign words in German; yet it is essentially 
true as to the genius of the language. 

Remark. — In this quality, more even than in its larger inflection or its more 
rigorous and elaborate syntax, the English reader is by this time prepared to recog- 
nise the most essential difference between German and English — two languages 
of common origin, and of still profound fundamental likeness, yet widely different 
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in historical development and in external form. Hence the difficulty — so often 
already noted — of translating from German to English. 

Outside of this, however, the student should be now prepared to understand 
that all translation is essentially inadequate, and that we learn how to translate 
only in order Lo learn haw not io translate — that is, to read the original. Yet 
not the less is translation valuable, not only as a means to an end, but also as 
an exercise in the mother tongue, through which alone we can learn other lan- 
guages, and for the sake of which, largely, we should study them. 



NOTES TO PART V. 



A few letters are added, as examples of epistolary form and style. We give only 
such as may be easily understood, with the aid of few and simple notes, as heretofore. 
Such further biographical commentary — here impracticable — as might add to their 
interest, the teacher may supply, or suggest for the student's inquiry. 

The new orthography is now resumed. 

Remark. — Grammar references, such as have been given heretofore, will now be 
only suggested, except in special cases. But outside of such suggestions, the student 
should be frequently required to make such references for himself. Also, references 
to back notes will now generally be indicated only in part — the object being to help 
the student to the right use both of his grammar and of his own experience. 

86. 

A charming letter from one of the most notable characters in German literature. 

1. For the case, see 73, note (?). Note that the second pers. prons., in 
letters, usually have capital initials. 2. Author and critic — friend of 
Herder and of Gothe. 3. iKeilfd) means both less and more then 3^aiin — 
here, a good fellow. 4. Note idiomatic repetition. 5. Subj. why? 6. 
Greatest of all German writers, who had lately returned from Italy. 7. Case } 
Gr. (?). 8. Subj. throughout. Why would Wiirbc . . . fd)Qbcn be better .5> 
Gr. (?). 9. One of the most famous of German artists (Niiremburg 147 1 — 
1528) — fagtc in sense of fragte. 10. Doubtless containing copies of the 
verses learned. Note accus. mid) — why? 11. See 84, note (.^). 12. Idiom, 
like reife gcfunb ; as if: trogc c8 (unb fci) gcfunb — not easily translated. 
Note the beautiful double diminutive. 13. Compare above, Heb ^aben, 
1. 12. Here, continue to love me. 14. Idiom — what alternative form? 
Gr. (.?). 

87. 

As an introduction to the reading of German script, with the aid of a key, portions 
of the foregoing selection are here repeated in hand-writing. 

189 
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89. 

The friendship between Gothe and Schiller was perhaps the most intimate and 
fruitful that ever existed between two men of genius. The following letter from 
Schiller to his friend Korner, father of the poet of Nos. 6i, 62, gives his own first 
impressions of Gothe. 

1. As we say, without art. last S. 2. Here height — geht, walks, 3. We 
can use this adj. only in fern. 4. In this sense nach often follows. 5. 
Colloquial-phrase — pretty much. 6. alles as heretofore, Gr. (?) — note als 
da3s in sense of um dass, after zu : too . . .for me to, etc. 7. hSLtte . . . 
kOnnen include both infinitives. Note position. Gr. (§ 487). 8. See 86, 
6. The Italienische Reise was an epoch in Gothe's life, most fruitful for 
Germait literature. 9. As adj. always plur. — See note 6. 10. Thb senti- 
ment is curiously interesting in the light of later facts ; yet it was the very 
diversities, here truthfully noted by Schiller, that formed the bond of union, 
and of mutual benefit, between the two men. 11. Dep. on voraus — or 
with implied verb : ahead of me. 12. Thus often in expressions of time, 
mtauing down to the present ; hence with intensive force. 13. Impers. and 
reflex, idiom., our indef.: one cannot conclude ; or, no . . . conclusion can be 
drawn. 

93. 

At this date, Humboldt is Minister Resident at Rome. The following, through 
95, are in the old orthography. 

1. This dat. cannot be imitated in English — we have lost, etc. 2. Adv. 
gen. — often in one word. 3. This tx is grammatically false — but such a 
sentence is "supra grammaticam.'' The heart interprets. 4. The Pyramid 
(tomb) of C. Cestius, in the outskirts of the city, is one of the most remark- 
able monuments of ancient Rome. 5. Tr. : among all my children^ he loved 
best to, etc. 6. Construe with f^)vad^. 7. Emphatic repetition — gone and 
gone forever, 8. nicl)t , • . mel)V. Why is mel^r not repeated ? Gr. (?). 9. 
fo idiomatic, for folc^. — mel^v belongs with cine: a new, etc. 10. A beautiful 
use of the pred. adj. — English (?). 11. More usually as Gr.(?);sec also 94, 
1. 4. 12. A younger son. 



91-95] NOTES, igi 

94. 

Schiller is now living at Weimar, in intimate association with Gothe. 

1. Tense. Gr. (?). 2. Includes both antec. and rel. — that which. 3. 

Note freedom of word-order. 4. Note infin. idiom : I cannot help tng. 

We may say, looking into my own heart. (Thus, not only in grammatical form, 
but in word metaphor and phrase, translation requires constant adaptation, 
from idiom to idiom.) 5. As shown by tt)a«, bcffcn is here indef. 6. Only 
too true — Schiller died in less than two years from this date. 7. H.'s wife. 
8. The indef. here strengthens, at any rate — referring doubtless to H.'s 
independent fortune. 9. A fine ex. of the indirect subj. — //^r assurance. 
10. along with — how true and beautiful the sentiment I Note the expres- 
sive gu^Ibarfcit. 11. Note the formation — also the condensation of ex- 
pression, often requiring a clause in English. 

95. 

The opening sentence is adapted from a poem by Matthias Claudius, in memory 
of his father. Heinrich Voss (i 779-1822), was the eldest son of the poet Johann 
Heinrich Voss, author of " Luise," etc. ; Griesbach (1745-1812) was a distinguished 
divine. Professor of Theology at Jena, where Schiller had been Professor of History. 

1. We have no corresponding term. The K. R. is a church dignitary 
authorized to sit in ecclesiastical councils. In address, as here, it may be 
loosely expressed by our "Doctor" — ^crr being left untranslated. 2. 
Idiom, some rest. 3. Note emphatic position. Gr. (§ 344, d). 4. Emphatic, 
the uniquey or incontparablL 5. In prose, more usually ail i^lU Gr. (.!*) — 
the style is here highly rhetorical — so the word-order. 6. Schiller was only 
a little over 45 years old at the time of his death. 7. ,,Dbcr, bic feinbUc^cU 
53vubcr — a Choral Tragedy" (1803). Caesar speaks of his dead 
brother, whom he had slain ignorantly. 8. Should have been buried. Note 
the idiomatic forms. Gr. (.?). li?cbcu is cognate accus. Gr. (.?). 9. Our 
such , , , cuy where as has pronoun power. See 81, 3; and Gr. (§ 456, 5). 
10. menn . . . onberS, idiom. //, indeed. Note the comp. I^lcrait, and see 
note 5. 11. Note idiomatic use of deriv. adj. 12. The sense is, /^^ «^/ 
wish to. Note modal idiom — also the idiomatic feiueiu Gr. (?). 13. btt* 
iJU . . . bofe. Gr. (?). 14. Subj. of conceived result, or purpose — shall be 
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— where often the indie, stands instead. In English, such a noun claiLse 
often takes a noun form ; if / can contribute to the preservation of^ etc. See 
85, 5. 15. '' Tis better to have loved and lost, Than never to have loved at 
all." 16. English would not admit so wide separation from verb. 17. The 
meaning is, when time shall have healed my grief, as 94, 1. 5. Note again 
word-order, and see note 5. With regard to the freedom of poetic or of 
colloquial style, see Introd. to Part III. The deeply emotional sentiment 
here approaches the character of poetry. 

96. 

This selection is from Schiller's answer to No. 92, 

1. bed 9^ac^td — "o'nights " — adv. gen. formed by analogy, though ^lacbt 
is fern. 2 Impers. idiom : / never am {get) so well — as to, etc. Note the 
adv. use of fiber — for the day to come. 3. Impers. : to whom no attention is 
paidy — andt by isolating myself tOy etc., all dep. on erlaubeit. 4. anberS^ 
adv. gen. — colloquial — anybody else. 5. barf . . . muffen, / need only to 
have to, etc. 

97. 

1. The tragedy, "Die Jungfrau von Orleans." 2. Ellipsis of @ie in second 
imperat. as often. 3. Would be more regularly. tDurbe koagen, as 86, 8 — 
why? We may naturally expect colloquial freedom, in correspondence. 

98. 

1. Of course, my eye. 2. That is, my own. The correspondence between 
Gothe and Schiller is full of such expressions of mutual service and benefit. 

99. 

1. The expression is humorous, and means simply : compelled to keep 
my room. 2. That is, stopped up — by catarrh. 3. Humorous expression, 
referring to metaphysical discussions — as below. 4. Referring humor- 
ously to metaphysical speculations, denying the reality of the material world 

— doubtless also to recent discussions between G. and S. The last sentence 
continues the same allusion, and refers probably also to discussions sug- 
gested by Gothe's physical studies — i^rcn refers to SntcUigcng. 
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lOO. 

1. My skill in being unwell. It is amazing with what physical suffering 
Schiller produced his greatest works. See No. 96. 2. That is, metaphysics. 
3. Note gen. 4.* See 95, 1 1. The „^5ilofop^if(^c« Souvnal/' edited by the 
philosopher Niethammer (Jena, 1795 — 1800), in part with Fichte's co-opera- 
tion. The essay referred to is entitled : „3Serfu(^ ciner neueii 2)arjlcUung bcr 
2Biffcnf(ftaft«le^rc/' and appeared in the first No. ($fft) of 1797. 5. ja, here 
colloquial and strongly emphatic : by all means. [The word Uebelbcfillbf It, 
1. 6, b allowed to stand, for illustration, in the old orthography.] 
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In constructing the following Vocabulary, the attempt has been made 
to bear constantly in mind the wants and the convenience of the begin- 
ner in German. This purpose has controlled alike what is included and 
what is excluded, and — so far as convenience of reference has left any 
choice — the arrangement and all details. A few words of explanation 
may be useful. 

1. Included. All words occurring in the text, ^xcept such obvious 
compounds, in the later portions, as have been purposely left as exercises 
for the student ; all irregular forms in the earlier portions ; and such 
meanings as occur, with others which most easily lead up to them. 

Unintentional' omission in any of these points will be gladly supplied^ 
wherever noted. 

2. Excluded. All matters not deemed germane to the earliest work 
of the student are omitted. Under this head are included all the 
details of Etymology proper. How far this subject may be incident- 
ally introduced is left to the judgment of teachers, with a few hints in 
the Notes and occasional indications in the Vocabulary. The latter 
are meant to be only suggestive. For example: when to obft^iifftg is 
added [»f(^ic6cn], it is not meant to imply direct derivation^ but only that 
fc^ie§rn (or in this case its compound) is the verb-root to which the deri- 
vation is ultimately referred. Similarly with 3lnbad^t [=benfcn], ?lngclc= 
genl^eit [«Uegcn], etc., the intermediate steps of derivation or composition 
being left as an exercise for the student, under the guidance of the 

teacher. 

197 
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3. Arrangement. As a help to the .student in the difficult task ol 
grouping and remembering German words and meanings, words of com- 
mon origin with the same initial syllable or syllables are — so far as the 
alphabetical order would allow — grouped under a common title. In this 
arraagement derivatives and compounds — which the beginner is not yet 
prepared to distinguish — are alike included alphabetically, the former 
being indicated by the single hyphen (-), the latter by the double hyphen (*). 
It is hoped that thus the student will early learn to distinguish in prac- 
tice between the two (so far, indeed, as this can be done with clearness) ; 
while yet, for convenient reference, the alphabetical prder — with the 
fewest and most obvious exceptions — is strictly preserved. In cases of 
doubtful distinction, practical convenience rather than theory has been 
consulted. Nor is it always intended to exhibit any exact order or 
process of derivation. If the habit of grouping words by form and mean- 
ing can be formed at the beginning, the results of scientific etymology 
may well be left to later study. 

4. Grammatical Indications. Here, as in the Vocabularies to the 
Joynes-Meissner German Grammar, the principle has been observed, to 
give the student only such help as he ought to needy and thus to make the 
Vocabulary auxiliary to grammar study. 

Thus accent, inflection, etc., are indicated only where, the most general 
rules being presumed y there could fairly be doubt or difficulty — the object 
being to force the student early to acquire these'rules, and to learn to 
apply them for himself. Yet it will be found that this principle is 
applied liberally, with due regard for the wants of a beginner. In nouns. 
gender, as the most important clue, is given in all cases. In adjectives, 
the vowel modification in comparison is indicated. In verbs, the conju- 
gation is indicated once for all in the primitive, but not in the com- 
pounds (except — as also in the inflection of nouns — where the primi- 
tive does not occur) ; yet the auxiliary \tVX is given in both primitive 
and compounds, because here the relation between the two is not con- 
stant. The syntax of cases is indicated only when not entirely regular, or 
obvious from the English analogy. The accent, in all cases of possible 
doubt, is indicated in the vocabulary, but never in the text — where 
only the usual forms should be seen. 
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The writer may be pardoned for repeating the conviction of long 
experience as to the utility and reasonableness of this method, in a 
Vocabulary whose purpose is purely pedagogical (not of course in 
a Dictionary for general reference). It is true, the student will seem to 
have at first a little more trouble, and may make some mistakes ; but 
the habit thus enforced of constantly recurring to general principles 
will soon furnish abundant compensation, both in discipline and in pro- 
gress — and, best of all, in self-reliance. 

5. Cognates. German and English being kindred languages, a large 
proportion of their words are cognates^ — that is, diverse forms of the 
same original ; and, at the proper time and in just measure, much help 
as well as much interest may be derived from the observation and com- 
parison of such kindred forms. Still, it has not been deemed advisable 
to introduce this feature in a Vocabulary so elementary as this is 
intended to be. Of such cognate words many are so nearly identical as 
to need no remark. Others are so remote, in form or meaning or both, 
as to'confuse rather than help the beginner. Only a certain propor- 
tion, lying between these two extremes, may be considered as actually 
helpful or interesting in early study. The selection of these, and such 
other exercises as this subject may call for, may be left to the teacher, 
as is suggested in the Notes. A few lessons and a little practice will 
make the student familiar with the most usual correspondences — such 
as are found explained in most grammars ; and the subject may so be 
gradually developed, according to the opportunities of each class. As 
a convenient guide to the beginner some simple introductory statements 
are added in an Appendix (p. 278). 

6. Orthography. The present is a period of transition in German 
orthography — as well as, perhaps (though this is more doubtful) in the 
use of German or Roman type. As stated in the Preface, the several 
forms are duly represented in the text. In the Vocabulary the new 
orthography has been adopted ; yet — except in cases which may be 
fairly regarded as antiquated — the old orthography has also been indi- 
cated. In view of the importance of this subject, so many of our texts 
being still in the old orthography, it has been deemed proper to reprint 
for reference a brief summary of the most important changes, prepared 
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formerly by the Editor for the publishers of this book (see end of this 
Introduction). 

7. Abbreviations. The abbreviations and other notations occurring 
in the Vocabulary, and elsewhere in the book, will be found alpha* 
betically arranged, in front of the Vocabulary. 

8. It remains to add that this Vocabulary is much indebted to th& 
excellent ** Heath's New German Dictionary,** by Elizabeth Weir. To 
say that it is also largely indebted to Whitney is only to acknowledge 
an obligation which our German scholars must all feel, yet none of us 
can adequately express. And, while conscious that he has spared no 
pains in his work, the Editor will gratefully accept all notices of omission 
or error, or other suggestions for its improvement hereafter. 

E. S. J. 
October, 1889. 



NoTB. — For convenient reference, and in part as a supplement to the Vocabulary-, 
a Grammat'cal Appendix is added, including a brief synopsis of Accent, Inflection of 
Nouns, Irregular Verbs and the Order of Words ; also an elementary view of German 
and English Cognates. 



ORTHOGRAPHY. 



The books of this scries axe printed according to the 
rules prescribed for the Prussian schools, and now 
generally followed in Germany. These rules, and the 
words to which they apply, are fully given in a pamphlet 
entided, „^e(^tln unb 9B5rtev^3$erjei(^ntd fiir bie beutfc^e 
Stec^tfc^retbunn/ gum ©ebraudj in ben preugifc^en Bi^uUn,'* 
which can be had at small cost. But for the immediate 
guidance of students who may have to use dictionaries, 
etc., printed after the old orthography, the following selec- 
tion of the most important changes is given for reference : — 

I. VOWELS AND DIPHTHONGS. 

The modified capitals — even in Roman type — always 
*, 6, ft ; A, 6, U — not ?le, Oe, etc. 

e, not ci, in cc^t, ®rcnjc, ®rcucl, Bering, flet«, beuc^tc, 

leugnen, and some others. 

f, not ie, in fing^ ging, ^ing ; but : — 

le, not i, in gieb, gicbfl, giebt, and in verbs like flubicrcn, etc. 
e added in plurals like ^nicc, ©ecen, Srmeeen, etc. 

Single vowel for double vowel in : — 

bor (Savfcftaft), ©c^af, 

$erb, (Sc^aiv 

$erbe, @(i^og, 

8o« (lofcnX 6tar, 

8ofung, Sffiage, 

SKig, aSare, etc. 



The following are distinguished by spelling : — 

JJibcr, fibre, gicbcr, fever. 

©eifcl, hostage. ©ciBcl, scourge. 

gib, lid. 8icb, song, 

grfiuHcft, grayish flrculi^, terrible. 

SWa^ie, mare SWfire, J/^ry. 

9Rtne, »z/«^. 9Riene, mien. 

©til, J/y/<?. ©tici, handle, 

toibcr (insep.), a^\jMst. micbcr (sep.), a^awi, ett 

II. CONSONANTS. 

t, not tl|, in German words : 

a) Initial, where l| is not radical or necessary ^m^ 

mark a long vowel : %a\x, tauen, leil, 2^ier, 
teuer, ijerteibigcn, 2^urm (short); but t^un, 
3:^at, %iitix, etc. 

b) In the suffix -turn: ©igentutn, Sleid^tum, etc. 
f) i^/«tf/ or medial, as: 3Rut, 3lrmut, Slof, rot, 

raten, Sttem, tnieten, SEBirt (short), etc. 

f, not }(j!i^f in all German words, except Sp^eu. 

9, not §, in the pronoun compounds : bedmeqen, be^^atb, 
me^^alb, tnbed, etc. And in the suffix -nil (but 
plural -ttiffe) : ®Icici^m«, ®(cicf)iuffc, etc. 

Note. — \, in Roman type, must be ss (more strictly f s). 

i, not bt, in SSrot, (Srntc, ©d^iDcrt, tot (adj.), tStcn, etc. 

I for c in many foreign words ; as : ^anon, forreft, fonfret, 
Soniunftion, furfio, etc. 

) for c in many foreign words ; as : Offijiev, ^vojcg, 
fion^crt, etc.; while in many others, not so fully 
naturalized, r is retained ; as : 2)ocent, focial, etc. 

III. CAPITALS. 

The use of capitals is limited, more closely than here- 
tofore^ to nouns and words used strictly as nouns. 
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ABBREVIATIONS. 



In some cases the same abbreriation 
ambiguity can arise. 

tM., abbreviation. 

iths., tibsol.f absolute (construction). 

acc.^ accusative, accent. 

adj.f adjective. 

euhf.f adverb, adverbial. 

aniec, antecedent. 

art., article. 

attrib.f attributive. 

attx.f auxiliary. 

c/.f confer, compare. 

colL, collective. 

comp., compound, composition. 

'* comparative. 
coud., condition, conditional 
ccnj.f conjunction. 
coHstr.y construed, construction. 
decl., declension. 
de/.f definite. 
dem,f demonstrative. 
dep., dependent. 
deriv.t derivative, derivation. 
diff., different, difference. 
di9H., diminutive. 
</«r., direct. 

dist.f distinction, distinguished. 
ex.y example. 
txcl.f exclamation, 
y., feminine. 
/act., factitive. 
/am., familiar (colloquial). 
^£-t figurative. 
/oil., following. 
/r., from. 
/id., future. 
gen., genitive. 
gram., grammatical. 
^., %aitn (auxiliary). 
i, e., id est, that is. 
imp«r., imperative. 
impers., impersonal. 
ind., indicative, indirect 
indec., indeclinable. 
inde/., indefinite. 
indie., indicative. 



is used in different senses, but only where no 



indir., indirect. 
in/., injin., infinitive. 
insep., inseparable. 
int., interrogative. 
tW/r., intransitive. 
irr., irregular. 
lit,, literal, literally. 
M,, mixed (verb) — like (rennett, etc 
m , masculine. 
n,, noun. 
" neut,, neuter. 
nom., nominative. 
num,f numeral. 
obj., object 
om., omitted. 
ord., ordinal. 
/., past (tense). 
part., participle, participial. 
Pers., person, personal. 
pl,,plMr,, plural. 
poet,, poetic. 
Poss,, possessive. 
/»/., past participle. 
Pr., present, pronoun, pronounce. 
P^*/'tPKf't prefix. 
Prep,, preposition. 
pron., pronoun, pronominal. 
prov., provincial. 
refl., reflex., reflexive. 
rel., relat., relative. 
rem., remark. 
{., fein (auxiliary). 
S., strong (verb). 
sent., sentence. 
Sep., separable. 
sing., singular. 
sub;',, subjunctive. 
** subject 
tr., transitive, translate. 
trans., transitive, translate. 
VL., unb. 
0., oon. 

IV., weak (verb). 
tv., with. 



OTHER NOTATIONS. 



The sign .... indicates words intervening. 
The sign — , repeat title word. 
The sign -, affix of inflection or derivation. 
The sign -^, the same with modified vowel. 
The sign «, affix of composition. 
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( ), words to be supplied ; or, unusual 
or old forms. 

[ ], words to be omitted ; or, etymolo- 
gical remark. 

Accent ' principal ; ^ secondary. 
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n. 



$h, adv.^ Sep, prf., off, away, down. 

Klicn)!, m.y pL -t, evening, the west; 
sfffett/ «., supper. 

WhtntttCn, n., adventure; -liij, ad- 
venturous, wild, fantastic. 

tUbtV, but, however. 

alidriien, to give up, deliver; reflex., 
to busy one's self. 

a(0f]6etl, f., to go off, end. 

Illigeorlinetf /. /. as noun, delegate, 
deputy. 

W^^t\OiXi^\,p'P'as noun, embassador, 
delegate. 

Klgtlttlb/ /«., //. "^f, precipice, abyss. 

aB§ait0en {or *pngcn), to hang from, 

depend (on, Don). 
ali|attftt^ to hew off, cut down. 
Hbt^lfett^ to help off, relieve. 
aBf el^ten^ to turn away. 
ItMafff It/ tr., to let off, release ; intr., 

to leave off, desist. 
aHmatteit/ to weary, tire (out). 
tUM^VMXi, tr,y to take off, remove; 

intr.y to decrease, decline. 

ali|iptfett/ to pluck off. 
aBreiten, to tear off. 

%XSf^tVi,fn.,gen. -c«, horror ; abfAfU'^ 

Vi^p horrible. 
Kif^icb/ m., departure, leave. 
aUff^ielCIt/ tr., to shoot off ; intr.y to 

shoot down, slope (steeply). 
Obf^ltOlleit/ to unbuckle. 

•Bf^neiHeit/ to cut off. 



aUfdltaitllftt/ to screw off, unscrew. 
aifftretfeil/ to frighten off, deter. 
Illif^ttffiO/ steep, precipitous. 

Hc^icgcn.] 
nBff (Ctl/ to look away ; /r., to see (ia 

the distance). 
ftBfltigftl/ f./ to descend, dismount, 

alight; 
alitrageit/ to carry off, remove ; pay 

off (a debt), wear out (clothes). 
afittOlfneil/ to dry off, wipe away; 

i«/r., f., to dry up. 
ttHtOHTtCII/ to wait for, wait on. 
adoeif^eit/ f., to turn aside, swerve, 

differ. 
aBtOetfeit/ to send off, reject. 
lllbtllC(ftt/ to whet off or away. 

alijalilett/ to pay off. 

abjtf l^f It/ to draw off, deduct ; to strap 
(a razor); />//r.,)., to withdraw, retire. 

Ildk, ah, oh, alas ! as noun, n., pain, 
sorrow. 

^ftftf//» shoulder. 

tl^t//., attention, regard; — gebeil, 
to pay attention (auf, to) ; ftd^ in — 
ncl)mcn, to take care, beware; -tU, 
to regard, consider, esteem; intr., 
to pay attention ; -ttn0/ /.. atten- 
tion, regard ; -ttlt0ds|io(l/ respectful. 

Wtr, »«.,//. Afield. 

otie'/ for abicii. 

fCbfT//., vein ; giir — laffcil, to bleed 
VititW, adieu, farewell. [French.] 
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Witt, m.^pl. — , eagle. 

KffC^ m., monkey. 

9l|tl/ in.ypL -en, ancestor, grandfather; 
^ttXt tn.j the same. 

nHtt-etl/ to forebode, suspect ; -tttlg, 

f., foreboding, suspicion; -it^gd^ 

liott/ suspicious, anxious, ominous. 

ftlinUlli, like, similar {dot.). 

%\^Xr<,f., ear (of grain) ; -ettsfflb, »., 
com (wheat) field. 

SMi, m.tpl. -t, ar;t (of a play). 

att^ all, every, any ; attc«, «., every- 
thing, {sometimes) everybody; -c» 
mal^ -e»3f it, at all times, always ; 
-ettt^anieit, everywhere; -et»billg«, 
by all means, surely; -tt'lftait)!/ 
-txAti, of all kinds, all kinds of ; 
sgemettt', general, universal; sge* 
t^^\i,f'9 almightiness, omnipotence ; 
sjatr^t^/ yearly, annual ; sju, too 
(also in comp.), 

ttllcts/ gen, pL sup. prf. (of all) ; 
sf f infl/ finest of all, exceedingly fine. 

IlllCttt^/ alone, only; conj.y but, yet. 

all[ma(1[-tl6, -ig, gradual, by degrees. 

^X^tf'tpl'-nx ; alp ; bie-en,the Alps; 
-flt^&get/ m.^ Alpine (or mountain) 
hunter. 

tX%, as, than, (else) than ; when ; with 
inversion (=al« tDCnn), as if; — ob, 
— XOtwWt as if; sHattlf immediately; 
»)iantt, then. 

HlfO/ so, accordingly, therefore, then, 
[ott + jo.] 

alt/ old, ancient; bie ^Iteit, (often) 
the ancients {comp. ^). 

9lltar% m.ipl, ^re, altar. 

Wtrt, n.ypl. — , age, old age; -n, to 
age, grow old; -t(|)ttm/ «., anti- 
quity; //. *mcr, antiquities (relics). 

am /'ran bem. 



%mi, n.,pi. *er, office. 

an, adv.^ Sep' prf. t on, onward, along ; 
prep, dat., at, on, near, by, alon^; 
ace., to, towards, on (to), of — and 
various senses in idioms. 

mWitn, to offer. 

Kltdtll/ m.t sight, look, view. 

Knliaiilt/ /., devotion ; attHaittigr de- 
votional, devout. [=benfen.] 

W^tX, other; next, second; anbe¥0, 
adv., else, otherwise, indeed ; »||tal 
(at an) other time; -j^stoil, else- 
where. 

an^erfiieHen, to offer ; as n., offer. 

Unfatt, m.,pl. % attack; -tn, to fall 
on, attack. 

Ultfong/ w.,//.^c, beginning; anfong^, 
adv., at first; -tn, to begin; an* 
fSngU^/ in the beginning. 

anfitdttll/ to lead on, deceive. 

anfttOen/ to fill up.- 

mtgeHetl/ to allege, assign, indicate. 

attnel^eil/ tr., to relate to, concern; 
intr.f \.f to begin, start. 

Kngfl/ m., pi. — (alsoyi), fish-hook. 

^n'0eie^gen(ett/ /, business, affair, 
[.licgen.] 

ail^gene(m\ acceptable, agreeable. 
[»uef|mcn.] 

%Vi%tt, m.,pl. — , grass plot; lawn. 

angefejCIl///. as adj., respected, in- 
fluential. 

Kn'gtfillitV «., //. "tt, face, counte- 
nance; im — , in presence of; to 
one's face, [-fe^cn.] 

aitgretf-f tt/ to seize on, attack ; reflex., 
to exert one's self ; -Ctltl/ pr, part, 
adj., injurious. 

tCllfiflf Z*/^- ^C, anxiety, alarm ; ang(li« 
geU/ to distress, alarm; an§flUll||/ 
anxious, alarmed. 
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attgtttfen, to peep at, look at. 
an^aiCtl/ to have on (clothes). 
antalt-en, to restrain, stop ; intr.y to 

hold on, continue ; -tvit, pr. part. 

adj., continuous, lasting. 
Knliaitgetf m., adherent, follower. 
vai%thtn, to begin. 

Kttldtef /, elevation, hill, [^o(c)t).] 
anllollfen, to knock (on a door). 
aitfltiitlfetl, to tie (pn), connect, form 

(by union). 
anfontmeit, f., to arrive; to depend 

(auf, ace, on). 
anfttlttl-^tl, -tgen, to announce. 
Vtllllgff f't plan, constitution, dispo- 
sition. [4egcn.] 
OnlatlQftt, intr.,\,, to arrive; tr., to 

relate to. 
atlltgen, to plan, constitute ; to aim (a 

gun) ; to put on (clothes). 
9(ltmttt(li)/ /, grace, charm; A%, 

graceful, charming. 

Kn'nai'entitB, /, approach, [na^er, 

cotFip.^ 
Uttnetmett^to accept, receive, assume; 

reflex, w, gen., to take interest in. 
ttt]ltt$ett^ to dress up, deck. 
flltttbflt^ to address, speak to. 
aitrufett, to call to, appeal to. 

atirttirrn^ to touch. 
wx9,for an bo«. 

unfdjlauen, to look on, behold. 

ittfi^Iagen, to strike on, fasten on, 
affix. 

Unff^teiett, to cry out to or at. 

anff^tO&tlgetll, to impregnate, suffuse. 

linfe|ftt/ to look at, regard ; as «., 
look, regard; Qnfellllt^, consider- 
able. 

anff^eit, to set on, affix, apply; to 
propagate (flowers). 



ICttfi^fc/,//. -en, sight, view; -ig, 
in sight of {gen.), [--fcl^cn.] 

aitf)iui!en, to spit on or at. 

Uttflalt^ /, //. -en, establishment, ar- 
rangement, preparation. [*(leEen.] 

Kn^attH^ m., standing, propriety, 
delay; Otifliltttlig, proper, decent. 

Oltftatren, to stare at. 

WXfLM,prep. gen., instead of; — bag, 
or — gn w. infln., instead of — ing. 

mtfteifeit, to stick on, set fire to, light. 

anftcl^flt^ to hesitate; to suit, please 
{dat.). [make. 

ttllfletteil, to appoint; arrange, begin, 

anflrettg-etl, to strain, exert; -ung, 
exertion, effort. 

9(ltt(()fU^ m., share, interest, sym- 
pathy. 

anttun, to put on (clothes). 

mitir^ antique, ancient. 

9lttf U<^, n., face. 

ICltttllg, »»., //. ^tf proposal, offer. 

atlttcffftl, to hit upon, meet with. 

Vnt'lOOrt, /i //. -en, answer; -eii, 
{dot,), to answer (a person). 

att^'bertratt^ett, to intrust, confide. 

ailtOefetib, present {place). 

fltt)al|l, /, number. 

attldgftl, to point out, announce, ad. 
vertise. 

ail)ie|f It/ to draw on, attract ; to put 
on (clothes) ; reflex., to dress one's 
self. 

|[ltjttg/ m., pi. ^t, dress, suit (of 
clothes), [^gicl^en.] 

9ip0t^t^tt,/-, apothecary shop. 

9[)l)lttit'/ m., appetite. 

Alfttll^tOt/ fn., equator. 

aqitinoetial^ equinoctial. 

fCrHelt//,//. -en, work, labor; ^n,to 
work, labor. 
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atg^ comp. ^, bad, vexations ; fUflig, 

cunning, deceitful. 
iiX^tX, tn., vexation, anger; -liij, 

vexatious, angry ; -n, to vex, anger. 
9ltitl|tne'tifltd/ w., arithmetician. 
f[rm, w.,//.-c, arm. 
arm/ comp, ^ poor; -ttt(H),/., poverty; 

ftrmli^^ poor, pitiful. 

%X\,,f'% pi' -Clt; kind, sort, manner; 
-tg, kind, good, nice. 

tRtjt »«.,//. ^C, physician. 

tllie,/, ash(es). 

of,/., effcn. 

Hfl, m.ypi. ^t, branch, bough. 

9lt(]t)em, m., breath; ot(b)mett, to 
breathe. 

au^ oh ! ftOdif ^-^^Z' ofpain^ 

att4,also,even; hjcr, tDaS—, who, what- 
ever ; iDcnn, ob — , even if, although. 

tllt(e),/., meadow. 

Illtff adv. , sep.pref,, up (open), upon, 
on ; — . , . gu, up to ; — unb ab, up 
and down ; prep, dot., upon, on, at ; 
ace, upon, on, to, for, against, after 
— and various senses in idioms; 
also in phrases; ouf \^^, in order 
that, etc. 

anfiileilifit, \*, to stay up, sit up. 

ftttflilttlietl, jv to bloom (up), flourish. 
aufl^te^Cn/ to break up ^r open ; intr,, 

\,f to start, open. 
aufldammeni, f., to (begin to) dawn. 
Uttf'entljalf, »*.,//.-€, stay, sojourn, 

abode. 
auf'ergie^letl, to bring up, rear. 
auffaQett, f., to fall upon, strike (the 

attention). 

anffltegeii, f., to fly up. 

ailfgebett, to give up, surrender; to 

assign, impose. 
Ottfge|en, f., to go up, rise, open. 



llllf]|fbf It, to lift up, put away, abolish. 
auf^Olfeit, to take on the back. 
aitf^dren, to stop, cease. 
aufflinfeil, to open (with a click). 
aitflefeit, to pick up, gather. 
attfntaibeil, to open ; rejiex., to get up, 

start. 
attfmerf-eit, to take notice, attend ; 

-fttin, attentive; -famfeit,/, atten- 
tion. 
attfmttnteni, to cheer up, arouse. 
Knfnotlll^ /•» admission, reception. 

[*nc^men.] 
ailfne)mClt, to take up, begin; to 

admit, receive. 
attf|lilfett, to peck open. 
attf)l{lftlt)en, to plant, set up. 
mtfjltt^ttt/ to dress up, adorn. 
attfiraffen, to gather up, sweep up; 

reflex., to rise up quickly. 
attfredjt, upright, erect. 
attfrdleit, to arrange in a row, to 

string. 
flttfrtitf tl, to tear open, open quickly. 
attfrtt|t-en, to .set up, erect ; reflex., 

to rise ; -tg, upright, honest. 
attfri^etl, to slit open. 
fdtff oH^, m. pi. % composition, essay. 

aufff^aueti, to look up. 

Kttffltlag, m.ypl.'^t, raising, erection; 
«Bll1ttll, weaver's beam, -fit, to 
raise, erect ; intr., \., to rise. 

auffl^ttetbeit, to cut up, or open. 

auff((reiNlt, to write down, record. 

anffelhett, to look up ; -er, m., over- 
seer, inspector. 

Ottffcl^dtf to set on, put on, compose; 
reflex., to mount (a horse). 

auffli^flt/ to sit on; {., to mount (a 
horse). 
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attf{)irtreit, to stretch open. 
ittff)ltilt8eil, fv to spring up, fly open. 
aufileleil, f., to stand up, rise, get up 

(from bed). 
attf{lfi0-eil^ V, to go up, ascend, 

mount (up) ; 'lin0^/, ascension. 
aufffeQen, to set up, erect, fix. 
attftragen, to carry up, lay on, serve 

(a table). 
cmftreilieit, to drive up, start (game). 
auftoai^ett^ U to wake up. 

anfliiaitfeii, f., to grow up. 

auftllflfai, tr,, to wake up. 

anfjalileii, to count up. 

Wttfjttll^w.,//. % procession, parade, 
dress, act (of play). 

Milf, twinkling, moment; llttgeleill, 

ft., dim, 
mtj, adv., sep, prf., out, forth, 

(through-) out ; prep, dat., out of, 

from, by, because of — , and various 

senses in idioms, 
attdleffern, to repair, mend. 
wMxtttXi, to beg for,, ask for. 
ail0bdnett, tr, orintr., \,, to dry out, 

parch, wither. 
^XSSMA, m.,pl.^t, expression ;- j*tlott/ 

expressive; ait0^ritlfetlr to press 

out, express, utter. 
aitf fulren, f ., to drive out. 
OltSfrageil, to question (fully), ex- 
amine, [plain. 
lltl0ftt|V(ll^ to carry out, execute, ex- 
Oltf geien, fv to go out, proceed, issue, 

end. 

ait^gtalieii, to dig out. 

ait^talteil, /r., to endure, bear; ««/r.^ 

to hold out, suffer. 
OltfflrUiril, to undress. 
Ottfla^etl, to laugh at. 



mtflaben^ to unload. 

Knllatlb^ »., foreign parts; %Vii» 

Idn^tT/ fn.y foreigner. 
auglaffen^ to let out, vent ; leave out, 

omit. 

VLUiUtntU, to learn completely, finish 

learning. 
OttMa^eil/ to make out, amount to, 

decide. 

andredinen, to reckon (out), calcu- 
late. 

aulri^ttn^ to perform, accomplish, 
furnish. 

attftttfeil, to call out, exclaim. 

attdruien, to rest. 

Uttltttilfetl, to pluck out. 

audf^ettfeil, to pour out, retail (urink). 

andf^tlfeilf to send out, dispatch. 

ait9fd|Iafeil, to finish sleeping. 

aitlfll^Iageit^ to strike out, refuse ; put 
forth ; {intr.), to shoot forth. 

atti0f4tteUien, to cut out, carve. 

WlA\i^'h)^\tn, to draw out, exhaust. 

9ltt0f4tttf ^t //• ^fff/ committee. 
Ht^iefieii.] 

Iltt9fe|flt, intr., to look, seem, ap- 
pear ; as n., look, appearance. 

Iltttf tl# adv., without, on the outside ; 
Don — , from without. 

9Xi%tX,prep.dat.,OM\s\dLt of, out of, 
besides, except ; — fid^, beside one's 
self; *\^9Xh,prep, gen, (or dat,), out- 
side of, beyond; ^orlieittUll, extra- 
ordinary. 

WX%tX, comp, adj., outer, external, ex- 
terior; bad — C, the exterior; -fl, 
sup, adj., utmost, extreme ; usually 
adv., extremely, very. 

aitf fd^en^ to set out, expose. 

lllt0|Ht, /.,//. -en, view, prospect. 

Olt0f)ltfd|eit/ to speak out, utter, pro- 
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nounce; 9Cu0f)int4, iw., //. % 
utterance, decision, expression. 
ait9f|l1tlleil, to spit out, spit. 

aitf ilerfeen, f., to die out ; ttitl^ciiorleii, 

part, adj., extinct, deserted. 

aitdflo)ifeit, to stuff. 

attSflre ifflt/ to stretch out, extend. 
Illtf fttdlCII^ to seek out, select. 
Illldt)tttt/ to put out, invest (money). 



tltltrinfen, to drink out, drain. 

Illtf Jttcn^ to exercise, practise, com- 

mit 
mtf ttaf^Ctt^ to wash out. 
tlt0)a|leil, to pay out. 
ait9)fU|tltll^ to mark out, distinguish. 
tiVi9%\t%m, tr.y to draw off, take off 

(clothes) ; reflex., to undress ; inir., 

\.f to move off, remove. 



«. 



9ll4l# ^-f pi' % brook, stream , 'leill, 

n., dttn. 
WAtX, m., baker. 
8a)re,/., bier. 
f^Wttf fn. (pi. also -n), Bavarian ; -iif 

n., Bavaria. 
KaUl/ soon ; balb . . . batb, now . . . 

then. 
8al!e(lt)^ ^.» //. -n, beam, rafter. 
8alf Olt% m . fpl. -e, balcony. [ French.] 
8atte(ll)^ m.ypl.-Wf bale (of goods). 
lait)l,/.» binben. 

Sanll/ «., //. -"cr, band, ribbon; — 

m.ypl. -c, bond, tie (also -^e, volume). 
lailg(f), anxious, timid. 
Sfltif ^ f't pi* ^^r bank, bench ; {also 

pi. -en, (commercial) bank). 
©at, m., pL -en, bear. 
©atlitrt^ fn .ypl. -c, barber. [French] . 
liarml^er)'t0, merciful, charitable; 

"Itxipf'i mercy, charity. 
Stttt, m.,pl. *e, beard ; *^eil, «., ^/w.; 

(artt0, bearded. 
©algeigf,/, bass-viol. 
Hot,/., bitten. 
8a$ftl^ »*., //. — , penny. 
8ait4f m.,pl. ^t, paunch, belly. 
IHtt-eit, to build, till (a farm) ; -er, 

PI., gen. -9 (or -n) ; //., -n (or — ), 



farmer, peasant; -^smailtl, //. 

*ICIttC, lAe same, 
fBunm, m.,pl. ""e, tree, beaip; «)lftt|(, 

m.,pl, % large pole; sfa«ie(ll), m., 

seeBamt; f(lttllllll,//.*e, (tree) trunk; 

'ttmSr,/, cotton. 
Bt-, insep.prf., with various — usually 

active — force. 
SCttntt^ adj. as n.y (civil) officer. 
Beant'lOllttetl^to answer, reply to(^7rr.)• 
BcBcit, to tremble. 
^ti^tX, fn., cup, beaker. 
fBtdtn, n., basip. 
Iir)|jl4tt0, thoughtful, deliberate [»ben« 

len ; bdt^tig not in use\. 
(e^atttm, to regret, pity. 
(ebeifetl, to cover. 
(e)lCttf-eil, to think on, consider; 

rejlex., to bethink one's self, reflect; 

as n.f reflection, hesitation; -lill^, 

thoughtful, doubtful. 
Bfbfttt-Clt/ to point out, indicate, 

mean; -(tl^, /r. part, ad;., signi- 
ficant, important, considerable. 
tebteiieit, to serve; IBMtnU part, ai 

n., servant. 
Sellillglttig,/, condition. 

©ebratt0ni0 (old -nig), /, //. -ffe. 

affliction, distress. 
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Iflltttf-Cllr to need, lack (gen, or ace, ) ; 

-nil {old nig), «., //. -ffe, need, 

want. 
Be-flirnt, to honor. 

be-erbioen, to bury. 

Seere,/., berry. 

Scctf «.,//. -c, bed (of garden). 

8efel|I^ »«., command; -en, S,^ to 

command, commend. [fel^Ieit not 

in use.] 
ftefittbftl^ to find; usually reflex. y to 

find one's self, be (in health, etc.). 
befrageil/ to question. 
trfreien, to set free, liberate. 
BefrieMg-etl, to appease, satisfy; 

-ttllg^/'y satisfaction. 
Bffttlllett^ to feel, handle. 
\t^t^, part adj. y gifted. 
(fgclittlf reflex. y to betake one's self, 

go- 
Begegneit, W to meet, befall {dat,). 

[gegncn,/?- . gegen, not in use.] 
SJegeJt/ fft, or «., desire; -cil^ to de- 
sire, [gel^ren not in use.] 
ttglerig, desirous, eager, greedy. 
liegtltttetl, S.y to begin, [ginncn not 

in use.J 
bfgleit-flt^ to attend, accompany; 

"Un^f/'i attendance, escort. [At'u 

ten.] 
I^rglitllett^ to bless. 
Htgtttt^ftl/ reflex. y to content one's 

self, [genug.] 

(egmlieit, to bury. 

litgteifftl/ to comprehend, under- 
stand. 8e0tiff,»«.,idea; im— gu, 
on the point of — ing. 

(egtitSett/ to greet. 

Bt^nUfll/ to keep, retain, preserve. 

Betattlieln^ to treat. 

(e(attfitf to persist, continue. 



lie)ait)ltetl^ to maintain, assert. 

(etenli^Ce), quick, adroit. 

Beier'(et0ett, to lodge, shelter. 

Belltttfaill/ watchful, cautious. 

Bd/ adv.y sep, pref.y by, near, beside; 
prep, dat,y by, near, at, in, with, 
among — and various senses in idioms, 

(filittltgeil, to bring forward, impart, 
impress (on, dat,). 

\ii^tp pl-y both, (the) two; beibc«, n. 
sing,y each, either (of two). 

SeifaO, m.y applause. 

(dfommeit, fv to come near, ap- 
proach, get at {dat^. 

BtUttgftlbf Pr.part, adj.y accompany* 
ing, enclosed. 

\€VBX,for bel bcm. [trouser(s> 

Still, n.y pi. -c, leg, bone ; A\t\^, «., 

betiialie, almost. 
(dfammeti, together. 

6eif4affeil, to put 2iVi?iyy/am.forhMxy, 
Sdfjllet «.,//. -e, example; gum—, 

for example. 
deit-ett, s.y to bite ; -tn^, pr, part, 

adj.y biting, bitter. 
(eiffflieil, to stand by, assist {dot,), 
8dfletter,/.» contribution. 
Hetflintmeit, to agree with {dat.), 
SdttQQ, «*•> pl' ^^r contribution; 

-eil^ to contribute. 
Sftttitt/ fn.y accession, co-operation. 
SdtOOtt, «.,//. ^ex, adjective, epithet. 
M^UntfP^rt, adj.y known, familiar; 

as n.y acquaintance; -filjttft,/., ac- 

quaintance(ship). 
Mommtn, tr,y to get, obtain, receive ; 

intr,y \, {dat.)y to suit ; gut, tt)Ol)I — , 

to do (one) good; fd^let^t — , to go 

hard with. 
BenaQen, to deplore, pity. 
htUUn, to load. 
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SflmtQf M-y amount, importance. 

MM, par/, ad/., lively, animated. 

(dfgetl, to overlay, load (with pen- 
alty). 

Ielettd|t-eil^ to light up, illuminate; 
-nng, illumination. 

(eltebeit/ to like; tntr., please (to); 
MiM, part ac/j.f beloved. 

(erne rf-rn, to remark, notice ; -ttllg, 
/., remark, observation. 

beneimetl, to take away {dat. from) ; 
reflex.^ to behave ; as «., behavior. 

^VM%tXif to wet, moisten. 

Bttltt^ttl^ to use, make use of. 

\tti^^tfirtXi, to observe; -ltn||, /, 
observation. 

\t^Vai\ convenient, comfortable ; 
-fll^ to accommodate; reflex., to 
accommodate one's self, submit; 
Mid^tfit/ f", convenience, comfort. 

litrtll^tt-€ll, to calculate, compute; 
-ttng^/>» calculation. 

bftf4tigftl^ to authorize, entitle. 

©frg, m., mountain ; ^vXU, /., de- 
clivity; 4§al^ «., mountain- valley. 

(ftgett, 'S'., to hide, conceal. 

\ttt\X'f ready; -«^ adv., already; 
"tXip to make ready, prepare; 
stDittigfett^ readiness, willingness. 

Hfti^tfll/ to adjust, report, inform. 

Bftftttl^ S»i i^y or intr., \.f to burst. 

Hrrttliren, to touch. 

\Vl^V\\tpart.adj., famous, celebrated. 
brff^iilltgetl, to injure, hurt. 
Hef^iifttgeit, to busy, occupy. 
Bf fil^llltftl/ to gaze at, behold. 
\t\i^ti!^tXif part, adj., modest. 
Heff^fttfflt/ to gift, make present to. 
lifWttgftt^ to hammer, shoe (a horse). 
bcfl^Ue((llf to close, end, resolve. 

(ef^ncttieit, to cut, clip. 



lief^rdlfr-ftl, to describe; -ttltg/ de- 
scription. 

(tfftttlbigetl, to accuse. 

leff^tt^en, to protect. 

8tfl|tOer-bf, /, trouble, difficulty; 
-Ii4f troublesome, burdensome ; 
— fallen, to be — to (<&/.). 

lefclen^ to view, inspect. 

Sffeil^ ni., broom. 

llcHegen^ to conquer. 

(ffillttril, reflex., to bethink one's self, 
reflect, remember {gen.). 

^t^%, m,, possession; -tXi, to pos- 
sess. 

Sefoldllllg^/M pay, wages. 
Befonbft/ special, peculiar; -%, adv^ 
especially. 

(efonneii, /. /., beftnnen, as ad;., 

thoughtful, discreet ; -}^t\i, /., di* 
cretion, self-possession. 

Bf fOT0t]t/ to care for, manage, procure. 

1ief)ltf l(f n^ to discuss ; reflex., to con- 
verse. 

(efftT/ irr. comp., better; -ftltg, <, 
improvement. 

\tfip irr, sup., best. 

(tffarffllf to strengthen, confirm, 

lefleletl/ tr., to undergo ; tntr., to in- 
sist (auf, on), consist (ailS, of). 

Seflfllttng^/, order, arrangement. 

Heflimmeil, to order, appoint. 

He^afrti, to punish. 

lifftttiAtn^ to streak, smear. 

bejttllftl^ to visit. 

BetCtt/ to pray. 

fiftra^t-flt, to observe, contemplate; 
-ttnjj, f'i observation, contempla- 
tion. 

fiftr00rit/ to amount to; reflex.^ to 
conduct one's self, behave. 

Hetfllttftllf to mourn for, lament. 
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5(tYfffftl, to befall, concern. 
ifttttl^CII/ to trouble, sadden. 
Iietrtt0-etl^ to deceive, cheat; -tx, m., 

deceiver, imposter. 
^ttt, n. , gen. -c«, pL -cn, bed ; sf fbCT, 

/., bed-feather. 
fiettel-lt/ to beg; sbrot ^-t beggar's 

bread; sftttb^/w., — staff; SettlfT^ 

»»t beggar. 
brttgeit, to bend, bow. 

Icttr't(lj)fil-eii, to judge; -itng, /., 

judgment; decision. 

S)eittel, m., purse. 

liCllOt^ adv,^ Sep. pf.^ before; conj.^ 
before. 

(ftlOr'llflttt, to stand before, impend, 
approach {dat^. 

BftOlllJtetl^ to guard, defend, prevent. 

l^ftOCg-f It/ S.^ to induce ; W.^ to move 
(UJCgcn not in use) ; -HllJ, mobile, ex- 
citable, versatile ; moving, exciting. 
-mtg^y., motion, emotion. 

lemrifen, to show, prove. 

(etOOln-en, to inhabit ; -et^ m.ypl. — , 
inhabitant. 

(ftOttltbftlt/ to wonder at, admire. 

\t^Xi\\pPart. adj., conscious {pi, gen. 
or acc.y, sfcttl/ n.f consciousness. 

(ejalletl, to pay, pay for. 

llfjintbcttt/ to fascinate, charm. 

lif)ftf(nen,tomark, denote, designate. 

Hejettgen, to attest, testify. 

^tlXt}^Un%,f', reference, connection. 

^tlVi%,tn., reference, relation, respect. 

fdlAtX, m., beaver; sfirill^ n., bea- 
ver coat. 

StBHot^er,/., library. 

\^t^^% S.y to bend. 

18letl-C, /„ bee ; -fl^flt^ «., dim. ; -ett« 
lifOtB/ m., bee-hive. 

8iet/ «.» beer. 



Meten, S., to offer, bid. 

99tlb/ «•, image, figure, picture ; -en, 

to form, build, educate. 
(tUtg, just, fair, cheap. 
(tllllftl/ S., to bind, tie. 
Wtg-M/ A- bcrgcn. 

Sirfe,/, birch (tree). 

Md/ tf^/z/., or prep, ace, up to, till, 

r^«y., till, until ; — \iQ,% until ; sjjet, 

till now, hitherto. 
W§//., beigcn. 
8i§4eit/ «•, ^/w., (little) bit, morsel; 

ein btfll^etl, as indef., a little. 
^WXtff't request, petition. 
bttteit, •S'., to beg, ask, request. 
WMtt, bitter. 
Slatt/ n., leaf, blade; leaf (book), 

sheet (paper) ; -^^etl, «., dim. 
Man, blue; ©Itttt, «.,^^«. -C«, (the) 

blue, azure. 
Mdbttt/ S., f., to stay, remain; — Iaf» 

fen, to let alone ; ficcfcn — , to stick 

fast, get caught <;r left; pel^cn — , 

to remain standing, stop. 
bletlll, pale. 
8Iitf/ m., look; -en^ to look. 

MieB,/., bleiben. aiinU, blind. 

blinleit, to glitter, shine. [flash. 

8Ii^, m., lightning; -en, to lighten, 
blo§/ bare, naked ; mere ; usually adv. 
blitteit, to bloom, flourish. 
SlttW-f, /, flower; ^^en, ^Iftn, «., 

dim.; -etlstngfl^ m., flower-angel; 

-fllstegeit/ m., rain of flowers. 
SIttt «•» blood; -Ml, to bleed; 

*^tX\^, bloodthirsty ; -fg, bloody ; 

'ittng/ very young. 
93lttt(B)t//» bloom, blossom. 
SJorf/ ^«., //. ^c, buck, ram; box (of 

a carriage). 
Solietl/ w., //. ^, bottom, ground 
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soil ; gu — , to the ground, down ; 
400/ bottomless. 

8olieit{eef «•» (the) Bodensee, Jake 
of Constance. 

fb^^tXi,m.,pL-{rarely'^)y bow, curve, 
arch ; sheet (of paper). 

8orfle,/, bristle. 

Wf(r)^bad, mad (angry); bcr— c,the 
Evil One ; sWttg, wicked, malig- 
nant; -fs toilet, w., //. -cr or -c, 
villain. 

SOtattlfer, »«., botanist. 

S)otC/ fn.1 messenger. 

bw^,/.,bred)cm 

(ra^te,/., briiiflcn. 

8nide(lt), »».,//. -C«f hunting-dog. 

(roititte,/.. brentieiu 

StattttttDfitl^ »' • » brandy, [brcnneiu] 

Hcaten^ S., to roast. 

8ratl4^ »»•» Pl- ^ff usage, custom; 

-Cll/ to use, {also w, gen.) to need. 
Sraud/ fn., noise; -fll, to make a 

noise, roar. 
tJtttttt,/.f //• % (betrothed) bride. 
btatl, brave, worthy, good. [French .] 
(te^etl, S.y to break. 
liteit, broad, wide ; -t, /"., breadth, 

width; latitude. 

(tettneti, M., to bum. 
lirHt,/r., bred)cn. 
©rlef, w., letter; -(Jen, «., <//Vw. 
SriQC//-} spectacles (/^r M<f /r^^). 
Mngetl/ M.^ irr,, to bring ; um Cttt)a8 
— , to deprive of. 



«., //. -e, fragment, 
[bret^en.] 

©riirfe,/., bridge, 

8nt)ier, w.,//. ^, orother. 

Ihritttett^ to roar, bellow. 

(mmmeit^ to growl, grumble. 

(runett^ brown, dark. [French.] 

Otuntten^ w., //• — , well, spring, 
fountain. 

©tttfl,/.,//. % breast. 

18ritt/.,/^M -eu, brood. 

litutttl, to brood. [n., dim, 

©ItB-e, m.y boy, chap; ^|!^en^ ""Ifilt, 

S3ttl^, «M book; sBlttlier^ »»., book- 
binder ; sflabt/ w., ^<?«. -n^, //. -n, 
letter (alphabet). 

f^Vi^t,/', beech (tree). [w., bow. 

Bttdt-en, reflex., to bow, stoop ; -Utlg, 

(ttC((e)Ug, hump-backed. 

ISube^/) booth, shop. 

8ttn)l, ifi.^t pL ^t, alliance, league; 
BnnM,n. (^r w.), bundle ; 9uttll> 
nil (^/<^ nig), «., //. -ffc, union, 
covenant, [biubciu] 

Hunt, variegated, gay ; sfl^etftg, dap- 
pled, spotted. 

©tttg,/.,/^- -en, castle, citadel ; ^Ijof, 
OT., castle yard ; sfa)lfIIf^/*» — cha- 
pel, [mayor 

Sttrgermetfler, »«., burgomaster, 

Slttfc^, w.. ^^«- -en, //. -c ^/--cn ; ot 
SStirf^f , fellow, youth ; student. 

Outfit,/; brush. 

ajttfdj, »«•,//.% bush. 

8Sttfen,w.,/^.—» bosom; bay. 



bvotlfltt/ to simmer. [bread, food. 

©rot {old 53rob or 5Brobt), «., //. -C, IHttfett, to expiate, satisfy. 

(6 is now retained only in some foreign words, II or 3 being used instead.) 



C^afar, Caesar. 

Centner, see 3cntner. 



^f^axafitt, »'•» //• -e're, character; 
-ifl'ifll|f characteristic. 
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S^ltifl/ w., gen. -€« [or by Lat. decL^ 
S^riftll^, gen. -\, etc.)t Christ ; -Iid|^ 

1— • *. • 



christian. 



CS^Ottt)ia0tlte',/. (/r. Companyee), com- 
pany. [French.] 
^Om^limetlt^ n.^ compliment. 



». 



t./or bad ; ti. !)•, bad ^eigt, that is. 

Iia (^J sep, pref. and in conip, before 
vowels^ also bar), adv.y there, then j 
conj.y when, as, since (causative)f 
because ; in comp. with prep., there 
— , for pron. ohj., that, it, those, 
them ; also, where — , for rel, obj., 
which — , in ail senses of the prep. 

)allei^ thereby, near by, therewith; 
besides, nevertheless (= bei with 
pron. obj. ; see ^^), 

3da4# «•> xooi\ luitcr — uiib gac^, 

phrase, safe and snug. 
^wS^%\XXi^, m.y terrier (dog). 

eai^te^/., benfen. 

ballUtl^^ thereby, by that means 
(=: burd) with pron. obj. ; see ba). 

tlofettt'/ so far as, provided that. 

bofttt'/ therefor, on the other hand 
(= \\\x with pron. obj.; see ba). 

bttge'Ben, on the contrary (= gegcit 
with pron. obj. ; see ba). 

Hatetm^ at home. 

lial^tt^ hither, along; thence, there- 
fore {also written as prefix), 

Halter'/ here. 

Iml^in'/ thither, away, gone {also writ- 
ten as prf)\ bid — , till then. 

lia'ntal^f then, at that time. 

^vmtffi lady. [French.] 

Iiamit'f therewith (= mil with pron. 
obj.; see ba); conj., in order that 
(wherewith). 

b&mmrrn, to grow dark, dawn. 



^mfi^ fn., pi, 
smoke. 



^if vapor, steam, 



lNlllll4', thereafter, afterwards, ac- 
cordingly (= nad^ with pron obj. ; see 
ba). 

"hWXt^hVX, thereby, near by, aside 
(= licbcn with pron. obj. ; see ba), 

^anf, m.y thanks; gum — , for, in 
place of, thanks; -eit {dat.), to 
thank. 

Hatin, then, thereupon ; — unb luann, 
now and then. 

banneit (oon — ), thence. 

)iarott^ thereon, thereat (= an with 

pron. obj. ; see ba). 
)iataitf^thereupon,thereto,then (== auf 

with pron. obj. ; see ba). 
liarattd^ thereout, forth,thence (= aud 

with pron. obj. ; see ba). 
bariiettn, to offer, afford. 
Harliriltgen, to bring, offer. 
barettl^ thereinto, in(to), (== in with 

pron. ace. obj. ; see ba). 
"^^x^tpres. biirfeii. 
bating therein , within (= in with pron. 

dat. obj. ; see ba). 

liantai^^ see banatf). 

^arfleUung, /, exhibition, represen- 
tation. 

liatttll'tt^ over that, in addition, mean- 
while (^iibei* with pron. obj. ; j^^bo), 

tmtttm^ therefore, on that account 
(= um with pron. obj. ; see ba). 

^afetn, «., gen. -9, existence. 

Ilfit, eonj'.y that, so that, in order that. 

bttbOtt^ thereof, therefrom, away 
(= tjon with pron. obj. ; see ba). 

bajtt', thereto, besides; therefor, to% 
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that (purpose) (=:gu with pron. obj. ; 
see ba). 
iiajtOtfl^'eit/ in, between, meantime 
(= gttJifc^cn with pron. obj ; see 



ba). 



beitt-en, to point out, explain ; AH^, 

plain, clear ; -ttltg^/, explanation. 
^ialiem^ »., diadem. 
^tamant^ »*.,/>/. -en, diamond, [poet. 



[lid ; -cn^ to cover, blll^t-f II, to compose (poetry) ; -ft, m^ 



^td-t,/; cover, covering; -cl, m., 

Segen, w., sword. 

liettt, thy, your ; (a/so for bcincr, gen^ ; 

pron., -ft/ thine, yours. 
lieiner {or bcln), gen. bu, of thee, of you. 
%i^\p Delphi. 
Se'mailt »«., //. -en or -c, adamant, 

diamond; ^fifrg/ m., mountain of 

adamant. \Same as !S)iainaut', with 

changed accent. 1 
WwM{}^)\%, humble, meek. 
beitf-etl/ M.,irr., to think; sttctud, 

tn., act of thought. [Latin.] 
^eitn, then; usually, for; (tt)«no4, 

even then, nevertheless. 
^tX, bie, bad {without emphasis), def. 

art., the ; (w/M emphasis), dem. adj. 

or pron., that, this (one), he, etc. ; 

rel. pron., who, which, that ; ^jfltlgf ^ 

dem, adj. or pron., that (one), he 

(who) ; sffllif , dem. ctdj. or pron., 

the same, he, etc. 
bet {gen.pl.) i^ltx^tn, indecl. adj., 
. such like, the like; smaleit, adv., 

now. 

Hrrjeiitge, lietfeiae, see ber. 

be« (^-f^. ««^.)» sftttlB; stuegen, on 

that account, therefore. 

brf / old, for bcffcn , ^^«. /r^«. ber. 

^effeill' (/^. dessang), //. -«, design. 
[French.] 

beflO/ so much (the), <5^/^^ comparat.; 

je . ♦ . . beflo, the ... . the. 
Iiett4t (cd)/ impers., it seems, appears 

(to, dot, or o^^.) — also bfiltilit. 
bCltlflit/ German ; 4anb, «., Germany. 



lltll^/ ace. bu. 

bid, thick, big; -iijt, «., thicket. 

^iction^/, diction. 

%\t\, m., thief ; -^0«|itot, «., stolen 

bread ; -el^Holf, «., gang of thieves. 
btenrn, to serve {dat.)\ — gu, to serve 

for, answer (for) ; -ft, m., servant. 
^ienfi/ m., service; cUso pi., in — e 

tretcn, to enter into — ; gu — cii 

jle^en, to stand at one*s service; 

-fiat^ serviceable, serving {dat.). 
lltf^ for bicfe« ; -ft, -t, -e«, dem. adj. 

or pron., this (one), the latter, he, 

etc. ; zVMX, this time, now. 

^inji, «., //. -e, thing; guter — c fcin, 
to be in good spirits. 

bit, dat. bu. 

tAmt,f-, girl, lass. 

bo4, though, yet, nevertheless, how- 
ever ; surely, doubtless, at any rate, 
please, pray — often by tone only. 

^Olmftfl^ef, m.,-ln,/., interpreter. 

bonnet, m.,pl. —, thunder; ^iQfttft, 
n., thunder-storm ; as exclam., 
thunder I 

b0|l)lflt/ double. [green. 

^OXf,n., village; =angft, m., villagi, 

^Otlt, m., gen. -eS, //. -etl {also -c or 
^n), thorn. 

bbttfn, to dry, parch. 

bOtt, there, yonder. 

^ad|f, m., dragon. 

hxan/or baran. 

bt&llgf It, to press, urge, oppress. 
^taitgfal, /. //. -e, pressure, oppreo^ 
sion, <^rouble. 
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tttroitf /^r barouf. btttui/^^ baraits. 
)irau§ett (baraugeu), outside, out of 

doors, abroad. 
"bXt^-tVi, to turn, twist; -tX, »i.,tumer. 
JirCt, three; -etslei, of three kinds; 

three kinds of; sfafl|, threefold; 

*VMi{, three times. 

"bxtvxfor barcin. 
^retft, bold. 

bntlQtttf S.f to press, urge, pierce. 

bttntieit (bavinncn), within, in there. 

))Tttt/ ord. num.f third. 

broHf It (baroben), above, up-stairs. 

Ilt0|etlf to threaten {dai.), 

tltd|lt(tlf to groan, rumble, roar. 

titofttg, droll, funny. 

btiiBen (barubeu), over there, yonder. 

totdeit, to print. 

txMtU, to press, oppress. 

brititt,>r borunt. 

^ltCltt% m-i pi' -Pn, ducat (coin). 

%Xi\i, ni,j pL "-tf exhalation, fragrance ; 
-en (or buftcn), to exhale, emit fra- 
grance, smell; -tg, fragrant. 

IlllQieit/ td sufEer, endure. 



)lttmm, stupid, silly. 

)lttnfclf dark, obscure. 

Iliittft (ed), it seems, appears (to, dat, 
or acc.)\ e« bilnlt mir, methinks. 

tlttt4f adv., sep* or insep. prf.^ through, 
throughout; prep, ctcc, through, 
throughout, during, by means of, 
by; ^aiti^/ throughout, thoroughly; 
«eitiatl)irr^ confusedly. 

bttrft'beiletl^ to bite through. 

)lttr41ei||tetl, to fight through. 

bun^lebeit/Or insep, M\x&j\t'\)tX{,io live 
through, pass through. [through. 

bttt^Ie'fen^ to peruse ; sep.^ to read 

bttr4W^0^^' *° s^^^^® through; 
rejlex.f to fight one's way through. 

)lUrdifff|tOtiretl, to roam through. 

bttt^fltUlie'rett, to study through. 

tlttr^'lliatttiertl, to wander through; 

or insep. buvc^tnan'bcrit, to traverse. 
)}ttrf^')ir|en, to draw through; intr. f., 

to march through; insep. ^io traverse. 
l^itTfftt^ tnodcdy irr.^ to be permitted, 

may, dare, need. 
Ilitttf dry, withered. 
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C^HHf,/., ebb, ebb tide. 

(Bflt^ even, level; as adv. usually ^ 

just, just so, just now, really; (o 

— , just now, just ; efaOl, likewise, 

also; sfo^ just as ( . . . as); W^VXt, 

f.y level, plain. 

®fl§0/ n.y echo. 

^dt,/', corner, angle, edge. 

elieU noble; ^manit, m., pi. ^manner 

or 4cute, nobleman; s^ettt^ w., 

precious stone. 
fJC/ conj.y before, ere; comp. i%tX, 

adv., before, sooner, rather. 
f|tttl/ brazen, brass. 



®Jt-e, ff honor; -en, to honor; 
sftllteHg, reverential ; Ax^, honor- 
able, honest. 

ti, exclam.j ah! 

(8if «•» egg; -OTsfftale,/., egg-shell. 

®i^-t,/, oak; sbaum, m., oak (tree): 
^toalll/ fn.f oak forest. 

f&iHS^^Xn, n.ypl. ^er, squirrel. 

^tfCt, m.f zeal, ardor; sfttC^t,/., jeal- 
ousy; -fitf^tig, jealous; n\t\%, zeal- 
ous, eager. 

(tgf n, own, proper, peculiar, special ; 
-"^mltX, m.y self-conceit; -\t\\, f., 
peculiarity ; stltttiOf selfish ; -f^aft/ 
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/, property, quality, peculiarity; 
'fillttig, self-willed ; -t(1|)ftinlt4, pe- 
culiar, strange , -^tlt^, proper, true ; 
as adv., properly, really. 

ii\{-t,f't haste, hurry ; — ^abcn, to be 
in — ; -tXi, to hasten, make haste. 

dit (without emphasis), tndf/.art.f an, 
a; -ft/ indef.pron. fOii^, any one 
{weakened form of following, as def 
art. of the dem, adj. See ber). 

tVX {with emphasis, hence often C I n), 
num, adj., one; pron. -ft^ one; 
s0tl^Ct/ indec, one an other, each 
other; -Ct4fi, indec, of one kind, 
the same ; sfaif| ; *foU {see bflow); 
*farliiB/ of one color; -ig; siiial; 

-fam ; -fl ; -jeln ; -jij {see Mow). 

fin, adv., Sep, prf for In, in, into ; in 
camp, advs, motion in, into, to {for 
in with ace, obj.). 

eiitlifi§eii, to bite into. 

CtnMUl-fll/ reflex, dat., to imagine, 
fancy; -WX^,f, imagination, fancy; 
-IHtg0=frott//, (power of) imagina- 
tion. 

dtllilfttteil/ to beat into one. 

einlirffteil/ \., to break in, appear, 
begin. 

einl^ringeil, to bring in, produce, yield. 

Stnbrui^, m., pi, ^e, breaking in, ap- 
pearance. 

IlitttlTttlf, m.,pl. ^C, impression; -en^ to 
impress ; t^XVidVX, to press in, shut. 

einrrlet (see cin, one). 

einfai^/ simple ;-Jeit,/., simplicity. 

[cin, one). [(<&/.). 

einfanen, f., to fall in(to), occur to 
i£iltfalt,/> simplicity; -^t}^m\t\, m., 

simpleton if am,) ; emfalHg^ simple, 

silly, [eln, one.] 

einf&rbig or rinfatlitii (see tin, one). 



dnfitllltll, reflex,, to be present, call. 

C^tllfllti, m.,pl, 'f, influx, influence. 

emfitliren, to lead in, introduce. 

etll0rlt^n, f., to go in, enter ; to with- 
draw, cease. 

dngefiflteil, to confess, concede. 

dnlalten, to hold in, check ; intr., to 
stop. 

dtlltdllti|4/ domestic, native, at home. 

dtl(ft'/ along; also written as sep.prf. 

dlt(Olf It/ to bring in, collect, overtake. 

dtlllltnril, to wrap up, envelop. 

dttig/ one, united ; -enf-to unite; indef., 
usually pi,, some, any, a few. [ein.] 

einfeimi/ f., to turn in, stop (at inn). 

dttlaH-f 11/ to invite; -nng,/, invita- 
tion. 

etnlaffetl/ to let m, admit ; reflex., to 
engage in, meddle with. 

etillattfeit/ 1., to run in, come in. 

dn'molf num, adv., once, one time; 
auf — , all at once ; nocft — , once 
more; with transfd. acct, ttttlltlir/ 
indef, once (on a time), some time, 
ever, just, only; wid)t — , not even. 

dnttetmrtt/ to take in, admit, take 
up, occupy, involve, captivate. 

dndltt-f U/to arrange, order, regulate; 
-Itng/ /., arrangement, order, ryle. 

dnfani/ lonely, solitary; -fctt, /, 
loneliness, solitude, [fin, one.] 

dnf^aumett/ to lather (for shaving). 

etnf^Iafetl/ f., to fail asleep. 

dll{(^Ulgetl/ to beat in, strike into, in- 
sert, enclose. 

einf^tanleil/ to shut in, confine. 

titlffl^Ctt^ to see into, see, understand 

einfdfeit/ to lather (for shaving). 

etnjenHett/ to send in, remit. 

eittfUt/ /, insight, intelligence. 
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tin9>%tn, to sit in, or inside. 

dltll^ once, one day, some day; tmMf 

once on a time, [fin, one.] 
eillflftgftl, fv to .step into, get in (a 

carriage). 
Cin^tminen, to agree, consent. 
eintreteit^ f., to step in, enter, begin, 

occur. 
C^inloetlbnitg^/, objection. 
etltmintgeil, to consent. 
dtlJCln^ single, sole, individual, [etn, 

one.] 
dnjictetl^ to draw in, collect ; t'nfr., \,, 

to move in, come in. 
f itl|ig, single, only, unique, [ein, one.] 
iii9, n,t ice ; sfalt, cold as ice, icy. 
iii\-tn, M'9 iron; -rm^ of iron, iron. 
HtU disgusting. 

tUmtniaf, in comp., elementary. 
Cltnb/ wretched, miserable; nouHy 

^leittlf »•> wretchedness, misery 

poverty. 
t\\, eleven {also cilf). 
(EUern, //•, parents {old ^\itX\\,from 

cotnp. ott, old). 

CEimilte,/, Emily. 

eilt)!-, insep. prf, for Ctlt- before \, in 

em|lfailgen, to receive. 

eitl)lfet(^n, •$"., to recommend ; reflex.^ 
to present one's compliments, 
[fc^ten not in use.] 

eiR)lfinll-ett, to feel; -Ulft/ sensible, 
sensitive ; -ttllg, /•, feeling, sensa- 
tion. 

tVipOX, adv.y also as sep. prf.^ upward, 
up, aloft, aloud; {compounds self- 
explaining). 

emftgf busy, zealous. 

6ttl>-e, n,,gen, -c?,/^/., -en, end ; -Ucft, 
final ; as adv., finally, at last. 

f||)l(t9)rtl/ to end, conclude. 



engCr), narrow, small. 

^Il0el, fn.y angel. 

^ffl/ m.y grandson, grandchild. 

fnt'^ insep, prfy in various senses^ 

usually away, off, un~. 
VXihVkiitXn, to strip of leaves; intr,^ 

to lose leaves. 
tlttMdlflt, to denude, strip, bare. 
ftltilrtll^CIt, reflex., to restrain one's 

self, keep from (gen., orinfn.w, gii). 
fnttre nnrn, (., to take fire, kindle. 
Cnttltlf-f 11^ to discover, disclose ; 

-ttllg^/, discovery, disclosure. 
Ctlle,/, duck. 

etttfalteu^ to unfold. 

entfem-en, to remove ; -i, part adj.y 
remote, distant; reflex,, to with- 
draWf retire ; -XiV^pf, removal, dis- 
tance. \!^dat.), 

tntfiiciflt/ \*f to flee from, escape 

^irtgegfll, adv., Sep, prf, against, op- 
posite, towards; prep, with dot, 
usually preceding, against, opposite 
to, towards. {Compounds generally 
self-explaining) \ cf^Iagfll, to beat 
against, or towards ; i\t%tVi, to op- 
pose; sgfft^t^ part, adj,, opposite, 
contrary. 

rittgrlieii^ \*, to get off, escape (from, 
dat.), 

entglettetl, \*, to glide off, escape 
(from, dat^, 

(Itt^flltftl^ to hold, contain, include; 
to hold off, restrain ; reflex,, to ab- 
stain, forbear. 

eittfleiben^ to undress. 

rittfidetiHeit, to decide; -entl, pari, 
adj,, decisive, definite. 

eitt{4Ue|eil# to disclose; reflex,, to 
resolve, determine ; entf d)lofff n. 
part, adj., resolute, determined. 
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^tttfldlltfr «.»//. *ffe, resolution, re- 
solve. tfc^Ucgeu.] 
entf^nUitQeii, to excuse. 

^Ittfet-Ctl^ «., horror, terror; Ai^, 

horrible, terrible, awful. 
ent|le|-ett, \., to arise, originate (from, 

dat.) ; -ttllg,/., rise, origin. 
rtlttlieber/ either, . . . ober, or. 
eiltl0illel-ll, to unfold, develop; -Ittlg, 

/., unfolding, development. 
rittjtliei, in two, apart, [in-.] 
entjitlfen, to enrapture, delight; also 

noun, itVLilMtn, «., rapture, de- 
light. 
^1^^^t,f't epoch, period. 
tX,PerS'pron.i he, it; in address: Sr, 

you {old). 
fX'p insep. prf., with sense usually of 

completion, transition, attainment. 
erlianneil^ to move to pity, melt; 

reflex.y to pity {gen.)\ erMmtlidl, 

pitiable, wretched. 
Ctliatttll^ to build, erect ; to edify. 
@rll-e^ m., heir; sfiitff, »., inheritance, 

heirloom; <t(lt)dl/ n,y inheritance. 
etHttteil, to beg for, get (by begging). 
erMtlfetlr to see, perceive. 
€tI»Hf/»pea; -fn«ttder,»*., pea-field. 
€rtl-r,/., earth; ailf (Srbcit, on earth; 

sBollCtt^ ^'f earth, ground. 
Ctfttftr-tn, to learn, experience; part. 

adj., evfol^rcn, experienced, skillful ; 

-tttlg,/., experience. 
^folg^ m-i result, success. 
erfreiteit/ to rejoice, delight; reflex., 

to rejoice, enjoy {gen.). 
trfrtfll^eit, to refresh. [ment. 

erftttt-en, to fill, fulfil ; -itiig,/, fuifii- 

etgflicn, to give up, devote; usually 
reflex., to give up, yield ; to result, 
follow ; part, adj., crgebcil, devoted. 



ftgfliCII^ f*^ to go on, happen, issue. 

ftgifitll/ to pour forth; reflex., to 
gush forth. 

ftgO^-Cn^ to delight ; reflex., to be de- 
lighted; -It^, delightful. 

etgrtiffll^ to seize, catch, affect. 

(tl^alidt, elevated, exalted, sublime. 

ttl^flltetl, to receive, get, keep, sustain, 
restrain. 

tt%t%tVi, to lift up, raise; rejlex., to 
rise. 

trbtt-en, to heat, inflame; -ttttg, /., 
heating, heat, excitement. 

ft1|0lfll/ reflex., to recover, refresh 
(one's self). 

ftl^dtf n^ to hear, grant (one's prayer). 

ftinntt-lt^ to remind; rejlex., to re- 
member (^<f«.) i -ttllg,/., recollec- 
tion, remembrance. 

erfenneil/ to perceive, recognise, 
acknowledge; f&dtWXtn^^old-m^, 
f., pi. -ffc, perception, knowledge^ 
acknowledgment. 

tVflfitCtt/ to explain, declare. 

(lflilt0ftl/ fv to sound, resound. 

etlangeit, to reach, attain. 

etlanbeil/ to allow, permit (dat. pers,). 
[(aubcil not in use.] 

6rle,/., alder. 

(tltfiC1t# to live to see, experience. 

erlC^jen, to thirst after. 

ttU%tn, to lay low, kill, defeat. 

ttletlttftti/ to lighten, ease, alleviate, 
pcicfttcr, comp.] 

trlefeit^ to pick out, select ;/ar/. ad/.. 
ericfcn, select. 

tx\it%tn, {. or Ij,, to sink, succomb, 
die (dat. of cause). 

erlofttl^ to release, redeem, ransom. 

CrnmttCtl^ to tire, weaken ; intr., f., to 
grow weary, be exhausted. 
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etmutlteni^ to cheer up, encourage. 
Ctn&l^tf H/ to nourish, feed, support. 
tmrttlten, to name, appoint. 

^riiiebriditng,/, humiliation, [nlcber.] 

etttfl^ earnest; noun, iSxufk, »»•• 
earnest, earnestness ; c8 ift meilt — , 
I am in earnest; -(oft/ earnest, 
serious; -lill^^ earnest, eager. 

troffncn^ to open, disclose. 

tXpiH^i, intent, bent (on, ailf, luc.). 

erjirolicit, to try, test, prove. 

Ctf|1tifl(n^ to quicken, revive, refresh. 

ttXtU^tn, to reach, attain, acquire. 

^^^^f m., compensation, substitu- 
tion. 

erfAofff n, S., to create. 

etjitettt-en, f., to shine out, appear; 
-Ittlg, f-y appearance (event), ap- 
parition. 

erfl^lagrit, to strike dead, kill. 

etfl^Iicicit/ to unlock, open ; to infer. 

trfftOllf-en, to exhaust; -ttltg, /, 
exhaustion. 

VtSt^XtiV\,tr , Jr., to frighten, terrify; 
intr, S., fv to be frightened, take 
fright. 

etffl^ttl^ to replace, restore. 

tt^, ord, adj.y first ; adv.^ first, for the 
first time, just now, just, only. 

CtflllUltftI/ \', to be astonished; nounj 
n., astonishment, wonder. 

er^reifen^ to stretch out, extend; 
reflex.^ to extend, reach. 

rrfttll^ett, to request, beg. 

etldlietl/ to resound. 

ertttltfen, \*, to be drowned. 

rriilirigetl, to spare, save, [iibrig — 
iibcr.] 

fttUtt^tn^ fv to wake up, be awaked. 

etmart-en^ to wait for, expect ;-ttn0^ 



/., expectation ; -ttttdl^DoO^ expect- 
ant, hopeful. 

trtOfffen^ to awaken, arouse. 

ertoelten, to keep off; usually reflx,^ 
to resist (^.f//.); to forbear, help 
(doing, gu w. injin,), 

fttOCtffll^ to prove, show, render. 

^tlOftbcll/ ^S"., to earn, gain, acquire. 

frtoibrrn {old also ertoirbeni), to give 

back, return ; usually^ to reply, 

answer. [talk. 

ttyi^tlX, to relate, tell ; -ttltg,/, tale, 
erjfUgen, to beget, produce. 
erjiet-eit, to educate, rear ; Hlllg,/t 

education. 
tXlXiitm, \u to tremble. 
t9,pron. «., it; in idioms, there, so, 

they, or not transL 
C^ffl, m^ ass. 
f ffen^ S.^ irr., to eat ; noun^ ^ffflt, «., 

eating, meal. 
®ffi0# ^-y vinegar. 
ftli^^ usually //. -f, some. 
fttOlldf indecl., something, anything; 

as adv., somewhat ; fo — , some 

(any) such thing. 
VX^, dat., ace. pron. pl.^ to you, you. 
euet Kinfl.<, stem, fttt-), poss. adj, {or 

for twin, gen.), your; tViX-tX, pron, 

poss., yours. 
eutCt {or tmx),gen.pers., of you. 
Stov abb, in titles for ©uer {old^XOV:), 

your. 
emig, eternal, everlasting ; adv, cUso, 

forever; -feit, /, eternity; -li(j, 

same as emig, 
%fttfc,/., excuse (French). 
%em)lfl, n., example. 
@pfleit|, f', existence. 
(|0tt{4^ exotic. 
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Sfaiel,/, fable. 

%^^9 ^'t compartment, department. 
{see S^ad^O 

fatfrln, to flare ; to trifle, jest. 

9attn, m.^pL — , or *cn, thread, tie. 

fattftl, -S"., f. or \f to go, move, start, 
pass, proceed; — to go (in a car- 
riage), drive ; /r., to drive (a car- 
riage). 

SfllO/ w.,//. % fall, case, event; ~e, 
/, trap; -en, S., f., to fall. 

faflt/r. faUcn. 

falfd), false. 

Sfaltf//.) fold, wrinkle, hem. 

fonH, /., fiubcn. 

Song, m,jpL^Zf catch, capture, fang ; 
-fll/ -S"., to catch, seize, capture; 
sgelH^ ^'f catch-money. 

fiiligt/r., fanflcn. 

8forb-e,/, color; -\%, or farllig, col- 
ored ; farliflt, to color, dye. 

%^%, «•> pi' ^ffct^f vessel, cask, tub ; 
fafffll, to hold, contain, include, 
seize, grasp, conceive ; §erj — , to 
take heart; refl., to collect one's 
self; -UIIQ^ y*f frame (of mind), 
composure. 

W^f almost. 

\mX, foul, decayed ; lazy, slow ; -eit$ 
jftt, to idle, lounge; -tnytt, m., 
idler, loafer. 

feil^t-ett, -S"., to fight, fence; itxtlfitt, 
m., fencing master. 

8fet»er,/, feather, pen. 

ffl)l-ftl, to fail, be lacking, miss, be 
wrong; tmpers., c« fel^U ntir an, I 
lack, need; -tt^ fn., fault defect. 

Sftift, /'t festival, celebration, solem- 
nity ; -lli^f festive, usually solemn ; 



•WHjtvX, /, solemnity; sftg, m^ 
holiday. 

8ftt§-«f/-» fig; -en^Jattm, >»., fig- 
tree. 

frfn^ fine, soft, refined ; sharp, sly. 

9fti]lb, m., enemy, //. bic -f, the ene- 
my {coll.), 

%^, «., field; sftein, w., boulder, 
landmark. 

%t\% or Sfelfm, OT ., gen. -eu or -en«, 
//. -en, rock ; -tXiA^tXit, /., rock 
cleft; -tn^^Mp «., piece of rock, 
rock; -emtoiiitb,/, rock wall, pre- 
cipice. 

SfCnfltr, «., window; -MVX, «., dim, 

fertl, far, distant; gfcnte,/, distance. 

fertig, ready, finished, done; skillful; 
-eti, to make ready, prepare, finish; 
-frit,/, readiness, skill. 

feffellt, to fetter, chain. 

f Cfl, fast, firm, solid ; as sep, pre/. 
9^tMtn, to hold fast, cling ; /r., to 
arrest. 

^efl, «., pi. -c, festival, feast; sgfs 
ff^meUie, «., festive jewelry ; sflftll, 
«., — dress; -liij, festive, sol- 
emn. 

ff tt, fat, rich. 

feui^t, moist, damp. 

Sfeuer, «., fire ; sjert, »»., (fire) hearth, 
fireside. 

9te6er, «., fever. 

fit\,p. follcn. 

S^gttt',/., figure. 

fittlieit^ .S"., to find; reflex.^ to find 
one's self, be (in health, place, etc^. 

flng,/., fanflcn. 

Sftnger, m.^ finger. 
flltflet^ dark, gloomy. 
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SftntetOetnr m., old (last year's) wine. 
Sftftjf »»•» fish; -letll, </rw.; -ft, 

fisherman; ~tX*VMi!^i^tXL, ff't iisher- 

girl. 
Sltt4^#/*> (fi^^) surface, face, plain, 
flait!i(eOtf n, to flank ; colloq.^ to rove. 
flaiterti, to flutter, wave. 
(Iflltfll, •^M to twist, plait, wreathe. 
^vSif fn>, spot, (small) place, stain; 

-ig, spotted, speckled. 
([c(ttl/ to beseech, entreat. 
8fltif4^ »•» flesh, meat; »bttnfl, m.,pl. 

^e, fumes of (cooking) meat. 
9flH§, m., industry, diligence; -ig, 

industrious, diligent. 

Sflifg-Cf /, fly; -en, s., I or ^., to 

fly. 
ffie^Cn, S.f ],, to flee ; tr., to flee from, 
shun. 

fitei-en, s,, f. or ^., to flow; -enb, 

fart, ad/.f fluent, smooth. 

Hog. A. Picflcn. 

(ioi, />., ffie^cn. 

SflOtetl)^ «., Florence. 

glote^flute ; -emfitl, flute-like (sweet). 

flUf^m, to curse ((/ai.). 

fini^ttn, to take flight, fly; /r., to 

save (by flight) ; reflex. ^ to take to 

flight, escape. 
glUg, /«., //. ^C, flight; gflitgel, m., 

wing, [flicgcn.] 
8flllt,/-»/^- -en, plain, field. 
gIttS, w., //. ^ffc, river, [fliegcn.] 
flitftern, to whisper. 
8Jttt(i),/,//. -en, flood, wave, water; 

flood-tide. 

folg-en, f., to follow (^tf/.) ; -enUr ''^•» 

(the) following, next. 
fOTllttIt, to ask, demand. 
forllttlt/ to further, to promote; gn 

Xag — , to bring to light. 



JOtni,/,//. -en, form; -fit, to form. 
forfdittif to search, investigate. 

Sforfl, iw., //. -e, forest ; gforfter, «., 

forester. 
fdtt, adv,^ Sep,, prf.y forth, forward, 
onward, on, away ; in cincm — , in 
one (course) on; uninterruptedly; 
fan, henceforth, continuously. 

fortariiettfii, to work on. 

fortfatrcn, to continue, proceed; 
aux.i \.f to depart. 

fottgejen, f., to go away, go on, con- 
tinue. 

fortlpelfetl, to help off, help on. 

fortfjOnimen, f., to come on, get on, 
progress. 

fortlauftn, f., to run off, run on, con. 
tinue. 

forttf t§Clt, to snatch awav, carry off. 

fortrettetl, i., to ride off, ride on. 

fortfi^iileti, to send off. 

fortf^iefen, f., to shoot forward, 
rush on. 

f Ottf C^ltltfrf a, to hum — buzz — along. 

fortf^tCtten* f., to step forward, pro- 
ceed, progress; «fd)tUt^ tn,^ usually 
pl.f progress. 

fottftt-fll/ to set forward, continue ; 
"ttng//*., continuation. 

fortste^ett, to draw along; m/r., f., to 
move on, move off, depart. 

Sfrag-e, /, question ; -eil, to ask, in- 
quire, question. 

Sftau, f'^pl' -en, woman, lady, wife , 
astitle^ or in address ^ Mrs., Madam , 
-ntfjimmer, «., woman, lady ; //., 
woman-kind (sometimes deprecia 
live). 

fret, free, frank, open (air); -Jcit,/; 
freedom, liberty ; smttt(t)tg, frank, 
candid ; » tOiUtg, voluntary. 
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\ttx\\iS^, adv.y surely, certainly, I con- 
fess, however. 

fremb, strange, foreign, another's, 
unusual; often as n., stranger, for- 
eigner ; -ling, w., the same, 

fttfftlt, iS'.,to eat {of animals) y devour. 

8ftettb-e, /, joy ; tjor — e(n), for joy ; 
-tn4(tanf, /., tear of joy; -ig, 
joyful, [frcuei!.] 

frCttfll, to rejoice, make glad ; impers., 
e8 freilt mirfl, 1 am g'lad, etc. ; reflex., 
to rejoice, be glad. 

SreUltll^ m., friend; -lilj, friendly; 
-f4«ftf/, friendship. ' 

gtieH-c or 3frifll-en, w., gen. -cn« ; 
//.-en, peace; -eiisflorer,>«. -in, 

tormentor. 

\x\tXtXip (. or \f to freeze, feel cold ; 
impers.j \),, m\6) frier t, I am cold. 

ftifd^, fresh, cool, new, brisk. 

fti§t,/r., freffen, 

fro J, glad, happy; ^gfniittd), joy- 
ous. 

frotUl^, joyful, gay, merry; sfdt, 
joyousness, gayety. 

fromm, comp. -er {or ^r), pious, 

good, gentle. 

grnftt /.,//. ""e, fruit; -Bor, fruit- 
ful. 

ftii||(e), early; ^delfittte, «., morning 
bell(s); «{|itff, «., breakfast; noun, 
Sfrnlje/ /i early morning. 



9ttB#/-»gebcn. 
®alic,/., gift, [gcbcnj 
gaifern, to cackle. 

gfllinen, to yawn, gape. 

®algrn, »«.,//. — , gallows; 4o1), »«., 

(death by) hanging. 
®alO)l|l^ m., gallop. 



SftiiliUnQ, /»., spring (time) ; -^<tll§, 
w., spring day. 

%VLiSfi, iw., //. *f, fox. 

fttW-cn, to feel; -6ttr, sensible, per- 
ceptible; -Borffit/, sensitiveness, 
susceptibility; sjom, «., feeler (of 
insects). 

f ttlir, /., fasten, 

fiiljlt-tn/ to lead, conduct, guide 

carry, carry on; -ttng,/, leading, 

guidance. 
Siifl-C,/., fullness, abundance; -fn, 

to fill ; -nng,/., filling. 
fnnf, five;-t, <?r</., fifth. 
f nnfdtt/ to sparkle, glitter; aj* »<;i/», 

sparkling, sparkle. 
fiir, prep, ace., for; «||ia(itf tf^^i'., in 

truth, indeed. 
ftttll^cn, to furrow, wrinkle, cleave. 
gfnril^t/, fear; 401, fearless ; fiitft'' 

itXi, to fear,- reflex., to be afraid 

(oor, of). 
fiitbct, adv.f further, henceforth. 

\Wiifor far bag. 

Sfitt^, w., //. -en, prince ; -en^fofl, 

f, princely fare. 
fttrtOQ^r, see fiir. 
%Vk%, m., pi. 'ge, foot; l\\ — , on foot; 

sQJingft, ^'t walker, pedestrian: 

^lein, n., dim. 
J^ntter, n., food, fodder; fitttrrn, to 

feed. 



fiflU,/., gel ten. 

®(ing, f'?., //. -"e, gait, walk, move^ 

ment, progress. [gel)en.] 
giing(e), current, in vogue ; — unb 

gebe,/^r^7j^, the same. 

®an§, f.,pi, ^e, goose. 

ganj, whole, entire; — unb gar, adv.. 
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wholly, utterly ; gait)ltll^, complete, 
entire, total. 
%CLX, adj., done, cooked (done) ; usual- 
ly adv.^ quite, very, by all means; 
— nic^t, not at all, by no means. 
®ftt'l>erD^Iie//., wardrobe. [French.] 
@attl^ n.^pl, -tf yarn, net, snare. 

Garten, m.^pi."^, garden; Partner, 

m,ffem. -vXp gardener. 
IPatt-e, m.y husband ; fern, -in, wife. 
@ttffe,/., street, alley. 
@fl0f «w ,//. ^t, guest, customer. 
©ajel'Ie,/, gazelle. 
jjfs, insep. pr/.f of various sense with 

verbs; also forms p. p. ; with nouns 

often coll, or pass, sense. 
®eliaulir, ».,//• — i building. 
gfif^ adj.. usual, current — • 
®elicitl^ n.y bones {coll.), skeleton. 
®eliell^ «M barking. 
^t^^VX, S.y to give ; impers., c8 gicbt, 

with foil, obj.y there is, there are. 
@ebrf , «., prayer. 
QCbtCt-(tlf to command, control, rule 

(over, iiber) ; -er, «•, ruler, master ; 

fem.y -in. 

gcliiffett,/./., bcigen. 
geMleben,/./., blcibcn. 
0rliogrti,/-/-» bicgen. 
grbotrn^/-/., flcbomt, born. 
grbotgcn,/./.. bci-flcn. 
geboiilen, /. /•, bcrfteu. [offer. 

@fBot'^ n.y command, commandment, 

grbtoi^t/./., bringcn. 

@eliratt^^ ^-y P^- "f/ ^se, usage, 
custom ; -tXi, to use, make use of. 
geBreftH^^ frail, fragile. 

geBro^en,/./., bred)en. 

©eHrntt^ «., roaring, roar. 

©elittrt', /., //. -en, birth ; gcHuttig, 

born, native. 



®ebai4tnt9 (^/t/ -nig), «., ^^«. -ffc«, 

//. -ffc, memory. 

®ebanfe, tn.,gen. -n«, //. -n, thought. 

@fbarnt(e), »., entrails, bowels. 

gebrnfen, to think of, remember {gen. 
or an, ace.) ; to intend; as noun, «., 
memory; gum ®cbcn!cn, in memory. 

%f£MX, «., poem. 

gflltegcn, solid, genuine. 

@€llttI)l^/« patience. [dangerous. 

®efajr',/,//. -en, danger; gefadrltdi, 

grfttljrcn,/./., fasten. 
gefnttcn^/./., faUen ; or gcfatten. 
gefaQen, to please {dat)-, geffiHtg, 

pleasing; sup. adv., gefattig^, if you 
please. 
gffangen, /. /., fangeu; as noun, 
prisoner. 

®effingnt0 {old -ni6), n., gen. -ffee, 
P^' -ff^'f prison, [fangcn.] 

@efie)iel, «., fiddling. 

©ffitbft/ ^M feathers; fowls. 

geflrl,/., gefaUcn. 

©ffoIgC^ »•) following, suite, escort 

gefrrffcn,/./., frcffcn. 

%tmV, n., feeling. 

gefttniirn,/./., pnbcn. 
gcgongcn^/./., gc^cm 

gC'gf n, prep, cue, against, opposite to, 
in comparison with, in return for, 
towards, about; in comp, usually 
against, contrary ; sffanH, m.,pL % 
subject; $t(l|)etl, n., (the) opposite, 
contrary (part) ; im — , on the con- 
trary; iVihtX, adv., prep, with preced- 
ing dat., opposite (to), over against; 
=tOatt//.> presence, present (time); 
stDfittig, present, actual. 

©f'gfttb,/., region, neighborhood. 

gegrfffn,/./., irr., effcn. 

iPfgner/ m.> opponent, adversary. 
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9t%i{V, m.f contents, import. 

gelalten^/./M ^altcn. 

iBt^t^t, n,, hedge, enclosure. 

0C|rilll^ secret, private, privy; -ni^ 
(o/d -ni6), n.ygen. -ffc?,//. -ffc, se- 
cret, mystery; -ntd'HoII^ mys- 
terious. 

geietSen^/./., licigeii. 

Qe|en, *$"., t'rr., f., to go, walk, go on, 
pass, succeed ; impers.^ to fare, 
get on {dat.ffrs.). 

9t%\XXi', n., brains, brain. 

grjolieii,/./., I)cbfn. 
gelolfen,/./., l)elfeu. 

0e(dr-en, to belong to (dat,)\ A%, 
belonging, suitable, proper (to, dot.). 

gedorfam, obedient. 

getfcni, to foam (at the mouth); as 
adj.., gcifcrnb, venomous. 

^ci§f/»/^- -«n^ goat; -etdjen^ -letii, 

n. dim.t kid. 

®ftfl/ m.,pl. -er, mind, soul, spirit, 
ghost ; ben — aufgeben, to give up 
the ghost; -W^f spiritual, religious, 
clerical; as n.^ clergyman; sHott^ 
spirited, intelligent, witty. 

®eij^ w., avarice, greed; sf^M, m.y 
miser ; -ig, avaricious, greedy. 

grfommeit,/'/., fommcn. 

@(lti^fl^ n,f scratching, scribbling. 
^rlai^ter, «., laughter. 
@tlltg'^ «. {things laid\ spread, pile, 
gelangen^ f., to arrive, reach. 

gelattfcn,A/->Iaufcn. 

®elaute, «., ringing, peal (of bells). 

gelB, yellow. 

@eH>, w. money ; ASi^t, /, money- 
bag ; sborfe,/., -purse. 

gelegetl,/./., liegen ; asadj.^ situated, 
convenient, opportune; -Jfit, /., 
opportunity, occasion; -tltt^^ oc- 



casional; adv.., on occasion, at 
times. 
geliflfit,/./., lei^etu 

gclingeil, ^., f., only in ^ pers.y to 
succeed {dat. pers ) ; c« fl cling t mir, 
I succeed, etc. [lingen not in use.) 

ge(0(etl^ to vow, pledge. 

gfltfn^ •S'., to be worth, avail, pass 
(for) ; to concern, involve, apply 
to; impers.t rd gilt, it is question 
of, there is at stake. 

gdiiflril, to lust, hanker; usually int' 
pers., f« flcliiflct mid) — , I long — . 

®fnia4^ n^, pi. ^fX, roon^, apaitment. 

getnaitltdlf comfortable, easy. 

gfntaC comfortable, suitable (dal.); 
prep, dat.y usually after noun, in 
conformity with, according to. 

%tXMXW, common, general, mean. 

©emrinbc, /., community, parish* 
congregation ; sfoffe^/, public treas- 
ury; ftoaldf m., — wood or grove. 

@emut(J), «.,//. ^cr, spirit, disposi- 
tion, feeling. 

genau^ exact, precise. 

genteleit, s., to enjoy, [nicfien not 

in use.] 

genof , genoffen, /. and p. /., ^e^ 

iilcfecn. 

®eno6^ or @eitOffr, //. -ffcn, com- 
panion, comrade. 

genitg', indecl., {rare gcnung), enough ; 
-fant, enough, sufficient. 

getabe^ straight, direct, even, upright; 
adv. also, exactly, just. 

gerannt, /. /., rcnncn. [rQt(ft)en» 
gerat(t)rn, /. /., rat(Wen, or gc* 

gerat(li)ett^ ?., to come, fall, get, turn 
out ; au6ev fid) — , to get beside 
one's self ; in ^om — , to fly into » 
passion. 
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%ttmW, n.,pL -e, noise, bustle. 
gCTtltf 11^ impers.y to cause repentance ; 

e« gcveiit mid), I repent, etc. 
Berlft(J),A»9erat(Wciu 

gtring^ small, little, petty, mean. 

%tXVi, gladly, willingly ; in idioms for 
like to ; tis : i^ effc gcrn, I like to 
eat, etc. {see liebcr). 

getOfbeit^/./., rle(f|cn. 

@CtliB', «.,//. -C, scaffolding, frame- 
work. 

gemfeii,/./., rufcn. 

®ffaitg^ /«., //. % singing, song, 

hymn, [fiuflen.] 
gefi^affrn,/./., jdiaffcn. 

0ffll^&ft^ n.jpl. -e, business, occupa- 
tion ; -ig, busy, active. 

gefl^flen, S.j f., <?«/j/ in jd pers.j to 
happen, be done ; e8 i|l um mit^ ge* 
fd^e^cn, it is all over with me — I 
am done for, etc. [fd^el^en not in 
use,^ 

@efdiettl^ «., present, gift. 

®efli|t4tt/ /i history, story, event, 
[gefdiefien.] 

gff^ifft/ part, adj., fit, apt, skillful. 

gef 4iebrn, /. /., f cf)cibcu. 
gef^te|t,/r., gefd)e^cu. 
gcfi^lafeit,/./., jd^tafcm 
gefctlageit,/./., frf)lagen, 

^efddlei^l^ «.,//. -cr, kind, race, sex, 
gender. 

gefi^Uffrit,/./., Wcifen. 
geffitojftll,A/-» fd^Ilegcn. 
@ef4malI^ »«., //• ^e, taste, relish. 
@e|(imcitk-e, «., jewel, jewelry ; -tg^ 

malleable, pliant, flexible, [fc^mic* 

bcnj 
@tf4d)lf^ n.tPl- -e, creature. 
(8ef(^ret^ «., crying, scream. 



gefftriren,/./., ft^rcicn. 

^Cfl^ttt^^ n.ypl. -e, cannon, artillery. 
gefl|tOt1tb% quick, swift. 

grfelni^/./-, fel)cm 

®ffffl'(c)^ w., //. -en, companion, 
comrade; -f^aft/ /.» company, so- 
ciety, [vision. 

®efl4t^ «., sight ; //. -er, face ; //. -C, 

%t^VXi', n., pi. -e, cornice. 

%tW^t\,n., rabble. 

gefintt-t, tf^'.,minded, disposed; -ttng^ 
y., disposition, sentiment. 

®ff)lta4^ '^1 /^' ~^/ t^^^> conversa- 
tion. [Iprcd^cn.] 
©eftalt^/, form, shape, [ftctteu.] 

%t^mi^tn,p.p., irr.y ftcl}cn. 

grflatteil, to allow, grant {dat.pers\ 

geflclleit, to confess. 

%t^tWf «•» //• -c, stone(s), rock. 

gefttrgett^/./., ftcigcn. 

ge'^eril/ yesterday. 

ge804(n,/-i^-> ffec^eiu 
geitol^Irit,A/-> ftc^lcn. 
geftorfieti,/./., jlcrbcn. 

®eflru)l)l(f), n.y briars, bushes. 
gffttltb', ^^wi/. "^cr, sound, healthy, 

well; -^vXf /., health. 
gft|ait,/./., /rr., tl)un. 
gettltttCtt/ reflex. y usually dat., to trust, 

venture. 

getoa^fen,/./., njacftfcn ; oj^dj^'., see 
tuodjfcn. 

@etOa{fftt/ «., //• — , coat of arms, es- 
cutcheon. 

getOlllJIt^, aware; — mcrbcn, to per- 
ceive (gen, or ace). 

getoftl^tftl^ to warrant, secure, grant; 
intr., to last; — Iciffeu, to let alone. 

9etDatt^ /, //. - en, power, force, 
violence; -|g, powerful, violent; 
-fam, violent. 
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®eiOatUl^, «.,//. 'er (or -e), garment. 

Betoanbt /• /•» iucnbcn ; also adj\, 

adroit, skillful. 
®(tOftfftt^ n.f water(s). 
®ftBtBf^ n., web. 
getDffeit,/./., /rr., feill. 
OCtoiefen^/./., meijen. 

BetOmnen, ^., to win, gain, earn, ac- 
quire; \uh — , to grow fond of, 
learn to love, [njiltneil not in use.] 

gftOt§^ certain, sure. 

@etllt|fflt^ «., conscience, conscious- 
ness ; 4o0, without conscience, un- 
scrupulous. 

^etOittet/ «., (thunder) storm. 

getodln-etl/ to accustom, use; -Ii||j, 
customary, usual. 

^etDOnie, «.,//. — , vault. 

getiioittieit,/./., geminnem 
getoorbrti,/./., tuerbcn. 
gelDOtfen,/./., lucrfen. 

®etOttr3% «.,//. -f, spice(s), groceries. 

getlllt§t,AAitt»iffen. 

®f Jtttg'^ «., stuff, tools (rt?//.). 

geaogetl,/./.. gie^cn. 

gieb, girtt^/r^w gebcn; c« gicbt, there 

is, there are {with foil, object). 
%\tX, f.y desire, greed; -ig, greedy, 

eager. [ing pot. 

gte§-eit, S., to pour ; sfttttlie,/., water- 
®ift^ n.ypL^f poison ; -\^, poisonous. 
gilt, pr., gcltcn ; e« gi(t, it concerns, 

there is at stake. 
gmg,/., irr.y get)cn. 
@i)lfd, w., summit, top, height. 
@Iatl), tn.y light, brightness, splendor; 

glanjetl/ to gleam, shine, glitter. 
®Itt5/ «•, glass; @Iafer, m.ypl.—, 

glazier. 
glaub-en^ to believe (dat. pers.), (an, 

o^r.), to believe in ; noun^ -tn, or 



-t, #w., ^i?«. -en«, //. -en, beliel 
faith. 

gletflt, like, alike, equal, even {dot.); 
as adv., also (= fog(ci(^), im- 
mediately, at once ; as conj. [for ob« 
gleic^), although; in comp. pL, xatu 
ne«gleid)cn, etc., the likes of me, 
etc. ; -en, to resemble, equal (dat.) ; 
=gflOtll6t «., equilibrium ; -fam, as 
if, as though; ftool^l, nevertheless, 
however. [sijp, 

gleitett, S., f. or ^., to glide, slide, 

%X\^, «., limb, member. 

®Illlf-C,/, bell, clock; 'Icin, «., dim.; 
-flt«f4Iag, #w., stroke of bell {or 
clock). 

%VMi, «., luck, fortune J usually, good 
fortune, happiness; A\(^, fortunate, 
happy ;-fcKg^ happy, blessed. 

glitlHtt/ to glow, burn; ^JfiJ, red 
hot. 

®lttt(i),/.,//. -en, glow, heat, ardor. 
@tta)lC^ /, favor, grace, mercy, 

pardon; gna)lig, gracious, kind, 

merciful. 
®Ottl^ «., gold; as adj., for: ~-VX, 

golden, of gold; s^M, «., gold 

piece, coin. 
goj^/., giegen. 
®Ott^ »/., God; //. ^cr, gods; ^er* 

malftl ; «., feast of gods ;/rw. ^n, 

goddess; gottltl^, godlike, divine. 
®rttB, «., grave ; -en, S., to dig, gmb ; 

noun, -fii^ w.,//. -^j ditch. 
%X^, m., pi, -e, grade, degree, step. 
®taf/ m.,pL -en, count, earl. 
gram-en^ to grieve; usually reflex. ^ 

to grieve, fret ; -lilft, fretful. 
%X^, n., grass. 
griij^H^, horrible, terrible. 
%X^i, m.,pL -c, point, ridge. 
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graU^ gray, hence old; -fit, to turn 

gray. 
gTQtt-ftl^ itnpers, dat.y to terrify; as 

n.j (iranen, horror, dread; -fom, 

horrible, cruel. 
graufig, horrible, dreadful. 
%Xt\\VX, S., to grasp, seize, catch, 

apprehend. 
grctd/ hoary, old; nauUf — , m., old 

man, gray beard. 
grieil|tf4/ Greek, Grecian. 

griff/ /•» grcifcn. 

Qtimmtg, furious, fierce, grim. 

Qrittfen^ to grin. 

groOen^ to be angry (with, da/.) ; to 
roar, rumble. 

gro§^ grSger, flrbgt, great, large, 
tall, grand; ^arttg^ grand, magni- 
ficent; sma^tig, mighty, potent; 
*mitt((),/-> magnanimity, generos- 
ity; f1ltttt(()ig^ magnanimous, gen- 
erous; tt^attt, f»'t grandfather; 
(&tO%t, /•> greatness, size, height, 
magnitude. 

gntfi,/., firabcn. 
iSxnit,/., pit, ditch, [graben.] 
®tttfc/. /^- 'f / grave, [graben.] 
gfjttt, green ; noun, — , «., (the) green, 
verdure ; -en, to bloom, flourish. 



@rnit)l/ m., //.*c, ground, earth, land, 
valley, bottom, foundation, reason ; 
311 — C ric^tcn, to ruin ; sttld^, very 
rich; sfa$/ m., //. ^e, principle; 
gtitllblill^, fundamental, thorough, 
solid. 

(»tUpp^,/., group; -Keyrttttg, /.. 
grouping. 

^U%, fn., pi. *6e, greeting, salute ; 
gttt§CII, to greet, welcome, to pre- 
sent compliments to ; — Iciffen, to 
send compliments to. 

gnifeit, to peep, peer. 

@lll]lt1t, m-i //• — , gulden, florin. 

®ttllfl//-. favor; ju —en, in (one's) 
favor. 

^itrtel, m., girdle, belt. 

gttt, bcffcr, bcjl, good, kind; adv., 
well ; -er !£)inge {cin, to be in good 
spirits; e« — ^abcil, to be well off; 
eincm gut fcin, to be kind to, in 
love with; noun, — , «., property, 
estate ; ®tttc, /> goodness, kind- 
ness; gntn^f kind, friendly; ftc^ 
. — t^un, to take one's ease, indulge 
one's self ; gittig, good, kind. 

®ittterletlt, prov., dim., (small) bot- 
tle, phial. 



«. 



||a, exclam., ha ! ah ! 

§aat, «•? /^' -f > (a) hair ; //. coll., 

hair. 
I^lllf-f, /•! pick-axe, hoe; -en, to 

hack, chop. 
^Ober, tn., strife, quarrel. 
I^aften, to cling, cleave. 
&<lg/ >»•» /^- -f/ hedge ; -t*\)Xt^t, /., 

small beech (tree), haw. 
ftttljer/ ^., jay (bird). 



6al|n, tn., pi. 'e or -en, cock; *4|en, 

n.,dim,; -en=feliet,/i cock's feather 
(plume). 

^aia, fn., grove. 

llaOi/ half; — tc(5« (U^r), half past 

five (o'clock) ; ^ttllllt, half naked. 
^nUie^./**) slope, precipice. 

Jalf,/., l>clfen. 

eSlfte,/, (the) half. 
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tttfltn^ to sound, resound. 

f^M, iw., //.%neck; — fiber ^opf, 
fiber — imb Sto)^\f heels over head. 

%iM, fxclam., halt! stop! properly 
itnperat* of: 

talten, S.^ to hold, keep, contain, 
maintain, regard ; intr.^ to hold on, 
stop, hold out, insist ; — fflr, to 
consider, deem (as). 

ganb/Zf ''C, hand; »ttti!|, «., towel; 
'tBftf^^** handicraft, trade, (work); 
'tOCTfct/ w-i tradesman. 

(^Illlbcl, fn.^ pL'^, transaction, busi- 
ness, trade; -11, to handle, treat; 
i»/r., to act, deal, trade; ^aitlls 
lung,/, action, transaction, trade; 
^fllllllft^ m*> dealer, trader. 

latlgrit (also ^ailflen), -5"., to hang, de- 
pend ; /r^/^r/y, l^angeti, /r., »^.,to 
hang, suspend. 

Oannoliera'ner, »«., Hanoverian. 

^atll, gen. -\t\\% or -jeu (/r. ^o^aiui, 
John), Jack ; '4^n^ «., </«'w. ; -el, 

{^ar(f,/» rake. 

darrrn, to wait (for, gen. or — ailf, 

dart, comp. ^ hard; .(erjlofett /, 

hardheartedness ; stiftlftg, obstinate. 

I^af-C, ffi'i hare; ^f^fll, n., dim. 

^afef/ /, hazel ; «(iufd|, w-, hazel- 
bush; sjlottilf,/i ^>4^ J«w^. 

(^a§, m.tgen. -ffeS, hate, hatred; l^a(« 
fen, to hate; JiiJHlli, hateful, ugly. 

©all,/., haste ; -tg, hasty. 

©att^, w. , //. -e, breath, breeze. 

^au-en, -5". or W.^ to hew, cut, chop; 
-er, w., hewer, cutter; //., also^ 
tusks. 

{^auf-e, or (^attHn, w.,^^«.-cn«, //. 

-en, heap, quantity, crowd. 



©ail|lt, ».» head, chief; »^imft, m^i 
main point ; » f^lUietll, »., big hog. 

(^att9, «.i house ; — UUb $of, phrase^ 
house and home; nQ(i^ — e, (to) 
home ; git — e, at home; «arteflr ^-^ 
confinement at home; »ftatt, f-y 
housewife ; 'j^altttng,/* housekeep- 
ing, household; «forge, /•> house- 
hold care(s); st^ttr,/* housedoor; 
'toefen, »., household matters, 
household; l^ailfeit, to dwell, live; 
tattlU4, domestic, plain. 

©ant, /.i//- 'f/ hide, skin ; eine arme 
— (fam.), a poor fellow. 

Iftebeil, S., to lift, raise, heave. 

itdt,/', hedge. 

fteer, n.,p/. -e, army. 

Wtigf violent. 

l^egeil, to (hedge) enclose, cherish. 

^eiH-e,/.. heath; -eii»rofe, /., »»«• 

leill, M-f dim.t wild rose. 

I^eil, ^-1 health, welfare, salvation, 
safety; as exclam., hail! -fll, to 
heal, cure; -ig, holy; -igetl, to 
hallow, consecrate; -t0t(l^)ltm, «•, 
//. -"cr, sanctuary, sacred thing. 

I^etm, n., home; now usually ^u 
wat(^); -Hdl, private, secret; -tojirtd, 
homewards, l^etnt/ aiiv.^ home; 
as pre f., ^retfeit, to travel home; 
«fttl!^etl, to come home to, visit. 

©eimat(§), /, home ; -in, domestic, 
native. 

tetrat(()en, to marry. 

^eift^en, to ask, beg. 

Jets, hot, torrid. 

I^ei§eil# '5'., to bid, call ; intr.t to be 
named, mean, be. 

Iteitet, cheerful ; -fett, f- -ness. 

ielf-ett, ^-y to help {dot.). De of usftj 
-fXt ^'% helper, assistant. 
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l|en(e), clear, bright, pure. 

^tVXW^^yktt,/', hemisphere. 

^CngA^ m.f stallion, steed. 

\tX, adv.y sep, prf.^ hither, along, 
ago (till noyi) -^ motion^ direction 
{actual or implied) to speaker — often 
not tr. in English ; in conip.j with 
advs, or preps.^ forming advs. and 
sep. prfs. — often written sep, 

\tX^\ down {see ^er). 

|cran% hither, along {see ^er) ; sf om« 

men, to come up; vtreten, to 

step up. 
l^eranf^, up (hither), upward {see l^cr); 

^Icttrrn, to climb up. 

i|eraitl% out, forth {see ^er); sgatf, 

/, issue, publication; sgcfifit, to 

issue, publish; fl^attftl/ to look 

out, appear; f^ltCl^en, to speak 

out, utter. 

\tx\, bitter, harsh. 

^ftbet^ hither, near (here) {see 
l^er); yBriltgen, to bring (hither), 
produce; ^fittrftlf to bring on, 
cause; slQttttflliett, to bring by 
wishing. 

fterHcrgC^/., lodging, inn. 

§fr(|l/ tn.^ autumn ; -AXtt^, autumnal. 

^VC^9 fn.y hearth. 

^rrbe (old $ccrbc),/, herd, flock. 

letCtlt^ in (hither), \n{io) — in sense 
of'wx with ace. {se^ l^er). 

6ct0an0, w., progress, process. 

berge^en, f., to go on, proceed. 

6ctfe(rrtl, f.f to come back, return. 

i^tXt, nt,t gen, -n, //. -en, master, 
lord, gentleman; in address. Sir, 
Mx. {often not trans. )\ bet — , {often) 
the Lord (God); -\it^, lordly, 
grand, glorious ; -Ul||feit /» gran- 
deur, splendor, glory ; -fl^aft, /, 



lordship, dominion; master and 
mistress ; persons (of rank). 

^ttX\t^tX, fn.f ruler, sovereign. 

(fritlirr, over here (this way). 

(ttttin^ around, about ; as pred.y end- 
ed {see fter); •\a%Xtn, V, to drive 
around, move around ; tit\%VX, to 
drag — pull — around. 

lenill'ter, down, downward {see})Vi); 
*%t\\tn, to help down ; tfitX^tXL, U 
to step down ; xfttmmeil, to lower 
the tone of, depress. 

itdlOr^ forth, out (see \)tx) ; s%t%tti, U 
to issue, arise, proceed ; «f4te§eil, \,, 
to shoot forth, gush out ; »f)irtltg(1l/ 

sixtitxi {see fprinflen, trcten). 

f^X^p «•» ^^«» -en*/ /^' -en, heart; 
-Cll, to hug (to the heart); AvU^p 
hearty, cordial; tltXttWitVL^, part. 
adj., heart-rending. 

^tXlU', hither, up (here) {see ^er). 

i^tUi-t, to-day, now ; — frfl^, early this 
morning; — motgen, this morning; 
— JU 2ofl(c) {or ^ciitgutoge), nowa- 
days ; -19, of to-day, present. 

\it%tXLf to conjure (by witchcraft). 

Jie {for ^ier), rare, except in: ^ic nnb 
btt/ here and there, and in comp. 

(^tfH, tn., blow, stroke, cut. 

IJifIt A ^altcn. 

(let, here; in comp. with prep, for 
case of bic« (this, these), as obj, of 
prep, (like ba). 

tieran^ hereon, on this, etc. {see l^icr). 

\\tx\tXf^ hither, this way. fticv.) 

iiernttf , herewith, with this, etc. {sci- 

|^{^-II0^/^ after — according to—this; 
^nai^fl, next — according to — this, 
etc {see ^ier). 

(|ttlit'(fr, over here, on — concerning 
— for — during this, etc, {see ^Icr). 
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I^iffjlt'/ hereto, moreover; to — for 
this, etc. {see ^ier). 

fiUfe(^r©uIfc),/., help; 4Dl,helpless. 

I^immel, m., heaven, sky; *lt\i, n.y 
canopy of — ; (tmmltf^f heavenly. 

I^ttl, adv., sep. prf.^ hence, away, off, 
along {^ith opposite sense ^ in use and 
comp. like l^ev, which see) ; — Uiib 
\)tXf to and fro. {Compound verbs 
under ^in, as title.) 

%{mA', down ; see l^in* 

j^iltan^ thither, up (there), to (a point). 

(inanf , up (there), upwards. 

(inattd^, out, away (out), forth {see ^in). 

ItntlCTtl/ to hinder, prevent. 

I^ilietll^ in(to) — in sense 0/ \\\, with 
ace, ; *fcl|f]tf to look — see — in (to) 
{see ^in). 

liitlsfanen, \., to fail down, fall out; 
"flieBCIt, f., to fly away ; ^Qtlbeil, to 
give up, spend, devote ; sgeteit/ \*, 
to go away, pass, elapse; sgetodl^: 
nen, to accustom (to going to a 
place) ; sftnfttl^ to sink down. 

Ijitlletl, to limp. 

j^insretl^en/ to reach to, suffice; 
'Mtllfit/ to send off, dispatch; 
^f^t^tlt^ to set away, set on, fasten; 
reflex.^ to sit down; sf)lttl(ttl^ to 
speak out, utter ; sfitf ifctt^ to stretch 
out, extend. 

(tlttett (adv^, behind; Don — f from 
behind. 

l^itltft^ adj. contp., hinder, rear ; sf |t|, 
m.j hindfoot; sflOlltltlttn, »., Lower 
Pomerania; adv., behind; sljct/ 
along (from) behind ; as pref., sep. or 
insep. 

tUtU'^tt^ over there (that way), over. 



beyond, past; cts exciam.^ go on, 

pass over I 
Itnnit'ter, down, downwards: slonir$ 

gfll, to kill and eat (down). 
feimtOenHen, to turn laway); stDfrfrti. 

to throw down, or away. 
Ijiltjlt^ to (there <»r that), in addition 

besides ; «f :^etl/ to add. 
I^ttfdj, m., stag. 
ftlrt-C, »»., shepherd; -ensHttlie, *«- 

flitliletn, «., *fllttbe,»*.,shepherd-boY 
l|i${g^ hot, passionate. 

t04, injlect., bol)». l)obcr, ^dd)ft, high; 
{cts prf.y also, very); fbfgallt^ *6e* 
glitlf t^ highly gifted, — blessed : 
«milt(t), m., pride; smttt(^)in- 
proud, haughty ; ^fll^a^tt. to esteem 
highly ; «ff Itg {of the deceased)^ latr 
(blessed). 

§0f, VI., pi. "^e, (court), yard, house, 
inn; usually 1 court; A^t^VXi, as 
adj., n., court official; 4fllt(/ //•, 
courtiers; ^flailt, m., court-state, 
court; s|Df Utt, tn., court weaver; 
I^Oflifl^/ courteous, polite. 

liofFetl# to hope (for, Qiif, ace); j^of^ 
fcntUA/ ^^M ^s is to be hoped. 

goffnitttg,/, hope; -^^HoD, hopeful, 
promising, [^offen.] 

Ij0(j-, see l)OCf) ; ^Ote,/, height, top, 
hill; in bic — , up, upwards. 

to|I, hollow; ^dlle,/-! hollow, hole, 
cave. 

$0|n, m., scorn; (dl^ltifftf scornfui. 

l^Ol^H^ exclam., hoho I 

|ottl^ gracious, kind, sweet. [get. 

lolfti/ to fetch, (go for and) bring, to 

j^oQanlitf^, Dutch. 

^oUDmtlirr^ m., eider (tree); sbcm, 
/, »Mttt(ft)e, /, — berry, — flower. 
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^I|# *•» /^« *^ (o' "^)f wood (piece 
or grove of — ) ; slijillliel^ n.^ bundle 

• of — ; 'i^rn, «.. </«»». ; ^Aifcr, m., 

*\WXtXt fn^t wood cutter. 
{^Onig, m. phoney. 
tdren, to hear. 
^OrigOItt^ m.,pL -f, horizon. 
t^Otn, »•! horn. 

(nb, ^/^/.» t)eben. 

littBfdlf pretty; as adv,, also like our 
" pretty," quite. 

iu\, m.ypl. -e, hoof; fCtfCIt, «., horse- 
shoe; ffd^ntifll, m't farrier, smith. 

611(11, H; fowl (cock or hen), chicken ; 
"'^eW, »., flVw., chicken ; ""ttM^h 
»., hen-house. 

(tti ! exclam,^ whew 1 pshaw I 

|>tll|-e, etc. ; J<r<r ^itf-, 

l^nllf, /•, cover, envelope ; fig,y body. 

f^vX\t,f'i hull, shell, husk. [ous. 

^UmOt^ «w.| humor; -tfl'lfl^, humor- 



^ttiib, w., //. -c, dog; '^en, "lefii^ 

n., dtm, 
(ttllbcrt, (a) hundred; as noun, n.,pL 

-t, hundred. 
^nn%ttf m., hunger; AtHttt, m., 

starveling; -It, to hunger; impers., 

C« — t mic^, I am hungry; (tlltgrig, 

hungry. 
l|tt)lfetl, to hop, skip. 
l^ttttig, quick, active. 
(^tt{4f ^^'9 /^* ~?/ sudden movement, 

spring ; as exclam., quick 1 away I 
l^ttffa, huzza 1 
(^llt, »*., //. *c, hat. 
fittt, /•» heed, guard, protection; 

llittetl, to watch, guard, keep; 

reflex., to be on one's guard, take 

heed, beware. 
I^tttte, /i, cottage, hut. 
()))IOl(Oltbrif4, hypochondriac. 



3, (Vowel.) 



\i^, I ; as noun, n., the Ego (self). 

3l>ee',/., idea. 

ttm, dat. pron., to him (it). 

i(lt, ace, pron., him (it). 

i^nen, dal.pl.pron., to them; 3||lirn, 

to you. 
Wft, daL/em.ypron.y to her (it). 
tjtf poss. adj., sing, fern., or pi., her, 

their; -tXfposs.pron.y hers, theirs; 

-tg, with art., hers, theirs; bic -en, 

as »., — family, friends ; wUh cap^f 

pl'» S^X, etc., your, etc. 
\i^XtXfgin.pers., of her, of them; with 

cap., pi', 3|tet, of you. 

imfor iu bent. 

imntft, always, ever; before comp., 
more and more ; auf — , forever ; 



«f0tt, continuously, on and on; 

*VX^Xf ever more, more and 

more. 
in, prep, dat., in, within, at ; ace., into, 

to (within) ; as sep. pre/., fin* : in 

adv. comp., in, gives dat,, etn, ace, 

sense o/{\\, 
tttbriinflig, ardent, fervent. 
ttl))f]lt^ conj., while, as, since. 
ttltie(^ ittbcffeh, meanwhile, however; 

€onj., while. 
3tlMlt, m., pi. -c, content (s), mean- 

^'^^gf =fd)tllCt, full of meaning, 
inne^^altflt, to hold in, pause. 
inneit^ adv., within. 
fnntt, adj. comp., inner, interior; bad 

— tf the (inner) soul. 
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illllig^ internal, intimate, cordial ; sup, 
adv., innigft 

b/Afor in boS ; forms some adverbs, 
written as one word: «gf(cill|, in 
secret; t^tXXtXXif in common, gen- 
erally; «gefain(m)t, all together; 
'tiillftige/ in the future, henceforth. 

illf0lt)ltt(ttt, in particular, especially. 

3ltfd|rift,/, inscription. 

dnteOtgen)',/) intelligence. 

3lltereH-e, n.,gen. -%,pl. -n, interest; 
Hmt',interesting;-i(f)'reil,tointerest. 

ttbtf4f earthly, terrestrial. 

itgfnll/ ever, at all — usually with 



other indef.; — etttiad, anything; 
»lBOf anywhere, somewhere. 

3irIJIII^er, m., irishman. 

iXX-t, in error, astray, confused ; — 
madden, to lead astray, confuse; 
-Cil^ to go astray, err ; /r., to lead 
astray, mislead ; rejlex., to be mis- 
taken, be misled; -t(|)nill, m,, pL 
'iimer, error. 

ifoIt(e)'reil, to isolate. 

II. \\Xffr' cffcn. 

dtaaim, »., Italy; itaUe'nif^, Italian. 

t$t, old, for jc^t, now. 



3« (Consonant.) 



\(kf yes ; often emphasis, indeed, truly, 

forsooth, you know, well, of course, 

by all means, etc, 
309^# /» /^* -PWf hunt, hunting 

(party); «aliflttfttrr, «.,— adven- 

ture ; «0CII0ff(f)f m., — companion ; 

'l^ftt^ m., master of the hounds. 
Illgtit, to hunt, chase, drive ; intr., {., 

to race, rush; as n., race, speed. 

dager, »»., hunter ; -(d)$matttl, //. 

AtvAt, the same; -(9)srefi|t, «., 

hunter's right. 
iolj(f), steep, abrupt. 
3fljt, n.ypL -c, year; — cin, — ail«, 

year after year ; -efi»jclt//, season 

(of the year); t\0iViMXX, «•, century; 

jalirltl^, yearly, annual. 
3tttntllCt^ tn.^ sorrow, lamentation, 

(a) pity; tVMiXXp «., a wry face 

(mouth); -it, to grieve, lament; 

ffiltlineYlt^^ sorrowful, lamentable. 
faUf^j-en^to shout, huzza; -fr, m.pL, 

— , shouter, shout. 
3c, exclam., heavens I [3c|u§»] 
je, ever, always ; before comp., jc . . . 



bcflo, the (more) .... the (more) ; 

before num.j distributive, jC glDCi, 

two at a time; sll0l||, however, 

nevertheless, yet ; tmM, ever. 
jfllCt, each, every (one) ; eiil — , each 

one, every one ; «matltt, everybody, 

anybody. 
jClt-ft, that (one), yonder, the former ; 

'-\tiM),prep. g-en., on that side of, 

beyond. 
itf^-tp now; -ij|,of this time, present; 

'O.for jcfet. 
io)ICtl, to shout ^<7, to yell. 
30ttrnal^ «., journal. 
3tt1i(I, w., //. — , jubilation, shout; 

-tl, to exult, shout (for joy). 
3tt0en)l,/, youth (time, or persons) ; 

-Itl^, youthful. 
in% or 3tt'Iitt8, m„ July. 
ittng,^^/w/.*cr, young; "^tlH^tU, doubL* 

dim., n., dear little fellow ; sfrait,/* 

virgin, maid; 3ttngling, m, youth, 

young man ; also noun, 3ttn0f, m., 

boy, apprentice. 
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ft. 



ftuffee^ m.,gen. -«, coffee. 

full, bald, bare, bleak. 

Pain, »«.,//.% boat. 

ftatfet/ »»., emperor; sfaal^ m., im- 
perial hall. 

ftalB, ftj calf. 

folt, comp."-f cold, cool; ftaltf^ /*, 
cold, coolness. 

fililt,/., fominen. 

ftameta^(e), »2., comrade. 

ftamin', n, (or »».), //. -c, chimney, 
fireplace. 

fammeii, to comb, [^amm, comb.] 

ftammtr, /, chamber; *\tXt, »/., 
chamberlain. 

ftam)lt m., //. % fight, battle, 
struggle. 

fiinti,/^., fonncn. 

Aanne,/, can, pot. 

!ttniitf,/.,fcnnen. 

Amijlcrf ««., //• — / chancellor, treas- 
urer. 

ftttjicne,/, chapel. 

Ilajlttal^ «., gen.-^,pL At% capital, 
(money). 

Ittttl^ m., Charles. 

Aatil, w., //. -C, hoe. 

Pttrtoffel/, potato. 

ftiiff/ m.,gen.-%,pl. — , cheese. 

ftvJUt,/', box (for money), treasury. 

Ua|la'ni-e, /., chestnut; -embattin^ 

« ., — tree ; -eitsmrll, «., — meal. 
ftatanVf m.ygen. -e, catarrh. 
fate4ifl(C)'ren, to chatechise. 

fta(^e^/., cat. 

fanf-en, to buy ; smann, «.,//. usually 

AtViit, merchant. 
fttttin, hardly. 
(fll, bold, impudent. 



9tt%t\, fn,, cone ; pin (at game of ten- 
pins); s|lt]tge, m., ball boy (at 
ditto). 

fttjle,/., throat. 

fcl^tClt^ to turn, return. 

Sttim, m,, germ, bud. 

If in, no, not any; -tX,pron.^ no one, 
none. 

ffnnen, M.^ to know, be acquainted 
with. 

fteil1ttllt0 {old ui6), /, //. -ffe, knowl- 
edge, information. 

9tttltX, m., prison; ^mfiflft^m., jailer. 

fterl, m.y fellow. 

ftttVi, m,y kernel ; t\t^, firm, staunch. 

9ttxytpf', candle, taper. 

ileffel, m.y kettle, basin. 

Pette,/., chain. 

ftiefeir fn.y pebble, flint; i^f\XL,m,^ 
flint stone. 

IHtiD, «., child; -er^fi^ttle, /., (pri- 
mary) school ; -edsfillb, grandchild ; 
-Jett,/., childhood J -\\%, childish ; 
-Idn, «., dim.; -H(J, childlike. 

ftitdj-^/' church; in bie — gc^en, to 

go to church; -ensrat(|), m.y 
church-councillor, consistory; »l(of, 
»/., churchyard; 4(li)ttrm, »i , 
church steeple. 

Itiffett^ »•> cushion, pillow. 

fttfie,/., chest, box. 

ftlag-f^ y^, lament, complaint, accu- 
sation ; -(e)sl><l>, n,, dirge; -fit, to 
lament, complain (of); flftgHl6« 
lamentable, pitiable. 

natiB//., HinQen. , 

ftlatlg/ w., //. *c, sound, ring. 
ntt)l)l6f exclam.t clap I 
flot, clear. 



^36 



VOCABULARY, 



Hlltfdieil, to clap. 

filaue, /, claw. 
ftlanier'/ «., //.-c, piano. 

ftldb# »•» garment, dress, coat ; //. 

clothes ; -tVi, to clothe, dress. 
flelll, little, small; -igf fit,/, trifle. 
ftletnob, «., gen. -e, //. -e or -icn, 

iewel. 
9\ti^tX, tn,, paste. 
ncttem, {., to climb. 
ftlima, «.i ^^«. -%, climate. 
ningrtt/ •S'., to sound, ring. 
ninlflt, to click (a latch). 

«KlHie, /.» cliff. 

(totlfeit^ to knock. 

9tUi, m,y //. ^ge, clod. 

ftloRctf «•, t'l'^^t cloister, convent. 

flttg^ comp. ^, shrewd, wise, clever ; 

-%titf/-t shrewdness, intelligence. 
itnuht, m.y boy. 
itnti^if fn.f servant; — 9llH)ert, 

Knight — . 
Unif/ «., //. -e, knee ; -eil^ to kneel. 

ftmis^tn, m.y pL —, bone; !ndd|ent, 

bony. 

^itof)ie,/, bud. 

fttiillfttl^ to tie, fasten, unite, connect. 

fOf!(en^ to cook, boil. 

HoHer, w., bait. 

ftolottle^ /, //. -i'en or ie'cn, colony. 

fom{f4^ comic. 

lomnteit, S.y f., to come. 

9>m\%,m., king; -^Mti^X, /-, elec- 
tion of a — . [may. 

f OtinCIt/ mod. irr., to be able (to), can, 

ftOjlf, w., //. % head; ^^ftt^ "'leitt^ 
« . , dim . {Fam. for fellow ) . 

$tinh,9t',p^- % basket ; ""(^tU, «., dim. 

Botn, «., grain, corn (wheat); sftjte, 
/., ear of wheat ; ?f elb^ «-i wheat- 
field ; $l^an)lf I, m.f grain trade. 



StOXptt, m., body. 

fofen^ to chat (afEectionately), caress. 

Stofi,/', food, fare ; -tU, to taste. 

ftofi, /.,//. -cn, cost, expense ; -bar, 
costly; -en, to cost ; fofllil^, cost- 
ly, precious, delicious. 

ftttf^tlt, to crack, crash ; as exclatn.y 
frai^! crack! 

I^Wft,/., //• *e, strength, force; A^%, 
powerless, weak ; »||ott, powerful, 
strong; fr&ftiQ, strong, forcible. 

friideti, to crow, 
ftrattc, /., claw. 

9ttmxt, m., shopkeeper, grocer. 
Ihriim)lt «., //. ''e, cramp. 
fttiUtfComp.^, sick; as n., patient; 

franfntf to pain, wound, insult. 
ihrang, m., pi. ^c, wreath, garland, 

crown. 
frait^, curled ; «Id)lflg, curly-headed. 
Ataut, «., herb, vegetable. 
$tXtX^t, /., chalk. 
9x^, m.y circle; -Ml, to circle, 

whirl, revolve. 
frrifl^f n, to screech, scream. 
ilteuj, n.y pl.-t, cross; adj,, frcuj 

(unb qucv), in all directions; -ft, 

iw., kreutzer (small coin with a 

cross) ; ^Vt^, m., cross cut, or 

blow. 
frie^etl, S., \. or ^., to creep. 
^rieg, m., war; -4%^\tXi% orp/.,mi]h 

tary service. 
frtegen, to get, obtain. 
txoHi, /., fried^cn. 
$tXOntf/'y crown ; «lleailtt ^'* ^ «i 

crown officer ; IxOUtU, to crown. 
ftmg, m., pi. ^e, pitcher. 
ftttftC/ /» kitchen. 
tttgeU/., ball. 
ilttif /•» /^- ""^ cow. 
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fttjl, cool; -fit, to cool. 

fttltl, bold; -Udl {adv.\ boldly. 

ftuntlltCt/ »«•» sorrow, trouble ; fttlll^ 
merli^/ miserable, wretched ; fum» 
merits to grieve, concern; reJUx.t 
to concern one's self, care. 

^ttttb-e^ /., knowledge, information, 
news \ m.y customer ; -ig, knowing, 
acquainted with (gen.)\ fttltlHtlt/ 
-i^tfX, to make known. 

fitnfttg, future, next ; adv., in future. 

ftttltS, /, //. % art, skill ; mthtX, 



m., master- weaver ; sflltlf^ n., trick; 

le&nfller, w., artist; ritll|lli4/ arti- 

ficial, artful, artistic. 
ttur (^iii),/ , //. -eii, choice, election ; 

ffitrflf fn.t electoral prince, elector. 
fur J, comp, ^, short, brief, curt; adv,, 

or in — cm, in short; stoeil(e), /•> 
pastime. 

iJttS, m., //. 'C, kiss ; fttfffll, to kiss. 

fttttfdl-e^/, coach; -ix,m., coach- 
man, driver. 



8. 



la, exclam.y la! 

JJttB-e, /.» refreshment ; -eil, to re- 
fresh. 

liii^eln, to smile. 

lai^en, to laugh {gen., at; dat., to 
smile on) ; lai^erlt^/ laughable. 

latl-nt, S., to load, lade; -ttttg^/, 
loading, load. 

latieit, S.y to summon, invite. [Same 
as preceding in form only.] 

Itt0, p"> Ucgen. 

JJaget^ «f pi' — » couch, camp, store; 
9laf(t«, night's lodging [licgcn]. 

laftm, lame ; X^XMXi, to lame. 

Sammr «•» iamb; ^^en, ""lein, n.,dim. 

JJttllb, n.,pl."-tX, (pr-t), land, country; 
auf bem — e, auf ba«— , in, into, 
the country ; t)ier ju — e, in this 
country; sgttt, «•, landed estate, 
farm ; -f^aft,/, landscape. 

latlgCe), f^w/. ^ long; -fom, slow; 
Vm0, adv., long, long ago. 

fianjr, /, lance. 

latmett, to make a noise, be noisy. 

Ia0, /., tefcn. 

lafjetl, -S"., to let, leave, leave alone, 
permit; causative with act. in/in.. 



to cause, make (one do) ; or with 
inf. suhj. om.y to cause (something 
to be done), have (done) ; — and in 
many idiomatic phrases. 
gttfl,/., //• -CU, load, burden ; JjUV — 
faUcn, to become a burden [dat. to) ; 
-en, to load ; usually intr., to weigh, 
press heavily ; strager, m., burden- 
bearer, carrier. 

fiafter, «., //• — , vice. 

Saufi, «., //• -c, leafage, foliage; -t, 
f.j bower, arbor; 9%txX, «•, fo- 
liage. 

fittttf, nt.y pi. % run, race, course ; 
-en, 'S'., \. or \)., to run, go afoot. 

lattf Aett^ to lurk, lie in wait, watch. 

lout, loud ; gout, m., pi. -C, sound; 
-eil/ to sound, purport — Xo'xt lautet 
— ? how runs ? what is ? liitttett, to 
ring, sound, toll. 

lauter, indecl., clear, pure; usually 
mere, nothing but. 

Icli-en/ to live; as noun, SfHett/ n., 
life; am— , alive; -enMroll^ bap- 
py; -etl^slllittel, n., subsistence, 
food; -ftaft, lively, vivid; «lo0, 
lifeless; stag(e), m.pl., lifetime. 
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Ie(ieit^i0, living, alive, lively. [From 
Ifbenb, with changed ace. "] 

Ieil-<lt^ to lick; -er, w., licker, gour- 
mand; -et^maill^ n., gourmand. 

[fllig/ free, unencumbered. 

iCer, empty. 

legeit^ to lay, lay down, put ; reJUx.^ 
to lie down, to abate. [chair. 

letn-eit, to lean; ffiU^l, m., easy- 

le(r-en, to teach ; //. adj., gfUlirt^ 
learned ; -i, /., doctrine ; «itttlg(, 
m., pupil, apprentice ; sVXti^tXffn.j 
teacher ; sXtX^, instructive. 

fieib, w., //. -cr, body; (X\\% — C«- 
fraftcn, with all one's might. 

ficift-f , /» corpse ; -tXL^ptM%i, /, 
funeral sermon; -etl«t009fn, m*» 
hearse; -tJXtlVi^, m., funeral pro- 
cession. 

letftt, light, easy. 

Ueii, «., harm, pain ; e« l|l — tlftut — 
mlr teib, I am sorry, etc. ; -eil, S, 
to suffer. 

\ti!^-fX, comp. adv., unfortunately, 
alas! -ig, painful, pitiful; -IH^ 
tolerable. [nate. 

Setbenfd|Oft,/> passion ; -^x^, passio- 

leilen, s., to lend. 

ii^etne, /., line, rope. 
leilt-en, adj., linen; stuA# «•» sheet. 
fieftu're, /, reading. 
Ietl!-rtl^ to turn, guide, manage ; -tx, 
m.y manager, ruler. 

Ser4e//i lark. 

Ictnfll/ to learn. [reader. 

lef-en, S., to gather, read; -tX, m., 

\t%i, last ; gnle^t, at last. 

IfU^tett, to shine. 

^tVLi-t, pi' coll., people, folks; (in 

comp., 4cutC for pi. of aJiomi); 

-ftlig/ kind, courteous. 



SeHfOle, /., gilliflower. 

Uljt light, bright ; giijt, «., //. -cr, 

light; (//. -e, candles.) 

Sin {old ?ieb), «., (eye)lid. 

lieb^ dear, beloved ; c8 ifl mir — , it 
pleases me, I am glad (that) ; — 
^aben, to love; — gcttjinnen, to 
learn to love; as adv., see belazv, 

Ueber ; «fof eii, see below ; Siel-e, /. 

love, loved one ; mir JJU — {or 311 
Ucb), for my sake; Hfjeit, n.,dim,; 
-ed«)llienfi, m., labor of love ; fieli- 
rtl, to love; -VX%9}mtt\%, lovely, 
amiable ; -tnht^wtti^ini, f, love- 
liness, amiability; -UdJ, lovely. 
WthtXf comp., Ueb; as adv. usually, 
liefer, rather; sup., am Uebften. 

Ueli^fofrn, to caress. [llcb-}-foien, but 

conj. as if simple.^ 
Stell, «., song, hymn. 

Ilef^ /., laiifen. 

litOetl^ S., b. or f., to lie, lie ci&wn, be 

situated. 
Hfl>/ /•» Ici^cn. 
HeS, /'., laffen. 
m\t, /, lily. 

SintbtttgCr^ adj. indecl., Limburger. 
Sinlie, /., linden (tree). 
XvA, left (hand) ; UliI^, gen. adv., on, 

or to, the left. 

Citi|»e. /•» lip- 

l!iqitiri'3ien«faft »»•» Hcorice juice. 

8t j, /, //• -en, cunning, craft, trick; 

-\% cunning, sly. 
litfc /., tciben. 
gob/ n., no pi., praise ; -tW, to praise; 

liibUi!^^ praiseworthy, laudable. 
guft, n., hole. 
lOlfCIt^ to entice, allure. 
Sob» «., tan bark; sgetber^ ^-^ tanner. 
£0l(llf m.^pl. ^e, reward, wages; -en, 
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to reward, pay. 
SO0 (^*^goo«), «.,//. -t, lot (lottery), 

fate, destiny. 
\^\{t), loose, free ; as adv. and sep. 

prf., lofstiritffen, to shoot (off); 

»0rteil, f., to start, rush ; stOtrben^ 

fv to get loose, rid (of ; ace, or gen.). 
SotOf/ m.i lion. 
!Sttllttli0, Lewis, 
filtft//, //. ^e, air, breeze, breath. 



Sitgr »*•» J»e («« M^ phrase iCug unb 

Xru9) ; usually gttge,/, lie. 
igttild|tll/ «., <^-»>«. e/" ^'"Jff/ Louisa. 

Sumtirn, »«., //. — , rag; sgrflidirl, 

M., pack of ragamuffins. 
%Xi^,f",pl' ""f/ pleasure, desire, appe- 
tite; «0e{ail0, w., song of joy; -ig, 
joyous, merry; (itflrit, to wish, 
long — usually impers.y midft Ififlct, 
I long (nad^, for) ; (itfffrtt^ greedy. 



991. 



nifl^Clt, to make, do, cause, consti- 
tute; — '^fx^ to cause, manage 
(that) ; fid^ in bie ^o^c — , to jump 
up. 

SWfltlt, /., //. -"e, might, power, 
strength; mttlljtig, mighty, power- 
ful, strong. 

mag, pr., mogcn. 

9hlgll)itt', »•) magazine, store(house). 

SRa0)l/ y.f //. "'tf maid, maiden, maid- 
servant; ^\t\n,n.,dtm. 

SRagellait, Magellan (navigator). 

SRngftl/ m.f pi. — , stomach, maw. 

ntflget^ lean, thin, meager. 

9)la(I/ «., //. -C <?r ^er, meal, repast ; 
»ltii, /'I mealtime, meal. 

matlen (*$•., only in p.p. gcma^Icn), 

to grind. 
malnrit, to warn, admonish, urge. 
SRSir^ett, see ajeard^en. 
SRiltre,/., mare. 
aRfttb, f., poet, for aWogb. 
SftttlePiif,/, majesty; -ifi^, majestic. 
SRllIf «•» //• -C or "-tXf mark, sign, 

point; usually time (recurrence, «^/ 

duration), and so indecl.; often in 

comp. smaU time(s). 
Snol-etl, to paint; -ft, m., pi. —, 

painter. 



aiammeil, m., mammon, (money): 
tntlU, indef.jubj.y one, people, they, 
we (any person); often tr. by pass, 

matifl^ (ciii), or manc^-er, -c, -c«, many 
a, many; -friei, of many kinds, 
various; sinal/ many a time, often. 

Slatlbel, /., almond. 

SRatlgfl, w., //. "■, want, lack (ait, of); 
-tt^ to be wanting, lack ; impers.y 
ed mangelt an, there is a lack of 
{dat.). 

SRann, //. ''er, man; ^ijen^ ""Idn, «., 

</;w. ; -fi^aft, /., body of men, 
forces, crew. 

manntgfaUig, manifold, various. 

9lanttfcri|lt^ »., manuscript. 

SRanteU »«•» pi- ^ mantle, cloak; 
SRaitteleitI, «., <//iw.; sfarf, w., carpet- 
bag. 

flat^eit (^/</ aWcifirt^en), «., ^/w., 

story, tale, legend ; sittfl, /, legen- 
dary joys (such as are told in legend) 

SRtttf //., //. -en, boundary, limit, end. 

9Rar!t, m., pi. ^c, market; s|llttl^, m., 
market-place. 

ISlRarfllian, w., //. -fiHe, marshal. 

maS, /., meffen. 

iPtafi (^A/ 93^aa6), «.,//. -%t, measure, 
proportion, [meffen.] 
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SRofff/ /, mass. 

tn&§t0/ moderate, average, temperate. 

[SWog.] 
Vi^fi, fft'f gen. -c^, pi. -en, mast (of 

ship) ; ^(llttlll^ m., the same. 
9llate'rie^/» material, matter 
XMM, faint, feeble, dull. [men). 

Woul, »., mouth (of beasts ; vulg,, of 

9RauIt((i)ter, »., mule. 

iRail§^/.,//.''e, mouse; ^iftcil, ^Ictll^ 
n.^dim,; '^fsfflQCt/ m.,mouse hunter. 

VittX, «., //. -e, sea; ^UttfCIt, «., bay, 
gtilf. 

Sl^fi^ '^t meal, flour. [mal){cn.] 

niflit/ more; nic^t — , no more, no 
longer; -tXif to increase; -ft {as 
ifcomp.\ usually pL^ W^Xttt, sev- 
eral, more than one. 

ntfUlflt/ *S'., to shun, avoid. 

metit, poss. adj\, my {or for mclncr, 
gen. ) ; -tX, poss. pron., mine ; -ft* 
megen, on my part, as for me ; -ig 
{wtlh arl.), mine ; bic — Cll, my fam- 
ily, or friends. 

metner {or mcin), gen. pers., of me. 

mrttt-ett, to think, say, mean ; -ntlg, 
y., opiniun, meaning. 

ntftR, most; am — en, most, especi- 
ally ; -tVA, adv. gen., mostly. 

WitXfitX, m.y master; sfliirf, «., mas- 
terpiece. 

melfen, s. or w., to* milk. 

!P{eIo2lte', /., melody. [quantity. 

SRCItgC, f'i multitude, crowd, (large) 

9Renf4/ m.y pi. -en, man, human be- 
ing, person; '-V^M%t\X, human 
desire ; -li^, human, humane. 

Perilltan^ w.,//. -e, meridian. 

ttlft!-eit, to mark, remark, notice; 
stOnrbig^ remarkable ; ^tonrbigff tt 
yC, remarkableness, (a) curiosity. 



SRf Iff/ /•» mass (church), fair. 
ntflfftl/ S., to measure. 
SReta)liil|'fictld, »., metaphysician. 
ntif^, acc.^ me. 

KvtVLt, f.t mien, look, expression. 
9Rtgn01t%/., {pr. MinyonO, Mignon. 

milbf mild, gentle, soft, charitable; 

-ern, to soften, alleviate, [milbcr^ 

cotnp^ 
mittlK-tt/ comp.y less; -efl^ least. 
9ltitti'{ler, m., minister, 
ilttttt'te,/, minute. 
VX\X, dai., (to) me. 
mif4f Itf to mix, mingle. 
9li(1lraitf|, m., pi. *e, misuse, ab- 



use. 



VXXi, adv., sep.prf., with, along (with), 
also; prep, dat., with, along with, 
by ; — nid^tcn, by no means ; sftt* 
better, »*,, fellow-laborer ; »fnalie, 
m., fellow-slave. 

XXXifi, or ntttts/ in comp., mid-. 

mitBringeit, to bring along. 

miigetett, f., to go along (with). 

9Ritlei)l/ «., pity ; -ig^ compassionate. 

mttmailieit, to make with (one), take 
part in. 

mtttie(men, to take along. 

tllitt(t)eU-ett/ to share with, commu- 
nicate; -ttllg,y^, communication. 

9Rittag/ m.^ midday, noon, south ; ;n 
— cffen, to dine ; -^sml^e, -0sflttltbe, 
{see 9lu5e, @tunbe). 

WxMt,/.', middle, midst, center. 

Qtittelf adj., usually in comp., middle; 
$)lttnft^ m., central point, center; 
9RttteI/ «., middle, medium, means. 

mtttett, adv., in prep, phrases, — in, 
in the midst of, etc. 

9Rttterna4t /, midnight, north. 
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mittlet^ canip, adj., (mittet), middle, 
central, average. 

mofbte,/., mogen. 

mo))tf{ci(e)ren, to modify, modulate. 

ntdg-fn, modal, irr., may ; to be able 
— permitted — like — to ; -lidj, pos- 
sible; sup. adv., -Itdlflf as much as 
possible. 

9R01t'at^ nt.y pi. -r, month. 

SRoitb/ m., pi. -c, moon, yf^., month. 

SRoittag, m., Monday. [iJ^on)).] 

Wi009f n.f moss ; sX^\t,/*, moss-rose. 

mor^rrifd^, murderous. 

SRorgen, «., //. — , morning, east; 
adv.^ lltOtgflt, to-morrow, or with 
dffining wor d,\x\ihQmoxmxig\ l)CUtC 
— , this morning ; moi'gend, or bc§ 
SD'Zorgend, mornings — of a morning ; 
slllft# /'9 morning air, breeze ; 
^Ot(i)^ morning-red, roseate ; noun, 
rt., dawn; *\if^on, with morning 
beauty. 

9lo|l^ m., must, new wine. 

tlR0)firtif4f oi, or like, Mozart. 



mitb-e, tired, fatigued ; -igfett, /, 
fatigue, weariness. 

9Rulh-tf /•» trouble, toil ; -fam, toil- 
some, painful ; -ftUg^ painful, 
wretched. [wheel. 

8RiiiI-f,/., mill; (-tnhxa^, «., mill- 

Vlulbt, /., trough, tub. 

WtuUtX, m., miller. 

SRuttll, m.,pl. -t, mouth; mitlttlUd)^ 
verbal, by word of mouth. 

tfiunitt, lively, brisk ; awake. 

mnrmellt, to murmur. 

SRnfif^/, music. 

mufftn, modal, trr., must; to be com* 
pelled — obliged — have — to. 

tllU|tg> idle, at leisure ; useless. 

SRnfltr/ n., pattern, model. 

9Rllt(|), m., mood, spirit; usually, 
courage ; e8 ift lUtv — gil ajhitc, I 
feel — ; -ig^ spirited, brave ; stOtOf^ 
m., wantonness, caprice. 

Stutter, /., pL ^ mother; sljetj, «., 
mother's heart; mttttern4, moth- 
erly. 



nndl, adv., Sep. prf., after, afterward, 
behind, towards, accordingly; — 
lUlb — , by degrees, gradually \prep. 
dat., sdter, behind, next to ; towards, 
to(place) ; according to (in this sense, 
often folloavs) ; t^tVX, see nad)bcm. 

na^al^meil, to imitate {dat.). 

9lad)liar, m., gen. -^, //. -n, neighbor ; 
-fi^ttft,/., neighborhood. 

tltt^bftlt'/ adv., after that, afterwards ; 
conj., after, according as. 

nai^tlf Itf-en, to think (over), reflect ; 
-in, reflecting, thoughtful. 

tlH^fotgeit, j.f to follow after <;r be- 
hind, to succeed {dal.). 

na^gelien, to give way, yield (to, </<ti^.). 



nail^geltetl, f., to go after, follow {dat.Y 
na^grabtn, to dig after, dig for {dat.), 
nai^^tt^ afterwards. 
Ita^^Oleit, to catch up with, recover. 
na^jagen^ {• or %, to hunt or race 

after, chase {dat.). 
SRaftmtttflg, m., afternoon. 
9lail^nii|t, /m information, news. 
Ita^fAitfetl, to send after. {dat.). 

nai^ff^rtictl, to scream or shout after 
na4f|iringeit, to spring after {dat.). 
Itacl^fl^ sup., nat], next; adv., next; 

prep, dat., next to ; -txA, shortly. 
1tai(|lf§tn/to be inferior, yield (to,^a/.). 
9lad)tf /-f //• ^. night, adv., nad^tfi, 

or bc8 ^JMc^tS {irr.\ by night; t\tt* 
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^^t, /., night's lodging; t\Ci%n, 
n., bed (for the night). 

9lll4t(||)etl, m,, disadvantage; A^, 
disadvantageous, hurtful. 

fHadtn, m.^pL — , neck. 

ttaift^ naked. 

Slullel^ /f needle, pin. 

9la0el, «., pi' ', nail. 

tttt|(e), na^er, iiad)fl, near {dat.)\ 
einem — riid en, to approach ; eincni 
l\\ — trf ten, to encroach upon one ; 
tiVi, nearly, about ; Woi%t, /, near- 
ness, neighboi hood. 

ltii(-eit^ to sew ; iVL^tl, /, needle. 

nalm, /., nc^mcn. 

ItftlJlrCII, to nourish, feed, nurse ; re- 
flex., to feed on, live by. [port. 

9{ll|tttngf /•» nourishment, food, sup- 

1taill% naive, artless; -ftaf, /, fta- 
'ivetiy simplicity. [French.] 

9{ante, //'., -cn«, //. -en, name. 

tiamlill/ (the) named, same; adv.^ 
namely, indeed. 

ttttimtf^/., ncnnen. 

^^XX,m.ypl.-f'.\\, fool; -Ipttt,/, folly. 

9lftfd|tt/ »»., sweet-tooth, nibbler. 

iHof-e,/, nose ; ^^Ctl, «., dim,; -C^toetd, 
pert, impertinent. 

naS, wet, moist 

IRotur^/i nature; tiaturlt^/ natu- 
ral ; as adv., of course. 

9lea)irl, «., Naples. 

9leliel/ w., mist, fog, nebula; sjlent, 
w , nebula ; t^Vi\t, /., milky way. 

ntbtlt/ fl^/z'., beside, near; prep, dat., 
beside, by, wijh, besides ; ace, (to) 
the side of, near ; v^^fX, alongside. 

Itttftn, to tease, joke. 

tltl^inf 11/ S , to take, receive, get. 

nftgCII, to bend, incline; reflex,, to 
incline, decline, bow; part, adj,^ 



0fltcigt/ inclined, favorable (to^ 
dot:). 

neiit, no. 

tteiinfit/ M., to name, call. 

Iktttf fn.,pL-t or -en, nerve. 

^tfi, ft., nest. 

9lt1^, ft., pi. -e, net, snare. 

Xit^VX, to wet, moisten, [nag.] 

neil, new ; 'ginrlie,/* curiosity ; -IH^ 

lately. 
ittf^t, not ; gor — , not at all ; nod^ — , 

not yet; — me^r, no longer; — old 

indef. pron. ift phrases : mit ntl^tcil^ 

by no means. 
tlidltd/ nothing; tUui^X^, good for 

nothing. 

niifen, to nod. 

nif , never ; tVUM, the same. 
VXC^tX, comp. adj., nether, lower; 
adv., down, downward ; also sep. 
pre/.: »Iaffftlf to let down ; reflex., 
to sit down, settle; sf^Iagftt^ to 
strike down, cast down, defeat; 
sff^ftl, to set down, seat. 
ntebertrodittg, low, mean. [tragcn.J 
niclirig/ low, base, lowly. [nicber.J 
tliemaitll, ^en. -«, nobody, no one. 

[SJiann.] 
ntmmer/ never; stnelr^ nevermore^ 
by no means. 

nimm-t, from ne^men. 

nirgeitl), or -9, nowhere; ftBO, the 
same. 

tt04, adv.y yet, still, besides; — ein, 
one more, another ; — etnmat, once 
more ; — nid)t, not yet. 

ItO^/ conj.y nor ; Weber .... noc^, nei- 
ther .... nor. 

iW0t(|)//-> (/^-^Of need, want, dis- 
tress; sbttrfttg, needy, scanty; 
stoeuUig, necessary; ItOtCOlg, need- 
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fnl, necessary; — ^abcn, to need; 

lldt(l|)t0eil, to compel. 
Itlttl^ now, well, surely ; conj, (for UUll 

bQ6)f now that, since. 
tlltr, only, just; after indef.^ ever. 



5Rtt8, /, />/. ""ffe, nut. walnut; Mx%9 
m., nut- hill ; s\iSl^ti\t, ft nutshell. 

9lul^(flt)^ m.t use, service, profit; gu 
— ina(i)eit, to make use of ; -en, to be 
useful, serve (diU.) ; ItU^fi^, useful. 



D# or t%, exclatn.t O I oh ! 

oil/ conff whether, if ; {= obglcic^), 

although; at« —, as if; >0lei4f 

«ttl0tl {or sep.f ob • • • • 0teic^, ob • • • • 

too^t), although. 
oHett, adv.y above, on high, up-stairs ; 

9^{a)Xtm, besides. 
Ober, adj, comply upper, superior, chief ; 

sfotflet, »».i chief forester; sfltiH, 

»., outer garment. 
Dllft^ «., fruit. 

OiftKO/ »»., //• -en, ox. 

i^tX, or. 

Of fit, w.,//. *, stove, oven. 

off en, open; offnen, to open. 

Offfcter^ m.ypl. -e, officer. 

oft, comp, % often; dftet0/ quite 

often (fr. comp.). 
Cljeimr «•> uncle. 
Ofjtlf / /''<^» ^^M without, but for, be- 



sides; — bag, conft without (that), 
but that; — JU, 2u. infin.y without 
— ing. 

of)tt«0efatY, see uu* ; smai^t, /, //. 

-en, weakness, swoon. • 

OIrt, «M gen. -€«, //. -cn, ear ; sfeige, 
fy box on the ear. 

Otieration^/., operation. 

Ollien, fn.y pL — , order, class, deco- 
ration (badge of an order). 

Orbentli^, orderly, regular, proper; 
downright, complete; adv, also, 
quite, really. 

OTlinitng, /, order, regularity, ar- 
rangement. 

Orgel,/., organ (music). 

OrtginaIitat',/» originality. 

Ott, w., //. -C, or ^er, place. 

Dfl, or£)\it\\,m., (the) East; 4nbien, 
n.y (the) East Indies. 



*. 



VOttt/ «.i //. -C/ pair; (etn) llOttt^ as 

indef num., a few, 
ffoA, m,, pi. -e, or % pack, package. 
(ifUlen, to pack (up) ; to seize. 
VO0t/ *^-f page, attendant. [French; 

pr., nearly, ^lJafd)e.] 
Zoloft', m., pi. -aftc, palace. 
^0lme,/.,palm(-tree). 
VapM, n.y pi. -e, paper. 
^flj||ie,/., pasteboard. 
Sortte', /, party, part. [French.] 

(laffen, to fit, suit (dat,). 



)iaffi(e)'ren/ to pass, come to pass, 

occur (to, dat.). 
)ietnt0en, to pain, torment. 
^el}, *n.j fur, skin, 
^erle,/., pearl. 
^erild'e, /, peruke, wig. 
iPetfon',/> person; "Uc^, personal. 
^foi, w., //. -e, path. 
^forrer^ m., pi. — , parson. 
^fau, »».i //• -ff ^^ cn, peacock 

-Ctt*flott, nt.y — house (stall). 
, Vfeffer, m., pepper. 
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llffifftt^ •S'., to pipe, whistle, hiss. 
^fcHfr^ m.y pillar, column. 
Vferll, n.ypl, -c, horse. 
iPflttltJ-e, /., plant; -en, to plant. 

9fliafier, «., plaster. 

|l{lfgttlf IV., rarely S., to nurse, tend, 
admuiister (ace, or gen.)] to be ac- 
customed to. 

VfWt /» /^- -en, duty. 

llftUlfeit, to pluck. 

V|IttB# ^f pi' *f, plow. 

ipfote,/, paw. 

||]| occurs now, usually, only in for- 
eign words ; see f . 

Vdantafie^/.) fancy, phantasy. 

ViUofOt*^'/ *»•» /^- -en, philosopher; 
-le', y^, philosophy. 

tl(iOd))toredCt(eXre]t, to phosphoresce. 

rtt^UHft/ Phrygian. 

W^ftOgtlOmic',/., physiognomy. 

^ilf/ ^M peck, picking; as exclam., 
pick ! -tvi, to peck, pick. 

Vilgrr, ni.y pilgrim ; 4e(f n, «., — life. 

9U), m., mushroom. 

tlIO0f1t, to plague, vex, torture, [plan. 

iPIatI, m.jpl.-t, or ^(, plain, lawn; 

^latf^erti, to splash. 

ipia$, Wm pi- ^^t place, room, seat ; 

— uel)mcn, to take a seat; %iSi^t% 

n., dim, 
^llatfl^ern, to plash, splash. 
JfM^Vm, to chat. 
|lld^li4/ sudden. 

I|ttal«tl0n, torturing; qujileit, to tor- 
ture, plague. 
Ottalm, nt., pi. -e, qualm ; vapor. 
Cnarl, m., dirt, trash. 
Om% m,, pi, -en, usually OtteUf,/, 



|llltintl, heavy, awkward ; as exclam^ 
plump ! 

$0id, m., populace. 

^Oefif ', /, poetry. 

^^tM, m,,pl.'TtX{, poet; -4f^, poetic 

Vommerit, «., Pomerania. 

^Ottttgtflf, m., Portuguese. 

VoB, /•! pl'-tWf post (mail), news; 
ii^^, m., mail-day. 

Vra^tf /•* splendor; )ira4tt9, splen- 
did, brilliant. 

tiraltifit, practical. 

jirftUminar', preliminary ; as n,, pi. 

-icn, 
(iraffeln, to crackle. 
jiretfen, S., to praise. 

VrifRtr, w., priest. 

Vrinj, m.,pl, -en, prince ; -cfflll^ /• 

princess. 
Vtobff /•! trial, test, proof. 
^tO)l(ft^ w., //. -en, prophet. 
^tOdtlt)^ /., province. 

^roaefBott'/ or Vtoceffion^ /, pro 

cession. 
(iVtiff It, to examine, test, prove. 
l|hlliUfttm, «., (the) public. 
|lttm)iellt {/am.), to thump. 
^tttlft, w., //. -r, point. 
^tttr pure. 

Ilttj^fll, to adorn, dress up ; to polish 
tp^ramilie, /, pyramid. 



spring, source, fountain; -tXi, S., 

If, or f., to spring, gush. 
t\UtX, crosswise {usually adv,), 
qttittt Z^-. quettciu 
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Roijc,/., revenge, vengeance ; rai^cn, 

to revenge, avenge. 
8lll4cilf m•^ pi- — I throat, jaws; abyss. 
8lll)lf n.^ wheel. 
raff f tt^ to snatch, gather up, carry off; 

jt(^ jufammeii — , to collect one's 

self. 
radett, to jut, project. 
I^aljmen, m,, pi, — , frame. 
iRattll/ m.,//. -^er^edge, brink, brim. 
Kanft, w.,//. % edge, crust, 
rang,/., viiigen. 

Kaitg, «., //. -^C, rank, row. 
ratlfcit/ to twine, climb. 

rantite,/., rcunen. 

XvSf^, swift, quick, active, rash. 
raf en, tc rave, rage. 

raji(e}'ren, to shave. 

taff ein, to rattle. 

Siaft,/., rest ; -ftt, to rest 5 4o9, rest- 
less. 

9iat(J), m.t pL % counsel, advice, 
plan; council, councillor (title); 
-en, S,, to advise, counsel {dat.)', 
to guess; ^l^att^, n., council house, 
town hall; -iAl^ttt, w., alderman. 

ratftyfdjlagen, W., insep., to take 
counsel, deliberate. \deriv. not 
contp.] 

Stauli, m., robbery, booty, prey ; -tU, 
to rob, plunder ; {dat, pers,)^ rob of ; 
KattHer, w., robber. 

ranl|, rough, coarse, hoarse. 

Slannt, ««•» pi- ^^r room, space, ex- 
tent; raumen/ to vacate, remove. 

ranfi^en, to rustle, ripple. 

real'/ material, physical. 

9ttht,A vine. 



Slei^enfl^aft/ /» reckoning, account, 
\from following ;] 

re^n-en, to reckon, calculate; -ttttg, 
y*., calculation, account. 

redjt, right ; — mad)en, to suit, please 
[dat.) ; adv. also, quite, very ; reil^tl, 
gen. adv., on, or to, the right ; 8te4t, 
«.,//. -t, right, justice, law; — 
^aben, to be right. 

rec^tfl^affett, just, righteous, right. 

8lell-e, speech, talk, oration ; — f il^* 
ren, to hold speech, speak ; -en, to 
speak, talk; -en0sar^/., language, 
phrase; -H^, honest; -Iiil|f eit, /, 
honesty; -ner, w., orator. 

9t(gel//i rule ; sma§tg, regular. 

regen, to rouse, move; reflex., to 
rouse up, be astir, move. 

ftegen, m-, rain; $Iiogett,m., rainbow; 

regnen, to rain. 
reiben, s,, to rub. 

reilj, rich; -KlIJ, rich, abundant, 

-t(||)um, tn., pi, -XiXMXf richer. 

wealth. 
8leiil|/ n.ypl. -c, empire, kingdom. 
reid^en, to reach, extend, offer. 
reif, ripe; -en, to ripen; intr., f., to 

grow ripe, ripen. 
9tei§-e,/, row ; -en, to put in a row, 

range, join. 
rein, pure, clean, clear. 
Weifi, m.y rice. 
Sieife,/., travel, journey; -en, 1^. or \^ 

to travel; -tX^,part. «., traveler. 
9iei{!g, «., brushwood, twigs ; stOeUe, 

/"., bundle of — . 
rei§-en, S., to tear, snatch, drag; 

intr., \ or f., to tear along, rush; 

-tva^ppart. a^'., ravenous; rushing. 
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rf tt-f n, S., f. or ^., to ride ; -rr, w., 

rider, horseman. 
Kci)/ fn,t charm, attraction. 
rcltgiod^ religious. 
ttWXtU, M,^ f. or l|., to run; as «., 

running, race. 
Kf'f|ltteill, ».» requiem. 
KcfiUCtlJ^/t residence, capital (city). 
rrfliefta'Bel^ estimable, respectable. 
tftt-fll/ to rescue, save; reflex,^ to 

escape ; -ung//'» rescue, escape. 
RfUr, y^> repentance, penitence. 
ftl^ftll^ w.f Rhine (river). 
rt^t-CIt/ to regulate, adjust, direct; 

to judge; JU ©nuibe — , to ruin; 

-et, ««., judge; -Ig, right, just, 

straight. [red)t.] 
rtcli,/., rcibcn. 
rtff^en, ^s*., to smell. 
tief, /., rufcn. riet(i), /•, tQt(l))cn. 

Wittg^ *w-, ring;-Ceitt^ n,ydim.; ring*, 

«</z/., around. [i^restle. ; 

rttlgf It, S. , to wring ; ////r ., to struggle, 

rinnen, ^^ I), or y, to run, flow. 

«i<>|»e./M rib. 
ti§^/-»vei6cn. 
8li§/ ff^'i cleft, rent. 

ritt/.,rcitcu. 

Slitter/ nt., knight. 

tltttlf to scratch, tear, split. 

toiS//., vicd)en. 

ro^, raw, rough, coarse. 

JRo^r, «.,//. -e {or ^0), reed, pipe. 

9lott-f,/, roll, role; -cil^ to roll. 



8l0llt^ M.> Rome; Thm\iS^, Roman. 
8lof-e, /., rose ; *Iein, ttt dim.; 

Mott^ «., rose-leaf; -emftrilltdl, #»-> 

'fttsflotf/ M'f rose-bush. 
IRo§/ «•» //. -e, horse; JU — (e), on 

horseback. 
rot(t)/ J'cd [comp. ^) ; ^j «^/«, //., 

redness, glow. 
Kotllltlia//M rotunda. [Latin, round. J 
itittfeil/ f«.i back, ridge. 
ritlf f 11/ to pull, push, move ; intr., % 

or f., to move, proceed; \\^ — , to 

approach (dat.). 
Kitbf/ fn.y hound. 
9lUbd/ «.,//.—, flock, troop. 

tn'^txn, to row. 

9tu\, nt.f pi. -r, call, calling, reputa- 
tion; -Ml/ S.y to call, exclaim. 

8htl^f/ f'% rest, repose, composure; 
-en, to rest; -f s jllltte/ /, resting- 
place, grave; -e^lloO/ tranquil, 
quiet ; -tg, quiet, calm. 

ftntni/ «., fame, glory; rit|meii/ to 
extol ; usually reflex.^ to boast. 

tujr-eil/ to stir, excite, move, touch; 
intr.t to stir, move, proceed ; -ttUg, 
/. emotion. 

Kttt'ne//, (a) ruin. 

rttm)iellt, to rumble. 

Slttin^f, m.ypl. *e, trunk, body. 

tunll/ round ; as adv. also, around ; — 
uml)cr, round about. 

titfieit, to prepare, equip, arm. 

»ttt( J)e, /., rod. 



^. 



@aal/ w., //. @ate, hall. 

@aot/ /•> /^- -Cllf sowing, seed. 
@<llfte, /.» thing, affair, cause, case. 
Sac^fen, «.. Saxony. 
fad|t(e), soft, gentle. 



@tttf/ »«., //• *C/ sack, bag. 
^Oft, »!.,//. ^C, sap, juice; -ig/ juicy, 
^ttfi-e^/i saying, legend, story; -en, 
to say, tell. 
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6ttU-e,/, string (musical); -tVit\p\t\, 

n., (string) music, or instrument, 

harp. 
^alhti,/'f sage (plant). 
^alntilir^ fn.f gen. ~%, sal-ammoniac. 
@ttm-r(tt)/ nt., gen. -cn«, //. -Clt, 

seed ; -cn^l^attblet/ m-> seedsman. 
fammeln, to gather, collect ; @aiitm« 

Iuit0/y., gathering, collection. 
fam(m)t prep, dat,^ with, together 

with. 
@ftlt)l» xn.ysand. 
failft, soft, smooth, gentle; smttt(|)tg, 

gentle, meek ; fanftUdir adv.^ softly. 

fanf, /., jtufeiu 

Satlft/ ^dj, indecj Saint (in names). 

fann,/. finneiu fa§, /. fttjciu 

\^ii, adj, pred.y satiated, full; jtc^ — 

effcn, fc^en, to eat — see — enough. 
^attcl^ m., pL'^f saddle; fgeug, «., 

saddle and bridle ; -n, to saddle ; 

©ttttlet^ »«.,//. —, saddler. 
f&tttgetl, to satiate, satisfy, [fatt.] 
Slltt, /. //•"'c \pr -ixC), sow, hog; 

4Q^(c)f /•, boar-hunt. 
{uttfT/ sour, harsh, disagreeable. 
faitf (It/ •S'., to drink (of animals), swill. 
^aitnt/ pi.ipL ^t, seam, border, edge. 
faumett/ to delay, loiter. 
^UUS, fn-t noise, riot; in — unb 

2@raud, in noisy frolic. 
@aDanf/ /> savanna. 

Scene, or Sjene, /, scene. 

@iittBetttOlf/»/.,/^'— , rough joke. 
@4<Kl|t »«-,/^- -C (or ^C), shaft, pit. 
S^olHedt), /»., ^^-w. -n«, //. *Ctt {or 

-fn), harm, hurt; -etl (</«/.), to 

harm, hurt. 
S^ttt «., //. -e, sheep; Si^ftfer, w., 
' shepherd. 



flboffen, ^.» to create, make; JV., to 

bring (about), procure, cause; /«/r.. 

to act, work, do. 
Sl^Ole, /.. shell, rind. 
f^ttOetl/ rarely now S\, to sound, re< 

sound. @d)allr ^''i /^> "Cf sound. 
fftamen, reflex. ^ to be ashamed. 
Sdjanlie, /» shame, disgrace ; {|^ail> 

betl/ to disgrace. 

Wttrf, sharp ; fd^arffi^tig (-feit, /.), 

sharpsighted(-ness). [fe^en.] 
Sl^arlaill/ m., scarlet. 
fl^arreit, to scrape. [-ig, shady. 

@4tttt-eit/ m.i //• — f shade, shadow; 
Sfl^at, w,, //. H, treasure; sgrUet, 

m., treasure-seeker (digger); f^fts 

tettf to value, prize. 
Sctttttf /•» show, view ; -ew, to look ; 

tr.y to look at ; sf)lie(, «., spectacle, 

play. 
Sll^aitliet/ 'i^') shudder, horror. 
®4lUtm, m„ pi. % foam ; ^n, to 

make foam, lather; iH^aumtU, to 

foam. 
^i^tiht, /'t disk, dial, pane. 
f(tei)ieit/ S., to separate, divide; /^/r., 

f., to separate, part. 
@lljeill//w., shine, appearance; -eU/ 

.S"., to shine, seem, appear. 
S^elfe, /., husk, shell. 
fi^enfetl/ to pour out; to give, pre- 
sent; geffl^enft/ pred. adj., as a 

present. 
Sl^erHe/y., (flower) pot. [«., razor. 
Slfter-e,/., shears, scissors ; smeffer, 

ff^erjen, to jest, joke. 

fiftett, shy, timid; @|ljett(e), /, shy- 
ness, timidity, awe. 

fijirf-eil, tosend; reflex., to suit; — 
in (ace.) — , to submit to ; -fal, n^ 
//. -e, destiny, fate. 
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f^elfll, S,, to shove, put off. 
f4teb//., frfjcibcn. 

@4irfer, m> slate; *||tft, m., slate- 
pencil ; stllftlf /•! slate (for writing). 

Him, /., fdiclncn. 

fi^tefeit/ •S'., to shoot; intr.t f., to 

shoot, rush. 
@4lff» «•» /^- -^^ ship, boat ; -ft, nt,, 

skipper, boatman; -^smatinf^oft, 

/., crew. 
^l^iKf m*) shield, escutcheon; <dso 

«., //. -er, sign, sign-board. 
St^tX'Vi, to depict, describe ; -ttlig, 

yi, painting, description. 
@4ttff «. (orm.), //.-e, reed; //., 

sedge. 
Mimmem, to shimmer, gleam. 
@Ailll)lf/ w., insult, abuse; -eil, to 

insult, abuse; »lDOtt, ft't abusive 

word. 
Silllaiiit/., //. -cn, battle; -en, to 

slaughter, slay. 
^4findt,/', slag, dross. 
S^Iof, fn.f sleep; -en, S., to sleep; 

-end^jeit, /, bed-time; «!ammer, 

/, sleeping-room; ^^laftV, m., 

sleeper; {li|lfif(e)rt[|, sleepy. 
®4^tt0' fn,f^/,^e, blow, stroke, beat; 

-en, 5"., to strike, beat, slay, throw; 

strike up, add. 
C^lnnge,/.* serpent, snake. 
f^Iei^t/ bad, mean. 
f^UiA^n, S., U to creep, crawl ; {a/so 

re/Ux,) 
^^itier, m., veil. 

fl^Ieifett/ S.t to grind, sharpen, polish. 
@4le)l)l-e, /i train (of dress); -en, 

to drag, trail. 

fl^Iiltt, smooth, plain, simple. 

WUefc /., Wlofen. 



fd|lie§ en, •S'., to shut, lock up, close ; 
conclude, infer; -lilj, a^v^t in con- 
clusion, finally. 

IftUff, /., fc^Icifeiu 

niimm, bad, Ul. 

S^Iinde, /., net, snare. 

f*Io|, A, fc^Iicgcn. 

®d)(08, »., lock; castle, palace, 
[fd^acficn.] 

®4Itt4t, /, //. -en, gorge, deft. 

ff^IttB, /., fd)lagcii. 

fll^Iltnintetn, to slumber, sleep. 

f4Utt>fetl, f., to slip, glide. 

^^litfFel, m., key. 

fl^mal, comp, ^ or — , narrow, scant. 

flimeilen, to taste; /ff/r., to taste {dot, 
pers,) ; jtc^ — loffeii, to enj«y. 

f^meitbeln, to flatter, caress (dat,)\ 
®4meti4(er, m., flatterer. 

Sdimer), /»., ^<r«. -es, ^r -ens, //. 

-en, pain, grief; -en, to pain, af- 
flict ; -li^, painful. 

@4Qliell, »*., smith ; - en, to forge. 

Sltntttdf, m.jpl. -e, ornament; f limits 
if en, to adorn. 

f^mnttjeln, to smirk, simper. 

j^mnttQ, dirty. 

Sf^naliel, m., pi. % beak, bill; 

8i4nali(e)Idn, ».i dim, 

^ij[fXVi!if^,fn», ph -e, snap; as exclam.^ 

snap ! 
f^nnt^tn, to snore. 
fi^nattertt, to gabble, quack. 
fl^ltaitjigf snouted, snappish. 
@4netfe, /, snail. 
@4ttee, nt,^ gen, -e«, snow ; sbaD, «r., 

—ball ; ftDftf , —white. 

^(^netti-e,/, edge ; -en, to cut; -er, 

»!., tailor, fem.^ -in. 
f4|ncll, quck^ swift; -f,/., swiftness^. 

fdimtt,/.,|(^neibcn. 



VOCABULARY, 



249 



@d)1lttt^ /,//. ""C, or -cn, string. 

fi^ntttren, to hum, buzz, jog. 
fd|0b, /., fd^ieben. 
fijoll, /., icffattcn. 

fl^Otl/ already, even, surely, indeed, 
doubtless — often by tone only ; 
njeim — , even if, although. 

ff^Olt, beautiful, handsome, fine; adv,^ 
{also) very ; -}^txi, /, beauty. 

@400§, see 'Sc^og. 

(i^d|lf-eit^ to draw (water), derive; 
{old) to create; -er, w-, creator; 
-Wsfrttft/ f'i creative power. 

84lltl|ien, »/., //. — , shoppen 
(schooner) of beer ; ^t^Oflflli, pro- 
vine , n.i dim. 

340 § {P^^ ®d)006), »»., //. -^6^/ lap, 
bosom* 

/ftol, /., Wiegen. 

Sf^railf^ »«., //. ^e, cupboard, ward- 
robe. 

fAtauHeit, ^., or W., to screw. 

@ljrftf-en, m., fright, terror; -li^^ 
frightful, terrible. 

®lljtfi,/««i cry, scream, crow; -fn, S.y 
to cry out, scream; -ft^ m., crier, 
screamer. 

fi^tetlien, s., to write; sfebrr, /, 

(writing) pen. 
^ll^rtitt, fn., chest, coffin. 
fdireittn, ^S*., f., to step, stride. 
ffttie,/., fd)reicn. 
@lirift//., //. -en, writing, (hand-) 

writing; //., writings. [|d^veibcn.J 
S^ritt, m,, step, 
ffttitt,/., fd)vciten. 
flitOff, steep, rough. 
^fttti, »».,//• -e, shoe. 
^^ttltl, /»/^- -P". debt, fault, guilt; 

pred, adj.y guilty, to blame (an, of, 

tor); -ijj, indebted, guilty. 



@iSttI-C,/., school ; At\ntf — teacher ; 

*inftBrr, — master. 
@4ttUer//, shoulder. 
fAttren^ to stir, poke (the fire). 
@4ttfFel, /:, dish. 
f^ittteln, to shake. 
8d|lt$^ m.i protection ; $|iatt0tt^ m.. 

//. -t, patron saint; ff^ii^^eil, to 

protect. 

fftlDadl/ ^^m/- ^, weak; {|^||iad)etl, to 
weaken. 

f4toomin^/.» fdimimmen. 

i @((|tOOmm, w.,//. ""c, sponge, truffle. 

ifiiltiiang,/., f(i)tuingen.. 
^ilfttoan!^ w.,//. % jest, joke. 
fd^ttiar), comp. ^ black ; ^dUDorje,/, 

blackness ; ff^toarjeit, to blacken. 
f4t0a|^Cn, to chat, chatter. 
fl^tDeliftl, to soar, hover, hang. 
@4toefeI/ m.t sulphur. 
flfetlieifetl/ to roam, rove. 
f^tDdg-flt/ S., to be silent, hush; 
-tXCt^fPart. adj.^ adv.^ silent(ly). 

Si^toeiti, «., pL -c, hog. 

fll^tDtHtn^ •S'., f., to swell; to rise 

(tide). 
fAtoentlttflt, to float, wash, inundate. 

[fdimimmen.J jjen.] 

fdltlienfetl, to swing, wave. [fd^ttJin- 
f^toer, heavy, difficult, grievous; -e, 

/., weight, gravity, difficulty. 
@4ttiert, «., sword. 
S^tOeRer,/., sister; -^VX, «., dim, 
Sf^miele^/i weal, swollen knot. 

fil^minttneii/ *$"., l}. or {., to swim. 

f^tOtttben, •$"., f., to vanish, perish. 
@dmittt9-e,/,wing; -en, i"., to swing, 
wave. 

Sl^tQttng^ m., pi. % swing, flight, 
strain. [fcftttJiugcn.] 
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ten, to swear.] 
fe^^f six; -t^ sixth; ffi|)e|«, sixteen ; 

fr^ltg^ sixty. [-[clu, sea. 

®ee, w., gen. -«, //. -[e]n, lake ; /, //. 

@eele,/., soul. 

^egen^ m., blessing; \t%atVi, to bless. 

\t\lrtn, S,, to see, look; -ft, m„ 
seer, gazer ; /em., -in. 

fetn-en, r^x., to long, yearn ; tju^t, 
/., longing; tMU^toU, ^fftdlHg, 
longing. 

fftr^ very, much. 

@ettl-e,/., silk; -en, silken, (of) sUk. 

®elf-e,/., soap ; -^nsf^tttt, w ., soap- 
boiler. 

^til, »., //. -f, rope. [have). 

(till^ trr., f,, to be ; {as intr, aux., often 

\tUi,poss. adj\ {orfor\t\\\tX,gen.)\ -et, 
foss.j pron.y his, its, one's ; also -tg, 
w.arf.; blc — en, — family, friends. 

feiner (or \ein), gen. pers., of him. 

ffit, pr^P' dat.f since; a/so as conj., 
since; t^tVi^, adv., since then, 
since; conj., since (time). 

^titt,/'9 side, page (of book). 

^tfun^t,/., second (of time). 

(eU, see comp.^ bcrfclbe ; fellitt^ indec. 
after pron, or noun, (one's) self; 
fcIBfl/ the same ; also adv. before 
pron, or «., even; and in comp.y 

«0e{)irft4/ «•» soliloquy. 
ftlt0, happy, blessed (especially of 

the dead), hence, deceased ; -igf f it/ 

f., blessedness ; bliss. 
felt-en^ rare; usually, adv., seldom; 

-fHQt/ rare, strange. 
StV^tU, M. or IV., to send. 
|Clt(-€tt/ (to cause) to sink, lower ; 

sXtiSljli, perpendicular, vertical. [ftn> 

!cuO 



^tx'^%, m., seraph. 

^fffcl/ fn., seat, chair. 

WitUp to set, place, put, lay down, 
establish ; reflex., to seat one's self, 
sit. 

frttfj-eil, to sigh; -«r^ m., sigh. 

fid)/ reflex., dot, or ace, sing, or pi. 

Si^el//., sickle. 

|l4)f t/ sure, secure,8afe; -l|f it, /» sure- 
ness, security, safety ; -li^/ surely, 
certainly ; -Vi, to ensure, make sure. 

^iffi/ n.,pl, -f, sieve. [seventy. 

fiellfn/ seven, -t/ seventh; -(rn)jig/ 

fiebeil/ •S'. (also W,), to boU. 

@if0/ iw., victory; -fn, gain victory, 
to conquer; -ct/ fn,, victor, con- 
queror. 

|iej(e)-|l-t/''^ fe^cn. 

Sillier/ «., silver; -«/ silver(n), (o*) 
silver; ^f^locr/ heavy with silver. 

fingeti/ s., to sing. 

fittleit/ S., f., to sink. 

%\WXf nt., sense, mind, thought;//., 
senses; sliHl/ //., sensible image, 
symbol; -tVL, S., to think, reflect; 
-li4/ sensuous, sensual. 

{l(^eit/ 'S'., to sit ; to fit. 

©flttHC/W., slave. 

fO/ so, thus ; as connective (so, there- 
fore) often not trans.; .... olS, 
.... tt)ic, as, .... as; — eiu(er), 
such a (one); in dep. constr, before 
adf., however; rarely, if; fo jo, so 
so ; sbal)!/ as soon (as), seBflt/ just 
now, just; "gat/ even, actually; 
«gltil^, immediately; s)|lo((/ as well 
... aid (ciud)), as (also), both . . . and. 

^^Viptn.pl. ^e, son. 

fol^/ such ; Jotd^ cin (cr, c, c«), or cin 

JoId)cr/ C, C8/ such a (one); -VcAtX, 
of such kind, such like. 
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@0(^0t^ m.ypl. -en, soldier. 

foHf tl, modal irr,, shall, ought (to) ; 
be intended, be said (to). 

\Wi!btX, separate, special ; prep, ace, 
without {rare)\ -Hat^ peculiar, 
strange; -lilj, special, peculiar; 
-11/ to sunder, separate; also\ 

Iwnttxn, conj., but. 

^Otnmer, m.y summer; stag, sJCtt, 
— day, — time, etc. 

@01l«-C//., sun ; -emUratt)!, w., sun's 
heat ; -eit$ft|eitl, m., sunshine ; -tits 
flra(If m., sunbeam ; -tg, sunny ;a/j<'; 

^Otintflg, m.» Sunday ; -gsfleiB/ «•» Sun- 
day dress ; -^sftiUCf/, Sunday quiet ; 
fontttagK4, (of) Sunday. 

fonB, else, otherwise, besides ; form- 
erly, generally. 

@0tg-Cf/«> care, trouble, sorrow; -en, 
to care, take care, sorrow; sfaltr 
/, care, carefulness; ^falttg, care- 
ful ; -li A/ careful, sorrowful ; $100, 
careless ; -faitl, careful, heedful. 

Uiiil^eit, to spy. 

^(lalte,/, split, cleft {pr @))alt/ m., 
pi. -c). 

^fianiet/ nt., Spaniard. 

f^iannt 11/ to stretch, excite ; to harness 
(a horse); gcfpauut, /ar/. adj., in- 
tent, anxious (auf, ace). 

f)NtV-(tt, to spare, save (also gen.)\ 
-fom, sparing, frugal. 

@|lflttf It, »». //. — , spar, rafter. 

@l*ftt/ fn.,pl. *6ff joke, sport. 

f^liit, late. 

^)iaten, m., pi. — , spade. 

^(Ifljicts {only incomp. — exercise-, or 
pleasure) A^Xi, /» drive ; sgaug, 
m y walk; stitt, m., ride; -en=fal^= 
ten, to drive ; -ett^getm, to walk ; 

-ensreitcn, to ride — «// f. 



@)iecerri, see ©pegerci. 

@)lflf, fn., bacon, fat. 
Sflttl^fl/ fn.y spittle, saliva. 
@|ieif-e,/, food; -en, to eat, dine. 
IfieTtflt, to bar, fasten (apart), spread 
open. 

^(lejerei',/, spice(s). 

^Mtni/ f">P^' -C, Sphinx. 

{^iffeil, to lard, line, fill. 

@)liegfl, w., mirror. 

^jltel, «., //. -C, play, game, playing 
(music) ; -en, to play (also as musi- 
cian or actor); slamerabe, »*., play- 
fellow ; sntnnn, tn.y player, musician. 

®litntt-e, /., spider; -en^getnebe, »., 

spider's web. 
®lli^,/., point, top. 
flljtttem, to split, shiver. 
^(lOm, w., gen. -t^\ pi. -t,~m,or 

©porcn, spur. 
S)IOtt, m., mockery, ridicule; -ett, to 

mock, ridicule {gen.); f)lottif4f 

mocking, scornful. 
f}»ttt4//-» fprcd)en. 
@tiraf|e,/. speech, language. 
fjitttng,/., fpringcn. 
fjltedhen, •S*., to speak, talk, say; 

«ntei|let, m-» language teacher. 
flltfngen, to burst open, blow up; 

inlr., f., to dash, gallop, [fprlit* 

gen.] 

fjiringen, ^S"., f. or 5., to spring, leap, 

gush forth. 
^pVUd^f ffi'9 pi' ""tt saying, sentence, 

judgment, [fprcc^en.] 
ftltiil^en, tr., to sprinkle; intr,, to 

sprinkle, sparkle. 
^(Itnng, tn.ypL H, spring, leap. 

ftitttfen, to spit. 

fjlitten, to track, trace. 
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^ikl, «., //. *f, staff, stick ; *Irlll, 

n.f dttn, 
fM^pp'i fled^en. 
€trtt, /.,//. ""e, city, town. 
SttfFdf /« step, round (of a ladder) ; 

«|}Off/ m., a (short, round) stick. 
itftll^A, fle^Ien. 
@tll|l, m., steel. 
fllimiliril^ to originate, proceed. 

itaiit)if en^ to stamp. 

Stllll)!^ XV., //. 'e, stand, state, posi- 
tion, condition ; im — c fcin, to be 
able (to) ; in {ace) — f ctjcn, to en- 
able (to), [flc^cnj 

^tongf//., pole, bar, roost. 

©tar {old ©taor), m.^ pi. -e {or -en), 

starling. 
fl«i1i^/-f Perben, 

flattf comp, "-f strong, heavy, stout; 

^iMt, /., strength; flarffn, to 

strengthen. 
©tatt, y*} place, stead; as sep. pre/.y 

ffin^tVi, sliaBetl, to take place ; prep. 

gen., ftatt/ instead of; with infin. 

gu, instead of — ing. 
{lattlil^, stately. 
©tonli, m., dust. 
flUttttCtl, to be astonished, wonder, 

stare; as noun^ »., astonishment, 

wonder. 
fleitett/ •S'., to sting, stick, pierce. 
|!eif-f 11/ to stick, put, hide ; as ttitr, 

(rarely 5".), to stick, be hidden ; — 

blcibcn, to remain sticking, get left, 

<v caught; moliel//.) pin. 
StCg/ fn., foot-path, foot-bridge. 
flfl^CIt/ S.f irr.f to stand; to stop, 

remain, be ; — bleiben, to remain 

standing, stop. 
flelileii, S., to steal. 



fleif, stiff, rigid. 

fletgeil, S., \., to step (up), mount, 

rise, ascend ; to alight. 
ftril, steep. 
©trill/ «., stone ; «|ailf/ /, />/. ^, 

stone bank, or bench ; -^U, »•, dim.\ 

-rni/ stony. 
©tfH-f/ f'i place, position, station ; 

-tU, to place, put, fix, arrange; 

reflex., to pretend to be. 
%itVli,fn.ygen.^% pL~^ {or-tw), star; 

%VS!^, n., constellation ; (-en)slilllllte/ 

/., China aster; sfe5et/<w.;/.,-in^ 

star-gazer. 
fletb-fllifc^., fv to die; -114, mortal. 
^ettg/ steady, constant, lasting ; ^etl, 

adv., constantly, always. 
©tlAf ^M sting, stitch, thrust; im 

-— e taffen, to leave in the lurch: 

dit^llllllfcl/ pitch dark. 

fli*t//f.. flc(f|cn. 
Ilieg//., Ilcigcn. 
jllet//., Pogcn. 

Stift/ tn., pencil. \m., founder. 

Btft-ttt/ to found, establish; -tt, 

®til {old @t^l), m., style. 

9itt(f)/ still, quiet, silent; -f//., still 
ness, quiet, silence. 

©timm-e/ /, voice, vote ; -en, to 
tune, attune, dispose; intr., to 
agree; to vote; -llllg//-, disposi- 
tion, mood ; voting. 

flttlit//r., flerbcn. 

®tltll(e)/ /, //. -en, forehead, brow, 
face. 

©tOlf/ m., pi. Hf stick, cane, stock; 
■"If ill/ «., dim.; -tVi, to stake ; intr., to 
stop, cease; in8 — gcratcn,to come 
to a stop. 

©toff/ tn.y pi. -C/ stuff, substance, 
matter, material. 
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Roljiertt, to stumble, blander. 

Roll/ proud, haughty. 

Roflfrtl/ to stuff, stop (up). 

{IdTf Uf to disturb, interrupt. 

@to|/ fn.ypl.-^tf push, blow, shock; 

-en^ •S'., to push, strike, hit ; sgf fiei^ 

M., ejaculatory prayer; ftdfigf fond 

of striking, vicious. 
@trtf-C^ />! punishment, penalty; 

-(Qt, ptinishable, culpable; -tVi, 

to punish. 
@tril|I^ «., ^^«. -c«, //. -cn, beam, 

ray ; -f tl, to beam, shine. 
Sttlltlll/ !».,//. -e, strand, seashore. 
@tra§e//, street, road. 
ftrHtt^elll, to stumble. 
^iraitt, fv.,//. -^e, bunch (of flowers), 
fitcBftt^ to strive, aspire. 
@ttfd-C//) stretch, extent, distance; 

-Ml/ to stretch, extend. 
^tttilt/ m-y stroke, blow, trick; -fit, 

S.f to stroke, streak, smear. 
@tttit/ m., contest, conflict; -ftl, •S'., 

to contend, dispute, fight, quarrel. 
RtfttQ/ strict, severe. 
Sttf ti/ f't //• -cn, straw-bed, litter ; 

-eri/ to strew, scatter. 
Stril^/ m., stroke, streak. [flreid)en.J 
llritt,/., prciten. 

@ttO(/ m-) straw. 



Strom, «.,//. % stream; fitomcit/ 

to stream. 
SttO)l((/ y., strophe, stanza. 
Stuft-f^y"., room, chamber. 
Stitlf/ ff'f //• -e, piece, bit ; article, 

item ; -^f It/ »•> dim. 

|lttbi(eyreti/ to study. 

@ttt]|I/ tn.t pi, Hf chair, stool ; (sup- 
porting beam) belfry, (frame) loom. 

filtmm/ dumb, silent. 

^VlVX% blunt, dull. 

jlllit!!/ old /., pc^cn. 

Stttntlf f/f hour, hour's walk. 

Sttttnt/ *»., //. *C/ storm. 

fttttjCIt/ to hurl or throw down, de- 
stroy; intr.i \,f to fall down, rush. 

@ttt(^/ m,ypl, -e, anything cut short; 
usually in comp.^ «liJittl|(lt/ n.<, dim,, 
little moustache ; -rtti, to stop short, 
to start (suddenly). 

%^%t, /, prop, support; -ett, to 
prop, support ; reJUx,, to lean. 

ftt^etl/ to seek. 

@ttb(etl)/ m.t south; -Ui^, southern. 

@ttmme//i sum. 
fttmmen/ to hum, buzz. 

®lt1lt|lf/ m.ypl. % swamp, marsh. 
Guiltier/ w., sinner. 
ftt§, sweet; -t, -igffit/., sweetness. 
fUmfiatliifie'reil/ to sympathise. 



«• 



Socitttd/ Tacitus (Roman historian). 
tabelll/ to blame. 

^af(I//f table, tablet, slate (writing). 
209/ »*., //. -e, day, daylight ; taglii^/ 

daily. 
MttlieUt/ to toy, dally. 
"JOttll-f//, fir, pine (tree) ; -^n^lmm, 

m,,th€same; -eilsreiflg ^«.,— twig(s) ; 

-etl^ttiattl/ «., — forest. 



i!ont-e,/., aunt; -ett|oft/ aunt-like. 
tatt)-eil/ to dance; smti^tX, dancing 

master. 
Soliejie'tet/ «., upholsterer. 
%^\^t,fi pocket. 
2tttt/ ^/^ %i)(X\x, m.jpl, -tf dew. 
XOttb-e//., dove, pigeon ; ^^tVi, «.» 

dim, ; -tXii\tiiitL^, m,y dove-cot. 
tangfll/ to be of use, good for, suit. 
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tittfllCII/ to deceive, cheat. 

ttttfenb/ SL thousand; «mal, — times; 
as noun, n., pi. -t, thousand. 

%ii%, «.i dough. 

sua, o/dX\iti\, m. or «., //. -f, part, 
share; -^VX, «., dim.; -eil, to share, 
divide ; »tlll|tltf f /? interest ; also as 
sep, pr,, tei^nellmeil, to take inter- 
est (an, in), sympathize. 

%t^tX, m., plate. 

%tm!$t\, m., temple; ntvA, m,, rob- 
bery of — , sacrilege. 

Xeufcl, w., devil ; -%9ltt\, m., devil of 
a fellow. 

lexer, ^/</t^euer, dear, beloved, costly. 

Sial, »., valley, vale. 

t|tltA>tI)un. 

2|at, /, //. -en, deed, act, fact ; in 
ber — , in fact; Xlfttigleit, /, ac- 
tivity; S^latlt^feit,/, action, viol- 
ence. 

l^fiXi, see %m. 

^Jell, see 2:cti. 

t^euer, see teuer. 

Slea'ter, «.,//. — , theater. 

^\tt, see £icr. 

2Jj0t, »., //. -€, gate. 

at jot, «., //. -en, fool ; -lieit /, folly ; 

tlort^t foolish. 
9^||taite,/i tear. 

Scroti, m.,ir^^- -t^,pl. -P, -en, throne. 
tl^ttlt/ •$"., /Vr., to do, make, put; intr., 

to act, do, behave, be. [dim. 

%W{t\ /, //. -en, door; ^fftfll, «., 
%%fXtm, see %\xxm, 
i\t\, deep ; -e,/, depth, the deep ; sfln* 

ttig, thoughtful, profound. 
Siet, old %\)\tx, «., animal, beast; 

-ijen, «., ^**»«. 

9^tfl!(, »^-» table; nad) — , after dinner 
(or other meal). 



Xitel, w., title; tttlllt(e)'rett, to en- 
title. 

Xoijter, /, //. ''» daughter; 'leitt, 
n.f dim, 

Xob, m., death; -el^glntd),/., dead- 
ly heat ; -eds!|IOt((i),/, deadly peril. 

\M, ti^tcilf -r^^ tot, toten. 

ton, mad, wild, foolish. 

Xo^lOtft {<^ ^Ol|iatf4), m,,fam., 

booby. 
XOII# ^M //• 'f, sound, tone, tune ; 

«Ort,/> tune, key; tonen, to sound, 

resound. 
tot, old tobt, dead; -fiuitt|r(e), /, 

funeral bier; -eiMlbett, ir-> death 

bed; -ettsHage, /, funeral dirge; 

-e»»nefi>, «., shroud; toteil, to kill, 

{old tobtcn). 
traBen, to trot 
trof,/., trcffcn. 
trftgCe), lazy. 

ttogetl, S.J to carry, bear, wear, sup- 
port, produce; Xtiger, m*> bearer. 

wearer. 
trottf,/., trinfen* 

Xranf, «., //. ^c, drink, [trinlcn.] 
trttt,A» treten. 
Xroiter, /., mourning, grief; sreJie, 

yi, funeral discourse ; -ti, to mourn; 

ttOlttig, mournful, sad. 

traitfeln, to drip. 

ttmtlifj, intimate, familiar. 

Xraum, »»., //. *e, dream; sltlH, «., 

vision (in dream); tT&ltmeil, to 

dream. 
tteff-en, S.^ to hit, strike, befall, meet 

with, hit on; reflex.^ to happen; 

-tV^fpart. adj.y striking, pertinent; 

-in, striking, excellent. 
ttetH-eil, S.^ to drive, push, put forth, 

urge, pursue, carry on ; intr,^ f., to 
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drive, drift, move on; -ft, »»., 
driver. 

trtnnen, to separate, sever. 

%Xt^^t, /. (flight of) stairs, stair- 
case. 

%Xt^t, /., lace ; tress (of hair). 

iXtiVX, S., f,, to tread, step, proceed. 

treil, true, faithful; »|erjt0, true- 
hearted, sincere; XxtUt,/-, truth, 
fidelity. 

ttifftf Z^-, trcffen. 

trt«!-f 11/ .S., to drink; ^cHl, ft., (a) 
tip. 

trili^ielii, to trip. 
ixm, /r. trcteiu 
tVOd-^n, dry; -Hen, to dry. 
XtOpl w., //. 'C, or -en, (drop), 
simpleton; -en, m., //. — , drop; 

''i^tn, Itin, «., dim.; ttopftn, to 

drop, drip. 



%tn%, m., pi. -ffc, baggage, train, 
crowd 

Stoft, m.f //. -<, consolation, com* 
fort; ttBflfll/ to console, comfort. 

ttO^/ prep., gen. (or </a/.), in spite of. 

trtilKf), troubled, sad, dim; -en, to 
disturb, cloud, dim ; -fal, f. orn., 
pi. -c iprf.f pi. -en), trouble, afflic- 
tion; 'finitig, low-spirited, sad. 

ttttg/Af tragcn. 

Stitg, m.j deceit ; sbitt, » ., illusion ; 

trtt0fll, S.y to deceive, cheat. 
Xrnnl, «.,//. *c, drink, [trinfcn.] 
2ni||, «.,//. *er, cloth, piece of cloth ; 

//. "tf (kinds of) cloths. 
tilAtig, able, strong, sound, good. 
Sttgtnb, /., virtue. 
ZViWH^tJnt, /, tulip. 
tttnttnellt, to tumble, bustle. 
Zxitm, old X^urm, «., //. *e, tower, 

spire. 

n. 



U., <M.for unb ; u. f. ttJ., unb jo tt)cl« 

ter, and so forth. 
nfiel/evil, ill, bad, wrong; — ne^men, 

to take amiss; «lbeflltll(tt, inf. n., 

being sick. 
tUieil/ to exercise, practice. 
flVttf aclv,y sep. or insep. prf., over, 

above, beyond; prep, dat., over, 

above; ace, over, above, beyond, 

across ; about, concerning — and 

various senses in idioms. 
ttberaO, everywhere. 
ttBf rand'/ exceedingly. 



it'lierllftffin, superfluous. 

iilierftt(ltllf (•r^/O* ^o lead over; {in* 
Sip.), to convince, convict. 

Uhtt^t^tn, (sep., f .), to go over, cross ; 
(insep., tr.), to pass over, omit. 

itler|att)lt^ in general, in all, alto- 
gether, at all. 

ttberlailfrn/ {sep., f.), to run over; 
overflow; {insep., tr.), to outrun. 

lUietle0eit/ {sep.), to lay over ; {insep.), 
to consider, reflect on. [render. 

ubetlie'fcttl/ to deliver, transmit, sur- 

itiiermait'nen, to overpower. 



JtBeriringeil, (j<^-)» to bring over; ttHermorgen, day after to-morrow. 



(insep.), to deliver. 

fibeiTill^ adv., Sep., prf., in agree- 
ment; 'tommen, fv to agree. 

iBorfaften, {sep., f.), to fall over; {in- 
up^ to fall on, surprise. 



ii'fiermiit(^)tQ, haughty, insolent, 

lusty. 
itberraff^'eit, to surprise, startle. 
itberlettHen, S. or W. {sep. or imep.), 

to send over, transmit. 
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Viktt\t^tM, {sep.)t to set over, cross 
over; (insep.), to translate; -Itltg^ 
/, translation. 

tiliettref fen^ to surpass, excel. 

itiertrei'Beit, to exaggerate. 

ttiierieit'grn, to convince; -Hug,/. 

conviction. 

Uhtt^ititn, (sep.), to draw over; (x»- 
sip.), to cover. 

itHdg, remaining, left; -fill, more- 
over, besides.- [uber.] 

ttfet# »•! shore. 

Uit//*> //. -en, watch, clock ; indfc, 
um fec^d Ut)r, at six o'clock, etc. 

Ulmt, /, elm. 

Wn, adv., sep.orinsep.prf.y around, 
about; in comp, also, change, re- 
petition, competition; prep, ace, 
around, about, near, at (hour), by 
(excess), f or,concerning, and various 
senses in idioms ; — fo me^r, (by) 
so much (the) more ; um * . . . U^iU 
Icn, with gen. obj. included, for the 
sake of ; um .... JU, with infin., 
in order to. 

ttmar'lttett, to embrace. 

ttm'btlttietl^ to bind around. 

ttm'I^Ttttgfll^ to take one's life, kill. 

Itnflirf Ijfltf to turn around, twist. 

Umlaaett^ fv to fail over, fall down. 

Umfait'geit, to embrace, include. 

Umfiaf tern^ to hover about. 

limflll'iren^ to veil, dim. 

ttmgangf tn., intercourse. 

ttm0e'ben^ to surround. 

umtet'f around, round about; also 
written as sep. pref., in same sense. 

Utnpllen, to wrap, envelop. 

ttmfi/ for um ba^. 

nmlll^auett, to look around; reflex., 
to look about one's self, look round. [ 



Um'St%tn, same as preceding. 
nmfOltfl', for nothing, gratuitoosly, in 

vain, uselessly. 
titltflllltb, m.,pl. '^tf circumstance. 
nmffeteil, isep.), to stand around; 

(insep.), to surround. 
ttntlilfg/ m., round about way, detour. 
ttin'lBftfCII, to throw over, upset. 
XnMWtVX, to envelop (in clouds), 

becloud. 
ttmjlllf 'en, to flash — dart — around. 
WI-# negative pref.^ un-, in-, not; 

usually accented {exceptions marked). 
1tliali|iailgi0, independent. 

unaliifltlietlifll/ unchangeable, immu- 
table. 

Unarttg/ naughty, rude. 

miailfQalf {am, incessant. 

ttnUegretfltll), incomprehensible. 

Unbrgreitjt, unbounded, infinite. 

ttnUef^reUi'Bar, indescribable. 

tltlBcfllltlb^ ni., instability, incon- 
stancy. 

ttnUetOltf t# unknown ; unconscious 
(of, gen, or ace). 

m't, and. 

UntnW(i, infinite. 

ttflflltgeUli^r gratuitous, gratis. 

lllttt1ttC§lil^, immeasurable, immense. 

ttnettrigli^ intolerable. 

ttnfaliig, incapable. 

Ungeai^tet, prep., gen. {or dat.), not- 
withstanding, in spite of-; as conj»t 
although. [od)tcn.] 

UttgdlttUlig, impatient. 

itngefair, also o^ngefdl^r, about, near- 
ly; Uon — f by chance. [®cfal^r.] 

ttngel^eit'er, monstrous ; noun, Un'flC^ 
^euer, n., monster. {Accent variable.) 

ttttgel^ortg, undue, improper. 

ungemr In, uncommon. 



VOCABULARY. 



257 



tmgfinif^t unmixed, pure. 

ungere^t unjust. 

nngentf unwillingly. 

ttltgeffttttntf undelayed ; adv,, without 
delay. 

Itngef^lOli^t unimpaired. 

UnglattHiAf incredible. 

ttngliuf/ ft'i misfortune; -li^/ unfor- 
tunate ; -Udier^meife, unfortunately. 

Itmieitltlillt/ unnamable, unutterable. 

Illltf^t, wrong, unjust; mmn, «., 
wrong, injustice ; — l)abcn, to be 
(in the) wrong ; mit — , wrongly. 

ViVii, ace, dat.^ us, (to) us. 

Unfd^a)>H4/ harmless. 

Unfd^ttlb^y^i innocence; -ig, innocent. 

XiXi\tX, poss, adj. {or for unfcv, gen.), 
our; -ft/ or Vi\\\xtXf pass. pron., ours. 

nitfetet, unfrcr {or un|cr), gen, pers. 

pron,, of us; UUfcr clncr {or in one 
word), one of us (our sort). 

ttnfiA^t/ unsafe, uncertain. 

Xm^VkWC, invisible. 

tmft — see uujer. 

ttlttaUgUA/ unfit, useless. 

tttltCllf adv.j below, beneath, down, 
down stairs. 

nntft/ ad'^^'i s^P' ^ insep, prf., below, 
beneath, under, among ; adj. cotnp,, 
under, lower; prep, dat., under, 
beneath, below, among, during; 
acCi with verbs of motion, etc. 

ttnterHreit^em to interrupt. 

Sm'trrftringen, to shelter, provide for, 
dispose of, deposit. 

Itntetlltnttt/ meanwhile; f^«;*., while. 

Utttergang, m., pi. ^e, setting, sink- 
ing, fall. 

ttU'terge|eit/ \*t to go down, set, sink, 
perish. 

ttwtcrtart-eitf to sustain, support, 



entertain ; reflex., to entertain one's 
self, converse; -Wlg/y"., conversa- 
tion, entertainment. 

ttntrrifHif^f subterraneous. 

tm'terfommetl^ f ., to get under shelter, 
find lodging ; n., shelter, lodging. 

mitenn^/^ untcr bcm. 

Itlttetnelft^-ett, to undertake; noun, 
n., undertaking ; -et^ fn., manager ; 
-ttttg^/., undertaking. 

ttnttrti^t *»•> instruction. 

unterf^eiliett, to distinguish ; Uttter« 

f^tcllf ^'y distinction, difference. 

ttltterfliU'eit, to support, sustain. 

ttlt'ttrtliailf subject to {dat^ ; noun, m,, 
gen. -% or cn, //. -cn, subject (of 
a sovereign). 

tt1ttfrtlieg'(e)d, on the way. 

nittettliet'fcn^ to subject, subdue; 
reflex., to submit. 

ttnOerglei^li^, incomparable. 

ItntlfniietiK^ unnoticed, imperceptible. 

tt1ltlftff(fttf unforeseen; -0, adv., 
unexpectedly, unawares. 

ttttHerfeQirt, unhurt, intact. 

ttltHerflaillD/ m., folly, nonsense. 

ttlttlCttllCtlt/ without delay, immediate. 

Itlltllti:t(t)/ unworthy, worthless; noun^ 
m., un worthiness, worthlessness. 

tttttoU)er{let1t4, irresistible. 

ntttOiffeitl^eit /» ignorance. 

ttlt3iil|Iig# innumerable, countless. 

itfl)lig, luxuriant, luxurious. 

ttt-, accented pref., primitive ; or merely 
intensive, 

Utaitlager/i primitive (native) con- 
stitution. 

tttf|ttfll/ ni., primitive source, foun- 
tain head. 

Urt(()eU^ n., pi. -e, judgment, deci- 
sion. 
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i«, 0bb. in per 5, names for OOIU 

Oatet/ «., //. "-f father; AniS^, «.» 
fatherland, native land; llfttCttt^/ 
fatherly, paternal. 

QegCtlttiOtl^ /, vegetation. 

Iiets/ insep. pr/,t usually with sense of 
removal, loss, undoing, change, 
perversion, etc. 

tlftt^tfll/ to despise, contemn. 

Unrttnt'tOOtteit/ to answer for, be re- 
sponsible for. 

Hertrlieitttl, to work up, use up (by 
working). 

HCtbftgfll/ to hide, conceal. 

Herbeffef-lt, to improve ;-ltllg,/., im- 
provement. 

QerbeilgttllBr /, bow, obeisance. 

ttMtitn, to forbid. 

llftfiill)|-f n, to bind up, connect ; re- 
flex.^ to combine, unite; -llllg,/, 
connection, union. 

8etliad|tf »»•» suspicion. 

lBer)iaill1llllil, old-nX^/,, condemna- 
tion, damnation. [pers.). 

tlfrbanfeil^ to thank — owe — for {dat. 

berberlien, S., \„ to spoil, perish, fail, 
aiso tr.y JV., to ruin, destroy ; noun, 
«., ruin, destruction, [bcrbcn, not in 
use.] 

Herbtenen, to earn, deserve ; l^erlltfltfl, 
w.,//.-e, earnings, gain; «., desert, 
merit. 

nerbirBt l>ertorteti,A., oerbciben. 
derttiel-eii, .S'.,tofret,vex; fitft(ctnja«) 

— laffcn, to get vexed at, mind ; -lOS^, 
vexed, sulky, vexatious, [bricgen, 
not in use.] 

t^tttMn, to ennoble, refine. 

titXtf^Xtn, to honor, reverence, wor- 



ship; -ft, m., reverer, admirer. 

Herdtligtll, to unite; reJUx., to agree. 

tietdDig-fll/ to make eternal, immor- 
talize ; -\, part, adj., deceased. 

derllttlllftl, to curse; Oerfdld^t! as ex- 
clam., curse it ! 

HerfoIgClt, to pursue, persecute. 

9)crfol||1ing,/, pursuit, persecution. 

bCtfiitTfll, to mislead, seduce. 

Hergailgf n, part, adj., past ; at noun, 
baS "t, the past ; -Jctt/,(the) past. 

l^ergal, />., ucrgeffcn. 

Iirrgebeil, to give away; to forgive, 
{dat. pers.); Hergfb-flll, adv., in 
vain ; -10^, vain, fruitless. 

Iiergf(flt/ f.f to pass away, vanish, fail 

ttCtgeffeilf ^.| to forget (sometimes gen.), 

Hergif t, pr., uergeffcn. 

bergletten, to compare. 
llftgllftgCII, to satisfy, gratify ; noun, 
n., satisfaction, pleasure, [gcnug.] 

uergoilieit, to gild. 

Hevgrafieil, to bury, hide. 
©erWItiiil, old -m% gen. -ffc«,//. -Re 
»., relation, condition, [trade off. 
tier)ait)ieltt, to treat of, transact ; to 
tlttl|artf 11/ to remain, continue. 
lietlia§t/ hated, hateful. 
tttititUfProv., to smash, break. 

tierl^elfeit/ to help (to). 

Oerl^itltiertt/ to hinder, prevent. 
berlunril/ to envelop, veil. 

tierlaufeti, to sell. 

fitttitttn, to cement, glue up. 
Hetflarf 11/ to illuminate, transfigure. 
Herdeibeit/ to disguise. 
UetfltU^lfttl/ to connect, unite. 
tlCtfitnlh-eil/ to make known, an- 
nounce ; -igetl/ t/ie same. 
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HetllUlgf tl, to long for, desire, demand ; 
noun, n., desire, demand. 

Herloffeil/ to leave, abandon ; reflex,^ to 
rely (on, auf, ace), 

Oerlaitt »»., course, lapse. 

Herlcieil^ to live (out), spend (time). 

HCrlrgetl, part, adj. (DCdicgcn), em- 
barrassed, confused ; -^f tt^ /.» em- 
barrassment. 

tlftlei|cit# to lend out ; to confer, be- 
stow (on, dat.), [wjd'.J 

Htflittflt/ ^.» to lose, [ticrcn, not in 

licrIor-eii,/r. Dcrllcrcn. 

Oetlitfl, w.,//. -c, loss. [ocrUercnJ 

Hermaitetl^ to bequeath. 

Hermrl^reit/ to increase. 

HermeQieit/ to shun, avoid. 

Hermeill-eit, to think, imagine \A,part 
adj\j supposed, presumed. 

lifnilinllCtIt, to lessen, diminish. 

HftntigCIt^ to be able, have power 
(can) ; noun^ n., power, property, 
wealth ; /r., to enable, induce. 

Hermttmmeit, to mask, muffle. 

limilttt(li)-eit/ to suppose, presume, 
guess ; -Kl!^, presumable, probable ; 
-ttttfif /•» supposition, guess. 

Hcmelm-ettf to perceive, hear, feel; 
-bar^ perceptible, audible, intellig- 
ible. 

Sent1t1tftr/> reason; Hcnittttfttg, rea- 
sonable. 

Herllttffeit/ to pass away (time). 

Iiettl{lt4teit, to oblige, engage. 

Iirmit(t)en, to betray, reveal. 

Hetttdlt-Cllf to perform, accomplish; 
"WX^, /"•, performance, operation. 

fbtXi, ffi", verse. 

Hftfagf ll# to refuse, deny ; to promise. 

Iierfammrin/ to assemble; reflex., to 

assemble, meet; Setfamilllltngf /> 

assembly, meeting. 



ttftflbllffCtt/ W",, to procure, furnish. 

Herf^ielieit^ different, various. 

HCtf^Iielen, to shut up, lock up, close ; 
tttrf^Ioffen^ part, adj., close, re- 
served. 

tterfAIilllien, S., to swallow; to en- 
twine. 

Iierf4ilnileti, to swallow. 
tierf4rtieit, to decry. 

HfVfttlliltllf 11/ fv to vanish, disappear. 
dCtfflfllf to overlook, miss; provide; 

reflex., to make an oversight ; {£en.\ 

to be aware (of). 
tietfe^eil, to misplace ; intr., to reply. 
tlftfillb^ni/ to assure, ensure, secure. 

neriltilett^ f., to sink. 

tier()iaren, to spare, save. 

tierf^aten, to delay; rejlex., to tarry, 
be late. 

Herf^mtttlt/ to ridicule, deride. 

ll(tf|ITf 4ftl, to promise ; noun, n., pro- 
mise. 

tlftf)litt(1t/ to feel, perceive, discover. 

Sl^etflaflll/ m.y understanding, intellig- 
ence; berfiaitbigf intelligent, sens- 
ible ; tier{lanl)Hdif intelligible, clear. 

IBetfletf, /». [or «.), hiding (place), 
concealment ; -en, to hide, conceal. 

dCtftel^f It/ to understand. 

HftfttUf It/ to displace, disfigure ; re- 
flex., to disguise one's self, pretend 

llttffotft//^^^- adj., hardened, callous. 

^VS^fiXi^tVip part, adj., stolen, secret. 

Hetjllltlfcil/ to stop up, obstruct. 

^tX^^^tVi, part, adj., dead, deceased; 
as noun, (the) deceased. 

HetHottll/ to push off, repel, banish. 

Herjlreil^ett/ intr., \., to glide away, 
elapse. 

Iicrfltimmett/ f ., to grow dumb, become 
silent, hush. 
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HrrfK^^-CII^ to try, tempt; Hlllg^/, 
temptation. 

ftftttiglt^/ compatible, harmonioas. 

Herttrnt-fll, to entrust ; to trust, con- 
fide in {dot.) ; mmrtf n., trust, con- 
fidence ; -lilt/ confidential, intimate. 

liertrittmeil, to dream (away). 

t^tttftitn, to supply one's placs, re- 
present. 

Hftttt'ffllilftt/ to cause, occasion. 

UtrlQIItfl//^^^* tJf(/-i orphaned. 

bertDtltlielll, to change, transform. 

bertVtllbt, fart, m//., related, akin; 
as noun, relative, kinsman. 

UnlDegeit/ part, adj,^ daring, bold, 
insolent. 

ieiHieleit/ to blow off; iVi/r., f., to 
blow away, vanish. [fuse. 

ftertortteilf to ward off, prevent, re- 

linlDeKeK, f., to wither, fade. 

HerliiiBeii, same as t)crn)egeiu 

HetlDltlltieil, to wound. 

ttf^Unt^tt-U, to astonish, amaze; 
reJUx.y to wonder, be astonbhed; 
"ttttg/y** wonder, astonishment. 

HertQitnf^-m, to curse ; part, adj., -i, 
cursed, execrable. 

HCtlBttHtll/ to lay waste, devastate. 

llfT)((rf tir to consume, eat up. 

Herjtiieif el-n, to despair ; IBrrjtiietf (e)« 

VxXi^f'i despair, desperation. 

9M^9 n.y cattle {coll), 

Hirl/ much ; //., many ; )Diet)ieI ? how 
much, how many? frntl^T/ much 
more, rather. 

Hiellei^l^ perhaps. 

Hier^ four ; A, ord., fourth ; sjcljll, four- 
teen ; -jig, forty. 

©Ogel, m., pi. ^ bird ; tfitVitX, m„ 
bird-catcher; Sogelfttl, SBd0lfilt, 
/{., difn* 



Qolf, ».> people (nation, or folks). 

HiH/ full ; -mM, fully, wholly ; =aitf/ 
abundantly, plentifully ; ^ftftnllig, 
complete, entire ; iiflig, full, com- 
plete. 

Il0ll*# in verb comp., sep. or insep. ; 
^tVtMi, to finish, complete ; »fom'« 
mCltf {adj\,as i/P*P»\ perfect, com- 
plete {yet also, uoU'fommen). 

tWiffor t)on betn* 

tlOlt/ P^^P* dot,, from, of, by (agent), 
concerning; and various senses in 
idioms ; in names of persons it maris 
noble origin {^properly local). 

Il0t# ctdv,, sep.pr/., before, formerly; 
prep, dat.f before {space or time), in 
front of; ago ; from before, against ; 
(cause) for, from ; ace, with verbs of 
motion, etc, (to) before, in front of; 
Oor ^txitw {dat.), times ago, in old 
times. 

llOtttll^ on before, in front; cUso as 
sep.prf, 

tlOtaitd^ in advance, ahead; also as 
sep.prf.; im — , in advance, befoie- 
hand. 

tl0Y6f i'/ along by, past ; also as sep. 
pre/.; \m SBorbcigcl)cn, in passing, 
by the way. 

bOtHctfltf to recite (a prayer), repeat. 

tlOTllCtf adj. comp,, fore, front, 
anterior. 

Ooreltern,//., forefathers. 

HOTfttltetl, to lead up, introduce. 

HOl/gf flfrit^ day before yesterday. 

tlOtttt^ before, beforehand ; also as 
sep, prf. ; sgetftl/ f., to precede. 

Il0r)ilt^ formerly, heretofore. 

tiotig, former, preceding) last (before). 

DOrnageit/ to make complaint to {dot. 
pers,). 
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ll0tfOlllinfll# \*, to come forward, ap- 
pear, occur, seem {dot.), 

tMt%tn, to lay before, propose. 

HOtlcfett, to read (before) aloud, {daL 
pers,), 

ifiittt(e)/ in front, before ; Don — herein, 
throughout (from'beginning). 

t^XVa^XX, superior (rank), eminent, 
aristocratic; -fit/ to take before 
(one's self), undertake, purpose 
{.reflex, dat.)\ as noun^ »., under- 
taking, purpose. 

HOttitlleit^ fv to move forward, ad- 
vance. 

Cotf^eilt/ «., appearance ; gum — 
fotnmen, to come to light, appear. 

IBlirf4(ll0f tn,,pl. -^c; proposal, offer. 

HOtfjiatltCIt^ to harness up (before a 
carriage). 



Horftftt-eil/ to put forward, introduce, 
represent; reflex, dat.^ to imagine, 
conceive ; -ttQQ/ representation, con- 
ception; -ttlt0d«art/ /., mode oJ 
conception. 

llorRtecfeil/ to stretch forth, extend, 
to advance (money). 

Sottrill^ m,f pi, "-tf delivery, style, 
-fll, to bring forward, propose. 

HOrtrefTUt, excellent. 

HOru^Ct/ along by, past ; as exclam^ 
pass on I also as sep, prf,; sge^CIt/ 
f., to go past, pass ; sf fl^reiten/ [., tc 
stride past. 

Olir'lltt(||)etl, «., prejudice. 

HOt'lliartd, forward, on. 

BotJIIg, w., //. ^e, preference, 
superiority, advantage ; Horjitgni^ 
preferable, superior, especial. 



v&. 



IBaare^ see iJBare. 

toaili, awake ; -e^/, watch,guard ; -en, 
to be awake, watch; -fimi/ watch- 
ful, vigilant; -fomfeit, /i watch- 
fulness, vigilance. 

SBll4(t)0ttierr rn, juniper. 

SBfllll, «., wax; Atxyt, /, wax- 
candle. 

toa^fam, see tuadti. 

t01l4ieit, -S"., f., to groytipart. adj., gc 
iDQC^fen (grown up to) competent 
for, equal to {dat,) 

iDlllIcIlt/ to rock, waddle. 

tPatfCTf brave, stout, sturdy. 

f&wktfit\n, or Sa(fc(n)ftcin, »i., flint- 
stone, pebble. 

ttageit/ «w.,/^- -» o^ *» carriage, wagon. 

lOHgeit, to dare ; /. p. adj,, geiDagt, 
daring, desperate ; as noun^ »., dar- 
ing, boldness. 



\p f,i pi, -en, choice, electioD 

tO&f Tftt, to choose, elect. 
8Blll)ll, ^M delusion, fancy, madness 
Hitter, true; -Jeit /, truth; -Ililfc, 

truly, really. 
tOaQreil, to watch, guard. 
to Jiliten, to last, endure ; [part,) tlial(« 

XtvU^, prep, gen., during ; conj., while. 
tOaQntelimett {sep.)^ to notice, per- 
ceive. 
aBai))(C), old and poet, for 2Bclb(c),/, 

chase; 9^t\tVi{t), /«., fellow-hunis« 

man; sQianN/ ni., hunter. 
flBalD, m,, pi, "cr, forest, wood(s); 

A^Viitt, fn., forest-keeper. 
tOfi^ttt, to roll, whirl. 
fflonb/ /,//.% wall (of room); sujl> 

/, wall (large) clock. 
tOfinbeln, f. or ^., to go, walk, move. 
tllfinl)tt*-n/ f. or \f to wander, travel 
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walk; -etf ««.» wanderer, travclel 
»licb/«., road-song; -f^tft,/, wan- 
dering, travel; -^»mailtl^ same as 
-cr. 

tuaitfni, \, or ^., to stagger, waver, 
flinch. 

tSatin^ cuiv^ when, usually, interrog.^ 
bann uub — , now and then ; conj.^ 
when. 

8Bfl)l|ltlt, n.,pl*'~t (coat of) arms, es- 
cutcheon; sf4|ini^ n,t escutcheon^ 
shield (of arms). 

Hitt,/., tcin. 

toarH/ /., toerbciu 

HBortf old SBaaic,/, ware; //. wares, 

goods. 
iPlltff/., tuerfen. [warm. 

tDatnir conip.'-, warm; iDanneil, to 
tDam-fll^ to warn; -ung,/, warning; 

-UltgMiOl/ »., warning (figure), 

scare-crow. 
SBarf4fllt, /<., Warsaw. 
tDartftt, to wait ; gen., or ouf, ace, wait 

for, wait on, tend. 
tOaritm^ why, wherefore (for tDorum, 

see tuo. • 

10110/ inter r.f rel., tndef,, what, what- 
ever ; {/or ttJarum), why ; {for ct= 

toa^), something; — ffit {or sep, 

was .... f flr), what kind of. 
iQOfAeil/ S., to wash. 
ffiaffer, n.,pL—, water; sfttCl, m,; 

sftltg/ fw., — see these words, 
tOf li-etl/ •?., to weave ; -ft/ »?., weaver ; 

-et^ntf iftCT/ »^» master - weaver ; 

-Cr*|ltt]JI/ ^., loom. 
ffiei^f el, w., change, exchange; ssfetttg, 

mutual, alternate. 
tOCtfett/ to awake, waken. 
tDttier^ neither : nod^, neither 

» • • . nor. 



2Bcg, w., way, road; «tQeifer, m^ 

guide, guide-post ; also : 

tOfg, adv., Sep, prf, away, off; in 
comps.^ as : «0e|eK, f., to go away: 
s^titn, to take away; slaffeii/ to 
let go, leave out, omit; »rattmett, 
to clear off, remove; sXtif^tM^ to 
tear away; ttBtX^tU, to throw away; 
*lititn, to draw away ; intr., {., to 
move off, depart. 

tl^t^tn, prep, gen., on account of, for 
the sake of, {often follows its noun). 

toel, as exclam., woe I alas I as noun, 
83e), n., woe, pain; tlie^ i^UfWXf or 
\t\% to hurt, pain {dat.) ; smilt(|)/ 
/., sadness ; s|||ttt(lt)i§, sad. 

I9(|fllf to blow, wave. 

fBMut, ft pl' -fit, defence, weapon ; 
-fit/ to defend; reflex., to resist; 
A^9, defenceless. 

flBftI, *t't woman, wife. 

lOfid), soft, tender, weak. [dat.). 

toei^cn, S., \.f to yield, give way (to, 

8Btill-f / f", pasture ; -ffi/ to pasture^ 
graze, feed. 

»efti-f, /, willow; -eitsntt(|)e, /., 

willow switch. 

tOfigettl/ to refuse, deny; usually re- 
flex., to refuse. [vote. 

tOftltftt, to consecrate, dedicate, de- 

tOfilf while ; usually^ because. 

IBttlf/y-i while, time, leisure. 

flBcitI/ fn*y wine; *^tx%, nt., vineyard; 
*tWBAt,f'i bunch of grapes,//, also 
grapes. 

toeinen^ to weep. 

loetf(e), wise; -Ijelt /» wisdom. 

[tt)\fjfn.] 
ffieiff,/., way, manner; tune, air ',gen. 

comp. adv., — •ttJCiJe, — wise, — ly, 

or written separately. 
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tififeil, S.f to show, direct, refer (to, 

tsett, /r., njiffeiL 

tDfti/ white. 

toeii, wide, broad, far; -er itic^t^/ 

nothing farther (more) ; -C^/., width, 

breadth, distance. 

tDeI4/ C1^» ^ C^f ^'^^M which, what ? rel., 
who, which, that; It)clc^(cni), what a I 

tDClf^ withered, faded; -en^ to wither, 
fade; /Wr., f. 

WMi-t,/'t wave, billow ; roll, bundle 
(of wood) ; -en^tragCt, »»., bundle- 
bearer. 

fBkli, f',pl- -en, world; nneet^ «., 

ocean. 

Wenti-e,/., turn ; -e<freid, «»., tropic; 

-W/ ^. or IV., to turn; -ttUg,/, 

turning, turn. 
i0eili0^ little, //. few ; ein — , a little ; 

-*{lf nd^ sup, adv,, at least. 
t^tVi%€onj.^ when, whenever; usually ^ 

if; — .... aurf), even if, although. 
tser^ int,f who ? rel. indef,, whoever, 

he who; — . . . , aud^, — . . . . immcr, 
whoever. 
IVCrben^ irr,, old S., {., to become, 
come (to be) ; aux. w. infin. {future)^ 
shall, will, etc.; vf,p,p. {/>ass.)f be. 

ttietfen/ s., to throw. 

SBctf, 19.,//. ~e, work, deed. 
tliert(l)/ worthy, worth(^<f».); flSettOt), 

iw., worth, value. 
&t\tU, n-f being, existence, nature; 

iDefeittlidi, essential, real. 
t»t9iaVk, old roeg^alb, gen, comp,, why, 

wherefore. 
8Bett-e,/, bet; -tn, to bet, bargain; 

*ftltit/ w., contention (///. for wager). 
Iliett'eifcnif insep., to contend, vie. 

[i^^i^., not comp.] 



0etter^ n., weather, storm ; AtuH^tUt 
v., as If., heat-lightning. 

mi^tn, to whet. 

tti^t, «.,//. -< (^v- -cr), wight, (poor) 
creature. 

toli^titf^ weighty, heavy, important, 
[wlcflcn (mfigen), to weigh.] 

W^tt,Pre^. ace, against; as prf, now 
only insep, {see tuicber). 

t0t)ierl|0l-ett (see also tDiebrrijo'leu), 
to repeat; -ttng,/**, repetition. 

tOt^inflt, to devote, consecrate. 

mie, adv.t how, as, as if ; conj,, how, 
as, when ; mieuicl, how much, how 
many } Xo'xt .... OUC^, however, tt)ic 
mo^t; although. 

ttltf tier/ again, back ; prf. usually sep.^ 
— dist.fr. tt)ibcr, insep. — formerly 
interchanged ; as : sljattett {or also 
tt)iber^atlen, now only insep.)^ to re- 
sound, re-echo; :>|)|llctl/ to bring 
back {also toiebtrllo'len, to repeat) ; 
^fommeit/ U to come back; tVm, 
again (and again). 

Bieff//* meadow. 

tOiHl, wild, savage ; as noun, «., game. 

mVitlm, tn., William. 

tBiU-ft, pr., iuotteit. 

SBill-f, or S33illcn, jw., -cn«,//. -ett, 
will, wish ; urn ... . IBiflcU; (w. ^<f«. 
inserted) f for the sake of;-ig, willing, 
voluntary. 

tsiUIom'men, welcome, [ace, as if 
p, p. insep. \ 

Wxi^, m * wind; -^hSi^ntVit, ft 
speed of wind. 

SBiltbttttg//, winding, turning. 

flBillfel/ fn.f corner, nook. 

mitlfeil/ to wink, beckon. 

WxiUXf fn-» winter. 
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Sillier, m., vintager. 

CBitlfct ^ f top, crown (of tree). 

i0irf-eil, to work, efifect; A\^, real, 
actual; -H^f^it /> reality; -\%m, 
effective, active; Hlllg,/» opera- 
tion, effect. 

ttitt(lt), ^'f landlord (of inn);y2r»i., 
-in, landlady; -^t%tMi, ».| inn, 
tavern. 

(Mfdiril, to wipe. 

U\fi-tfi, irr,t to know, know how; 
«lfgicti§/ eager to know, curious. 

Btffeilfi^t^^ /» science. 

Bii, m., wit. 

liO/ int., where? r^/., where, when; 
indef., somewhere; rarefy conj., if; 
in comp, w. preps, {before vowels^ 
loor), where — for pron, obj.^ what, 
which — , in all senses of the prep, 
{like ba). 

iDOllfi^ whereby, wherewith ; by, with, 
etc.<t what, which {see too). 

tBOfiit^f wherefor; for what, which 
{see too). 

IBog-e, /, wave, billow; -fu, to 
wave, heave, rock. 

tBIllft'/ ^J^ •r<^*f too • • • • ^er, where- 
from, whence. 

lQO|ilt% also sep.t tOd • . • • ^in, where- 
to, whither. 

tDOii, well; inir Ifl — , I feel (am) 
well; as noun, «., weal, welfare; 
as parHcUy with varying emphasis^ 
well, indeed, perhaps, forsooth, 
doubtless, etc, -^ often not trans,; 
— ig, see below. 

|D0|I^, <'^ comp.f iHU^,exclam.f well! 
come on I ftX^i^n, well-experi- 
enced, skillful; sfeil, cheap; sQfs 
Ml^ttf well formed, shapely; sge- 



lorm, well bom; as iOle, iike 

Esquire; «gerat(l|)eil, well grown, 

healthy; «gcnt4/ ^'v sweet smell, 

fragrance; •%t\tBflBMll, m., good 

taste, relish; tf^WX, sep.^ to do 

good (to, dat,) ; «tQ||Qeilb^/ar/. ad;\ 

well-wishing, benevolent. 
tti|Kg/ l^&PPyi cheerful. 
MQtt-fn, to dwell,- live; Hlllg, /» 

dwelling, abode. 
Solfc «.»//.% wolf. 
BoOe,/. cloud. 
fBafl-t^/i wool; -m^ woolen. 
iDOttf II, modal, irr,, to will, be willing, 

wish, intend, daim, try, be about 

(to); ofien without injin., to wish, 

intend, mean, etc. 
toomit', wherewith ; with what, which 

{see too). 
lB01ta4% whereafter ; after, according 

to, what, which {see too). 
Mnilig, delightful, blissful. 
iQOtllllf, whereupon, whereto; upo^ 

to, etc., what, which {see too). 
iDOT^ftt, pass, aux., and sometimes 

poet. t for QCtOOrbciU 
tomtill^ wherein; in what, which — 

in dat. senses of In {see tOO). 
flSott, n.y word ; //. 'er, words {singif 

as such); -t, words {connected, in 

sentence), 
iBOtitlier, whereon, whereof; on, of, 

over, etc.f what, which (see too). 
tBOllOll', wherefrom, whereof; from, 

of, etc., what, which {see too). 
tOOStt', whereto, why; to, for, what, 

which {see too), 
toui^d,/., toac^fen. 
SBnnli'e, /> wound; Hnrjt, m., sup 

geon. 
flBltn^Ct/ n., pi. ~, wonder, miracle; 
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-Hot^ or -font, wonderful; -n, 
reflex,^ to wonder, be astonished; 
-It^, odd, singular; sf^Olt/ wond- 
rously, beautiful ; sHott^ wonderful, 
admirable. [to wish. 

8Bttllf4f ^y pi' 'e, wish; lBUJlf4eit, 

aBtirb-e, /, worth, dignity; -\%, 
worthy (of, gen^) \ t\%tXi, to deem 
worthy (of, gen^. 



tvittgeit^ to strangle, choke, kill; 
linttnter — , to (strangle and) de- 
vour. 

ttnrm^ w., //. *cr, worm. 

fflurjel, /, root; SBnrsIeiit, «., dim. 

tliitf4//-> tt)a|d^en. 

H>tt§tr//., tolffcn. 

SBitflf^ /., desert, wilderness. 

ttllt A), /, fury, rage. 



3* 



gt0en, to fear, tremble. 
8ttJI,/,/A -en, number; |ii|leit/ to 

count, reckon. 
ga)m, tame. 
8flftll/»»»/^-*ff tooth. 
3aitTf m.* quarrel, contentior^ 
gtttt, <<wwA *, tender, soft; gartUld, 

tender, fond, sensitive. 
Sttlttttr ^'f magic, charm, -spell ; 

ff^CiV/ ^'9 niAgic sheen. 
\tt^t% to carouse, feast. 
grlttl^ ten. 

3^4^^, ^'> ^^fi)'^' mark, token. 
}Ci4n-t1t, to draw, depict; flin0,/, 

drawing. [)etc^em] 
{dgen, to show, point (out) ; i>i/r., to 

point (at, auf). 
Selle, /. line, 
gelt, /.,//. -en, time; Dor -en, times 

ago, once on a time ; gu -en, at times, 

sometimes ; -ig^ timely, early; 

^mtni/ ^M space of time, period; 

«f4tift, /•) periodical, journal; 

-ttttg, /.» newspaper, news. 
Srtt, «., //. -C/ tent; fttt^^ «•» tent- 
cloth. 
Sctttftft, »»•» hundred-weight. 
jet-, unaccented insep. prf, giving sense 

^asunder, in pieces. 



gCtfttC^flt, to break in pieces, shatter. 
lerfnirf^-tlt^ to crush, desolate; 

f1t]|0, /., desolation. 
3en|1tetf4ettf to crush, mash. 
gtfttittn^ to tear to pieces, mangle. 
yttttXif to pull, tear, tease. 
gerfitlttSeit^ to knock — dash — to 

pieces, disperse. 
3rt|l8rcit, to destroy, ruin. 
)ft|lf Citenf to scatter, disperse. 
Stttel/ m.> bill, note, letter. 
3f1t0/ in,^ stuff, matter, material. 
3eit^, tn.i Zeus, Jupiter. 

8i^^/» go**» (s^®) g°**- 

3ie0rt «"•» tile, brick. 

giffftl, S.jtr,, to draw, pull, attract, 
derive ; i«/r., f ., to go, move, pro- 
ceed; reflex. t to stretch, extend. 

3itfc «•» /^- -c, limit, end, goal. 

3trmlil$, suitable, becoming, proper; 
usucilfyf cts cuiv.y quite, pretty. 

3tftlt4/ ornamental, elegant, pretty. 

Simntft, n.y room, chamber, [nacle. 

8ltt!f, /, {or 3infcn, m.), prong, pin- 

Slntie, /•, battlement, spire. 

8ilt«, m. {or ^\\i\t, f.\ interest; auf 

3in« {or SMvx) ou«t^un, to put 

out at interest. 
gifflieit, to hiss. 
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3it|rr, /., guitar. 
aittem^ to tremble. 

Soiie^ /., 2one. 

Sow, «., anger; -ig, angry. 

git, adv,^ Sep. prf.f to, together (shut), 
on ; before adj. or adv., too (excess) 
prep, dai.i to (motion, addition), at, 
in, for (purpose) on, by — and va- 
rious senses in idioms; — 5*l6* on 
foot ; — 9Kut(^), in feeling ; — groci, 
by twos, two at a time. 

gnlmgen, to pass (time). 

^Utttt, fn.y sugar. [cover). 

gnbeiffll^ to cover up, draw over (a 

gubntfen^ to intend for {dot. person), 

gtlMtlleit, to press to, shut. 

glldlcit^ f./ to hasten to, run up. 

\WtxVf at first, first. 

gltfujleil, fv to fall to (shut), fall on, 
happen to (<^.); gnf&tttg, acci- 
dental ; -tX'^t\\t, accidentally. 

gltfrit^eitr contented, satisfied ; -^ett, 
y^, contentment, satisfaction. 

8^0' ^-* /^- "^i draught, march, train, 
procession,line,trait,feature.[gie^en.] 

SttgCgetl, present. 

gUgeljen, f., to go (up) to, approach 
{dat.) ; go on, happen. 

3tt0df ^*> ^^^^* ^ndle. 

gngf 9c|Ctl/ to confess, concede. 

%XL^^m,part, adj., devoted (to,^/.). 

gltglct^^ ^ the same time, immedi- 
ately. 

gttprett, to listen (to, dot,). 

3tt!ltllft, /., (the) future; gitfitltfttg, 
future. 

gttlattfen, f., to run to, run on, hurry. 

gttlttt'^ at last, finally, last. 

%xm,for gu bent. 

gnmfffctt/ to mete out, assign, impute. 



gttHaleil^ to sew to, sew up. 
SttngC/i tongue. 

gitr, for gu bf^r. 

gnre^t^ to rights, aright. 

gitnirit/ to be angry (with, dot.). 

gUrudW, adv., Sep, prf, backwards, 
back; comps, usually self-explain* 
ing, as : «Ie|rnt^ f ., to turn back, 
return ; sloVllttCII, fv to come back; 
^laffen, to leave behind, abandon; 
fiDfrf tn^ to throw back, reflect. 

gnntf m^ to call to. 

gttftgen^ to promise. 

gttfam'ineil, adv., sep. prf, together; 
in comp. with same sense : tUXhtittU, 
to work together ; *Mu^tn, to bring 
together, collect; t^an%,m., connec- 
tion ; gfun\i,fypl.^t, meeting ; *tt(fyi 
ntU, to count together, count up. 

gttfattfen, to blow to, waft to. 

gttffiiatt-ett, to look on, behold; -ft, 
m., spectator. 

SttMiageit, to slam to (a door). 

gufl^retten, f., to step up (to), ap- 
proach ; to stride on. 

g1lff)(tl^ to look to, look on. 

gttft^^ll/ to add to, affix ; inlr., to set 
upon, attack {dat.). 

g1t{tltf4ttt^ to speak to, address, to 
suit, to impart, award (to, elat.)\ 

3ttftirtt4/ fn.^P^' "'c, address, visit, 
custom (in trade). 

3ttflaitll/ m.,pl. ^t, condition, state. 

gitflolf 11/ to push to, close, thrust on ; 
intr., \,, to befall, happen to {dal.). 

gntragen^ to carry, bring (to, dat.); 
reflex., to come about, happen. 

gitttaittti/ to trust to, confide in (dat^\ 
noun, SttttttUeit, n., trust, con- 
fidence. 

glttierla{fi0, reliable, trustworthy. 
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gtttlOt'f before, previously, formerly. 
jtttiorlierli/ first, at first. 
gUtOftlflt/ at times, sometimes. 

gtDini0,/.> gwingciu 

StQIIltQ/ ^M /^* '^/ compulsion, con- 
straint, [gmingen.] 

gtDanstg, twenty. 

gnat/ A^^z^.y true, to be sure, indeed. 

3t0^d# ^'f ^"^) object, purpose; 
mii§ig/ adapted to the purpose, 
practical, suitable. 

^toet, two ; ^^ttlllltg, two hours long ; 
-t/ ord.^ second. 



StOfifd/ m.y doubt ; -tl, to doubt. 

StOtig, w., bough, branch; -en, to 
shoot, branch. 

jtOiefadi or )|oeifa4/ two-fold, double. 

3tDiiiilt0/ ^M twin. 

}tOttl0(tlf S't to compel, force, con- 
strain. 

StUitn, »»•» thread. 

gtOif^^U/ P^^P' ^^^'* between, amon^ ; 
iuc, w, verbs offnoiion, the same* 

)lilitf4CTn, to twitter, chirp. 

]lPdlf, twelve ; -t, ord^ twelfth. 
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The crucial points of difficulty for the beginner in German are : i. Ac- 
cent ; 2. Inflection of Nouns ; 3. Irregular Verbs ; 4. Order of Words 
The loiiowing brief tables are added for convenient reference. For details, 
see grammar. 

I. ACCENT. 

1. Uncompounded words : Accent root-syllable — regularly the first, 

2. Words formed by prefixes : Accent separable prefixes a/ways; in. 

separable, never ; — the negative Ult-, usually; ant-, wr-, always, 

3. Other compounds : Each component retains its own accent ; but : — 

(a) Chief accent on first in nouns, adjectives, verbs. 

(b) Chief accent usually on lastj in other parts of speech. 

4. Foreign words : retain original accent ; hence, usually, accent last 

syllable. 

Exceptions — or doubtful cases, whenever occurring — are marked in the 
Vocabulary. 

II. INFLECTION OF NOUNS. 

The great majority of nouns are determined by general rules, as follows : 

Gen. sing, Nom. pi, 

1. Neuters : (a) -cf, -cu, -er, -c^cn, -Icin, -e, -* — 

(b) Monosyllables (with few exceptions)^ 

and -t(^)um, 
(f) All other neuters {^ith few exceptions)^ 

2. Feminines (except -it 18, -fat, //. -C, and some 

monosyllables^ pi, -^c), 

3. Masculines : (a) -cl, -Cll, -cr, 

[b) Other masculines, in general {strong), 

(c) But -c, and most foreign with final 

accent {weah), -(e)tt -(c)ll 



-(e)» 


ft 


-m 


-e 


— 


-Wn 


-« 


-,<"■" 


-(f)» 


-*, or'^t 
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Thus it appears that gender, ending, number of syllables, accent, deter- 
mine the inflection of nouns in general. Special cases, or exceptions, are 
mostly comprised in the following groups : — 

1. Neuters {b above). Some monosyllables, //. -€♦ (c) Some polysyl. 

lables, //. ^cr. 

2. Feminines. Some monosyllables, // •'C {strong), 

3. Masculines («, b). Modification of vowel in pi. — doubtful, 

(3) Some plurals ^ei' (like neuters b). 

(c) Some monosyllables, weak ; and some foreign ', strong, 

4. Mixed nounsy — masc, few neut. : sing, strong ; pi. weak — the only 

case in which pi. does not determine sing. also. 

Hence, besides a few individual exceptions not here included, only these 
groups — not very numerous, and usually given in grammar lists — need to 
be specially noted (as is done in the Vocabulary). The gen. sing, needs to 
be distinctly given only for the mixed noxmst or for those which have no 
plural. , 



III. ABRIDGED ALPHABETICAL LIST OF IRREGU- 
LAR VERBS. 

This synopsis is intended to suggest the conjugation of the Irregular 
Verbs, for rapid reference, by exhibiting simply the root-vowel variations, 
with such irregularities, in special cases, as may be briefly indicated. For 
fuller details, and especially for occasional forms here purposely omitted, 
the student is referred to his grammar. 

The variable (root) vowel is ^xmttA full faced ; the quantity being marked 
(long — , or short ^), only when different from that in the infinitive, — i, 
however, being always short ; diphthongs, of course, always long. Where 
no vowel is given, the present and the imperative retain the vowel of the 
infinitive, and the past subjunctive is formed regularly from the past indica- 
tive. Prefixes are marked [-], compounds being given only where th* 
primitive is not in use, or is not (usually) irregular. 
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Meaning is given in italics when the verb is irregular in that sense only; 
SMALL CAPS denote English cognates, of like meaning. 

S, stands for strong; M. for mixed (that is, weak verbs with vowel change, 
brennen, etc.) ; ModAox modal (in which — as also in imjfeu — the entire 
pres. sing, is indicated). Old or rare forms, when given, are enclosed in ( ) ; 
special remarks in [ ]. Verbs marked * are also conjugated — in whole, or 
in part, or in other senses — as regular (weak) verbs. For details, see 
grammar. 

NoTB. — The past tense and the perfect participle are placed next after the infinitive 
because these forms exhibit the constant changes, while others occur only in certain verbs. 
The past subjunctive is placed last because its irregularities are only occasional. The form 
here given, besides its brevity and convenience, will prove useful also by emphasizing, to the 
eye and to the memory, the ^jxtic/m/ features of the conjugation. 



Class. 


Infinitive. 


Past. 

m 


Pbrf. 
Part. 


2-3 S. 
Prbs. 


Impbr. 


P.SUBJ. 


S, 


• 

bacfen,* BAKE. 


a 


•t 

a 






S. 


be~fe^len, command. 


a 





te 


ie 


tt »« 

a or D 


S, 


bc-flel6cn, apply. 


■ 

1 


t 




• 




S. 


bc-giiincH, begin. 


a 









& or 5 


s. 


bCt6f"/ BITE. 


i 


i 








s. 


bc-flemmcn,* oppress. 














s. 


bfvgcn, hide. 


a 





i 


• 

t 


a or tt 


s. 


bcrjlen,* burst. 


a or 





• 

t 


i 


tt or 


s. 


be-n)e0en,* induce. 










• 




s. 


biegcn, bend. 














s. 


bietcn, bid. 














s. 


binbcu, BIND. 


a 


11 








s. 


bitten, beg. 


a 


e 








s. 


btofen, blow. 


* 

te 


a 


a 






s. 


bletben, remain. 


ie 


te 








S. intr. 


blfi(i|cn,* BLEACH. 


i 


i 








S. 


bratcii,* roast. 


ie 


a 


a 






S. 


bred^cu, break. 


a 





ff 

t 


i 




M. 


brennen, burn. 


a 


a 






e 



IRREGULAR VERBS. 



271 



Class. 


Infinitivb. 


1 

Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 s. 
Prbs. 


Imper. 


p. SUBJ. 


M. irr. 


bringcn, bring. 


«[<!)] 


aM] 








. M. irr. 


benfen, think. 


«W] 


tt[t^] 








S. 


btngen, hire. 


tt (•) 


tt 








S. 


breld&cn,* thresh. * 








i 


I 




S. 


brtngeii, press. 


a 


tt 








Mod, 


bitrfcn, be permitted. ^ 


tt 


tt 


barf,c/c. 






S, 


cm|)-feWcn, commend. 


a 





• 


ir 


or 


S. irr. 


effcn, EAT. 


fi 


[g]e 


i 


« 

I 




S. 


fat)ren, fare. 


tt 


a 


t« 

a 






S. 


fallen, fall. 


te 


a 


a 






S. 


fanflcn, catch. 


• 

t 


a 


•• 

a 






s. 


fet^tcn,* FIGHT. 








t 


• 

t 




S. 


flnbcn, FIND. 


a 


tt 






1 


S. 


fle^tcn,* twine. 








i 


• 




S. 


fliegcn, fly. 














S. 


Piemen, flee. 












- 


S. 


fliegen, flow. 


w 




w 










S. 


frcffcn, eat. 


a 


e 


• 

t 


i 




S. 


friercn, fref^.e. 














S. 


go(t))rcn,* ferment. 














S. 


gc-borcn, bear. 


a 





(ie) 


(ie) 




S. 


gebcn, give. 


a 


c 


ie 


ie 




S. 


gc-beiftcn, thrive. 


if 


ie 








S. irr. 


ge^en, go. 


i[ng] 


tt[ng] 








S. 


gc-tingen, succeed. 


a 


tt 








S. 


getteiv avail. 


a 





* 

t 


i 


or 


s. 


gc-ueJcH, recover. 


a 


e 








S, 


gc-nle6eu, enjoy. 














s. 


gc-fd^e^cn, happen. 


a 


e 


ie 






s. 


gc-njinncn, win. 


a 









or 


s. 


gieSen, pour. 


w 













S. intr. 


g (eleven,* be like. 


t 


i 




« 
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Class. 


Infiniiivb. 


■ Past. 

i[tt] 


Pbrf. 

Part. 

1 


a-3 S. 
Pbrs. 


Impbr. 


1 

p. SUBJ. 


S. 


gteitcn,* glide. 


i[tt] 






\ 


S, 


glimmen/ gleam. 














S. 


grttben, dig. 


II 


a 


a 






S. 


flreifen, seize. 


i[ff] 


m 








Irr. 


baben, have, (sm Gram.). 












S, 


fatten, hold. 


tr 


a 








S. 


^angen, hang (////r.). 


• 

t 


a 


• 






S. irr. 


gotten,* hew. 


te[b] 


on 








S. 


liebcn, heave. 


(tt) 









or li 


S. 


^eigcn, call. 


ie 


ei 








S. 


^flfcn, HELP. 


a 





1 


« 

1 


99 •• 

a or u 


S, 


feifcn,* scold. 


t[ffj 


iCff] 








M. 


feancn, know. 


a 


a 






e 


S. (rarf) 


nieben,* cleave. 














S, 


flimmcn,* climb. 














S. inir. 


flingen,* sound. 


a 


tt 






a or (ii) 


S. 


fneifen,* pinch. 


i[ff] 


i[ff] 








S. 


fommcn, come. 


5 





(i) 






Mod. 


fonnen, can. 








lann,eic 






S. 


fiiedien, creep. 














S, 


fiircn, choose. 














s. 


Ittbcn,* LOAD. 


It 


a 


(a) 






s. 


loffen, let. 


• 

le 


a 


«ff 

a 






s. 


laufcn, run. 


ie 


an 


an 






s. 


leibcn, suffer. 


i[tt] 


t[tt] 








s. 


leil^cn, lend. 


ie 


ie 








s. 


lefen, read. 


a 


e 


ie 


ie 




s. 


Uegen, lie. 


a 


e 








S. inir. 


Iofrf)Cn,* extinguish. 








• 

t 


i 




S. 


lugen, lie. 














S, (rare) 


ntttl^Icn,* grind. 


(tt) 


a 








S. 


metben, shun. 


te 


* 

te 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


2-3 s. 
Pers. 


Imper. 


P. SUBJ. 


S, 


melfcil,* MILK. 








(i) 


(i) 




S. 


mcffcn, measure. 


a 


e 


1 


i 




Mod. 


moQen, may. 


o[cf)J 


oM] 


mag, etc 






Mod. 


muff en, must. 


tt 


It 


XKA%, eU 






S. 


ite^mcn, take. 


a 


o[mm] 


\ [mm] 


i [mm: 




M. 


nenncn, name. 


a 


a 






e 


S. 


)}fetfen, whistle. 


i[ff] 


i[ffj 








S. (rare) 


^flegen,* cherish. 














S. 


^)reijcn, praise. 


• 

te 


te 








S. intr. 


quellcn,* gush. 








V 

t 


I 




S.(rare) 


rttC^en,* avenge. 


(0) 


(0) 








S. 


rotj;^)cn, advise. 


• 

te 


a 


a 






S. 


reibcn, rub. 


• 

le 


te 








s. 


reigcn, tear. 


1 


I 








S. 


reitcn, ride. 


i[tt] 


i[tt] 








M. 


remicii,* run. 


tt 


a 






e 


S. 


riec^en, smell. 





8 








S. 


ringcn, struggle. 


a(u) 


u 






a or u 


S. 


rtnncii, run. 


a 









a or 


s. 


ntfcn, call. 


if 


• 

It 








s. 


fttttfcn, drink. 


5[fn 


5[ff] 


au 






s. 


faugcn,* suck. 





Q 








s. 


fdjittffcn,* create. 


n 


a 








s. 


fd^oHcn,* sound. 














S. intr. 


fd^eibcn, part. 


te 


ie 








S. 


fc^elnen, seem. 


te 


ie 








S. 


Id^eltcn, SCOLD. 


a 





• 

t 


i 


n n 

a or 


S. 


f(^e(c)rcn,* shear. 








te 


ie 




S. 


fdltcben, shove. 














S. 


f^icSfn, SHOOT. 














S. 


fci^inbcn, flay. 


11 [a] 


u 








S. 


fdjlafcn, SLEEP. 


• 

te 


a 


a 
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Class. 


Infinitivb. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


2-3 s. 
Pkbs. 


Imper. 


p. SUBJ. 


S. 


fd|(agen, strike. 


tt 


a 


a 




S. 


{4(ei4en, sneak. 


i 


• 

t 








S. 


fc^Ieifen,* whet. 


i[ff] 


i[ff] 








S. 


Wlctfien, SLIT. 


i 


1 








S. 


fc^Itegen, shut. 


I 











S. 


fc^Ungen, sling. 


a 


It 








S. 


fc^metgen, smite. 


i 


• 

t 








S. intr. 


fdimelgcn/ melt. 








i 


i 




S.{rare) 


fdinauben/ snort. 














S. 


{dineiben, cut. 


i[tt] 


i[tt] 








S.{rare) 


Mittubcn,* SCREW. 














S. intr. 


f(^recfen,* fear. 


sm 





i 


.i 




S. 


fdftreibcn, write. 


te 


if 








S, 


fc^reten, scream. 


ie 


te 








s. 


{d)retten, stride. 


iltti 


t[tt] 








s. 


fdfikoaren, suppurate. 








(te) 






S. intr. 


fc^metgen,* hush. 


if 


* 

te 








S. intr* 


fdftttjellcn, SWELL. 








t 


i 




S. 


fd^tDimmen, swim. 


tt(0) 









6 or 


s. 


fc^lDtnben, vanish. 


0(tt) 


tt 






tt or tt 


s. 


fd&ttjingcn, swing. 


tt(tt) 


tt 






*• t« 

tt or tt 


s. 


fc^morcn, swear. 


o(u) 









or ii 


s. 


fei)en, see. 


a 


e 


ie 


ie 




Irr. 


fein, be, {see Gram.), 












M. 


fcnbcn,* SEND. 


a 


a 






e 


S. 


ftebcn,* boil. 


5[tt] 


0[tt] 


, 






S, 


fingcn, sing. 





tt 








S. 


finfcn, SINK. 


a 


tt 








S. 


flnncn, think. 


a 









n t« 

or 


S, 


fifecn, SIT. 


am 


e[ff] 








Mod. 


foUcn, SHALL. 








foa, etc. 






S. 


(peien,* spit. 


ie 


te 
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Class. 


Infinitivb. 


Past. 


Pkrf. 
Part. 


2-3 s. 
Pbrs. 


Impbr. 


p. SUBJ. 


S. 


fptnncn, spin. 


a 









a or 


S.{rare) 


fpletgen,* split. 


V 

t 


t 






* 


S. 


fpred^cn, speak. 


a 





i 


i 




S. 


fpricficn, sprout. 














S. 


tpringcn, spring. 


a 


u 








S. 


fled^cn, sting. 


a 





I 


• 

t 




S. {rare) 


fledcn,* STICK, (i«/r.). 


a[tj 





t 


i 




S. irr. 


jle^en, stand. 


tt[nb] 


o[nb] 






ft or it 


s. 


flr^tcn, STEAL. 


a 





ie 


ie 


a or 


S. 


jlcigcn, mount. 


it 


te 








S. 


fierben, die. 


a 





• 

t 


i 




S, 


ftteben,* scatter. 














S, 


ftinlen, stink. 


a 


tt 






a or tt 


S. 


flugen^ push. 


te 


a 







• 


S. 


Preic^cn, stroke. 


• 

t 


V 

t 








S. 


flreitcn, strive. 


i[tt] 


i[tt] 








Irr, 


t^ttn, DO. 


-ttt 


-att 


{seeGr.) 






S. 


tragcn, carry. 


tt 


a 


a 






S. 


treffen, hit. 


om 





i 


* 

t 




S, 


trtlbcn, DRIVE. 


it 


ie 








S. 


tretcn, tread. 


a 


e 


i[tt] 


i[tt] 




S.{rare) 


trtefen,* drip. 


»[ff] 


»[fn 








S. 


trinfcu, drink. 


a 


n 






a or tt 


S. 


trugcn, deceive. 














S. intr. 


ocr-berbcn,* perish. 


a 





i 


i 


a or u 


S, 


t)cr-brie§cn, vex. 














S, 


ocr-gcffcn, forget. 


If 


t 


i 


• 

t 




S, 


ucr-llercn, lose. 














S. 


tt>o(i|fen, grow. 


u 


a 


a 






S. intr. 


ttJttgcn,* {see miegcn) 












S. 


mofti^cn, WASH. 


n 


a 


a 






S. 


tuebcn,* weave. 












I 
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Class. 
S. 


Infinitive. 


Past. 


Pbrp. 
Part. 


a-3 S. 
Pers. 


Imper. 


p. SUBJ. 


iucidjen,* ytWd. 


• 

t 


t 








S. 


mtifen, show. 


te 


te 








M. 


iuenbcu,* turn. 


a 


a 






e 


S. 


mevben, sue. 


a 





I 


1 


a or tt 


S.orirr. 


lOCrben, become, (see Gr.). 


a, [tt] 





t 




tt 


S. 


iueifcil, throw. 


a 





t 


i 


a or tt 


S\ inir. 


njiegcn, weigh. 














S. 


njinbcn, wind. 


a 


tt 








M. irr. 


miffcn, know. 


tt 


tt 


VOt\%,etc 






Mod. 


moHcn, WILL. 








loill. etc 






S, 


ItWiftn, accuse. 


te 


ie 








S, 


jleljen, draw.- 


olo] 


o[g] 








S. 


umingen, compel. 


a 


tt 


1 







IV. THE ORDER OF WORDS. 



The cardinal point is the position of the verb — meaning the personal oi 
inflected verb — which, in compound tenses, is the auxiliary, 

I. In Simple. or Principal Sentences: — 

{a) Normal Order, i. Subject with its adjuncts; 2. Verb; 3. Adjuncts 

of Verb (objects, adverbs, etc.). 
(3) Inverted Order, i. Verb-adjunct (word, phrase or clause); 2. Verb; 
3. Subject with adjuncts; 4. Other verb adjuncts. 

II. In Dependent Sentences (Clauses). 

(r) Transposed Order, i. Connective (conj. or relat.)*; 2. Subject with 
adjuncts; 3. Verb adjuncts ; 4. Verb. 

Or, ?n brief: {a) Verb follows subject; {b) Verb precedes subject; 
{c) Verb stands last. Thus the relative position of the verb shows the 
character and relation of the sentences. 

Note i. The pure conjunctions (= a W, buty or ^ for) do not affect the 
order of words ; other connectives do. 



• When the subject is a relat. pron. (i) and (2) are here identical. 



THE ORDER OF WORDS. 2/7 

2. A verb interrogative y exclamatory^ imperative or optative is inverted 
naturally, without introductory adjunct. 

3. The non-personal part of the verb, sep. pref., or part., or infin., stand 
after all the other adjuncts ; and in this order, if occurring together. 

4. At the end of a transposed c\2i\i%t, the aux. ^abcit or fcin is often omitted. 

5. In complex sentences, if the dept. clause precedes, the prin. sent, is 
inverted (I. b). In this case, the dept. verb and the prin. verb will stand 
together (or with fo between). 

6. Note, also, that when there are no verb-adjuncts, the normal and the 
transposed order are the same. 

The principal Exceptions are : — 

1. An object clause with bo6/ l^lf omitted stands normal, or inverted, 
like a principal sentence. 

2. A conditional clause with tvenn, if, omitted stands inverted. 

3. A dept. {transposed) auxiliary will precede two infins. — often also two 
participles, or a part, and an infin. 

4. A pronoun object often precedes a noun subject, in inverted or trans- 
posed sentences.' 

5. An infin. with gu, and its adjuncts, usually stand after the verb in II. — 
the infin. last — being, in general, treated as a distinct clause. 

Remark i. The position of the verb — or verbs — thus becomes a guide 
in the analysis and construction of sentences, and should be carefully noticed 
in cases of difiiculty. Especially, the position of the verb determines the 
meaning of words like bcr (dem. or rel.), ha, bamit (adv. or conj.), etc. 

2. The strict rules of order are often varied in colloquial or poetic style, 
or for emphasis, or to avoid too great complexity of construction. Such 
cases should be noted by pupils. For other details, see grammar. 



GERMAN AND ENGLISH COGNATES. 



Remark. — As has been stated in the Notes, and in the Introduction to the Vocabulai-y, 
it is left to each teacher to judge how far word-exercises, in derivation, composition, cognates, 
etc., may be made helpful to the beginner. For the general principles of derivation and 
composition, the grammars generally give sufficient guidance. On the cognates^ which have 
been purposely excluded from the Vocabulary — a few simple statements will here be added, 
as a convenient guide to the learner. 

1. The German language, more strictly called (New) High German, 
being of the Teutonic (Germanic) family, is closely akin to the Teutonic — 
often called Anglo-Saxon, or native — element in English. Hence, in addi- 
tion to more profound relations of inflection, structure, etc., many words ir 
the two languages are of common origin, or cognate — a relation quite distinct 
from derivation^ or borrowing. Of these many are quite identical or onlj 
orthographically different. Others present variations in form, or in meaning, 
or in both. Changes of form are found in both vowels and consonants. 

2. Examples without consonant change : 

a) The following are identical, or differ only in spelling : 

%xm, arm; $oub, hand; @ra«, grass; ^awi, house; %\\&j,yisk; 
jaucr, sour; golbcn, golden; or, with loss of ending only : ?ungc, 
lung; ^aflc, hall; ^\\\^t\\,Jind ; fingcit, sing; oft, often. 

b) The following with vowel change : 

\t^ffast; '^Xt\\\\\i, friend; ncu, new; Ol)r, ear; 'StiJn, stone; or, 
with loss of ending, as above : braiicn, brew; \\\\)\tn,feel; l^cilen, 
heal; %n%^,fg; 'Jiafe, nose. 

c) The following with change of meaning : 

5l(fcr (acre), feld; 33aiim (beam), tree; §unb (hound), dog; 

S3eiu (bone), leg; ©tll^t (stool), chair; !j)eutfci^ (Dutch), German. 

Such cases are generally quite easy of recognition. 
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3. In the consonants there is found a tendency to variation — or shifting 
— within the same organ or class (lingual, labial, guttural), by which to 

English Soft Hard Aspirate 

German Hard Aspirate Soft 

^r correspond respectively — except that in the Unguals, where there is no 
German aspirate, the sibilants f, \ are substituted : — or, by mnemonic 
initials, Saxon-English — S H A; High-German — H A S, 

NoTK. — In every case the German example is placed first — this being the form which 
the student needs to identify. In general, however, the English (Low German) forms are 
more primitive than the (High) German. 

4* Ling^als — here the variations are most regular. 

a) English d ; German t : — Xroum, dream; tot, dead; tl^mi, do; 
:^adi-: titt\, id/e ; ^aiit\, sadd/e; ^{nt, d/ood; XOt{})), red. 

d) English t; German f, g: — (initial g) ga^m, fame; gc^U, fen: 
gu, fo; (medial) beffcr, de/fer; SBaffcr, water; (final) ba«, fhaf; 
gu6,>^/; ©erg, heart; 92c6, net ((j for gj). 
c) English th; German b: — banfcn, thanh; bicf, thieh; SBniber, 
brother; ^t^n,ftather; ^ab, dath; Xob, death. 

NoTB.~ Hence forms like: ^attv, /a/Aer; SRutier, ntotker; ianfenb, thousand; fort, 
forth, are irregular. 

5. Labials — here variations are less regular. 

a) English b; German ^ (rarely initial) : — ^olftcr, bolster; 9iipJ)C, 
rib; ©toppel, stubble. 

b) English p ; German f, ||f — but only ^f initial : — tict, deep; 
^<i)\CL\f sleep; (X\\\, up; ^fab^/aM; 3(|)fct, a///f; ^^)^\, top. 

c) English f , v ; German 1^ (not initial) : — ^alb, calf; taub, deaf; 
jelb, self; eben, even; fiebcn, seven. 

Note. — Sometimes f, t are interchanged, orthographically, as : Of en, ovgn ; Jtodlf, 
ttvelve; 'SSixitX , father ; ntiVi,/ull; mtV,/our. 

6. Gnttnrals — here variations are still less regular. The English 
Aspirate gutturals especially have undergone various modifications. 

a) German I often = English ch (tch), g ■ (dg) — less frequently 
when initial : jlinn, chin; faucn, chew; 3?anf, bench; flrccfeii, 
stretch; gcfe, edge ((f for ff). 

b) German ci^ ^English k (not initial); ch; gph (silent; also = f); 



)ric - 

rds ir 
s:inc 
■ onli 



/isr. 



or. 
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or lost. SBuc^, 6aok; brec^en, dreaJt; Sblldjt, beech; re i(ft, rich; 
bod), though; l^od), high; locbcn, laugh; \^, I; mld^, me (old 
y<r, 0f^^, etc.). 
Similarly \ (not initial) : ^ Ita^, nigh; X(xv^, rough; \t\tXi, see; 
gic^cn, tow. The English initial wll = tO : — tt)a«, w>itf// 
lueil, w^i/^. 

NoTB. —When ^ is purely orthographical it \a not represented in English. 

c) German g initial = g^; sometimes y: — ®ant, ^tfr«; ga^nen, 
yawn, etc. Elsewhere g^ is vocalized, or lost, in English : — 
%Oi^t day; foflctl, say; STOagb, maid; @fgcl, sail; SWogcn, maw; 
©figf, jrtw; S3ogcI,>w/; S)flgct, A/7/; Slcflcl, /!?/.?; \xo^\%f frosty. 

NoTB. — Often change is prevented by the presence of another consonant ; as, mtCb, 
mild; (Soib, gold; S^antt, hand; Gnbe, end; 6tein, stone; treten, trettd; ^Wi%J£st; fed^ten, 
fight; oft, oftf etc. ; and is, in general, less regular initially than elsewhere. 

7. The liquids 1, m, B, r show frequent variation: 

a) Interchange: 53nfen, bosom; %tWt\, fetter ; ^an\, hemp. 

T with g(a): wax, was; fftrcn, choose; frifrcn, freeze; @lfcn, iron. 

b) Omission: al^, as; folt^er, such; anber, i^M^; un«, «*; fprcd^en, j/Ajit. 
f) Transposition (r): brettnett, ^r«; burtfi, through; bdtt, M/n/. 

8. Letters, initial or final, are sometimes added or omitted; or else- 
where inserted or dropped — sometimes only orthographically. 

a) Q{t)U[6), lihe ; ®{i)\}id, luch ; ^;^t,axe; (\m\\iiltn, sgueeze. 

b) ?amm, lamb; 3)omier, thunder; SBriicfe, bridge; Silonb, island; 

toimte, could — and other variations occasionally. 

9. In addition to such variations, the intimate relation of German and 
English is further obscured by the partial or complete loss of English in- 
flections, which were all of Teutonic origin. Also, by the frequent use in 
English of borrowed (classical or French) words, while the native word is 
either lost or used in another sense (§ 2,r). 

Remark. — The above simple statements are deemed sufficient for the guidance of the 
beginner. In many cases they might be expanded, or qualified, by further explanation ; but 
this is left to the teacher, or for later study. 

In preparing these pages use has been made especially of Skeat's Principles of Englisli 
Etymology, from which also many of the examples have been taken. 



INDEX OF AUTHORS. 



Name, Birth and Deaik, Selectioru. 

Andersen, Hans Chr. (Dane) . . 1805-75 77> 78 

Anschutz, Joh. Chr 1826-74 19 

Arndt, Ernst Moritz .... 1769-1860 47 

Baumbach, Rudolf 1841 78, 79 

Bechstein, Ludwig 1801-60 34 

Bernhardt, Aug. Ferd 1 769-1820 70 

BSrne, Ludwig 1786-1837 85^ 

Burger, Gottf. Aug 1747-94 41 

Chamisso, Adalbert von . . . 1781-1838 58 

Claudius, Matthias 1740-1815 49 

CURTMANN, WiLH. J. G 1802-7I 26, 28 

Eichendorff, Jos. von .... 1788-1857 48 

Engel, Joh. Jak 1741-1802 76 

Enslin, Karl 1819-75 43 

Freiligrath, Ferd 1810-76 53 

Gleim, Joh. Wilh. Lud. . . . 17 19-1803 15, 16^ 

f 44» 4S» SOf 52» 67, 68, 
GSthe, Joh. Wolfgang von . . 1 749-1 832 . . s 

^^^ *^ 1 82,83,92,98,99 

Grimm (Gebriider), Jacob . . .1785-1863) (21,25,35,36, 

" " WiLHELM . . 1786-1859 ) ' * Xyj* 38, 39, 40 

Halm, Fried. (Pseudonym*) . . 1806-71 60 

Hebel, Joh. Peter 1760-1826 24, 74, 75 

Heine, Heinrich 1799-1856 54, 55, 56, 81 

Herder, Joh. Gottf. von . . . 1 744-1 803 86 

* Freiherr von MiiQch-Bellinghausen. 
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Namt. Birth atid Deaik, Selectums, 

HoLTY, LuD. Hein. Chr. . . . 1748-76 •.••«••.. 46 

HUMBOLIXl', K. WiLHELM VON. . I767-1835 . . . • 93 

Humboldt, F.H. Alexander VON 1769-1859 84 

Kellner, Lorenz 181 1 ? 32 

Kerner, Justinus 1786-1862 ..,...• 57, 69 

Klopstock, Fried. Gottlieb . . 1724-1803 85^ 

K.5RNER, Karl Theodor . . . 1791-1813 61, 62 

Krummacher, Fried. Adolf . . 1768-1845 29»3o, 71 

Lessing, Gotthold Ephraim . . 1729-81 27, 31 

Lowenstein, Rudolf 1819 ? 51 

Meissner, Aug. GaiTLiEB . . . 1753-1807 4f 5» 6. 7f 23, 33 

»IiCHAELis, JoH. Ben J 1746-72 17 

PfEFFEL, GOITL. KONRAD . . . 1736-1809 42 

Reineck, Robert 1805-52 20 

RUCKERT, FrIEDR I789-1866 18 

( 63, 64, 65, 66, 89, 
Schiller, Joh. Chr. Friedr. von 1759-1805 , . , < 

I 94, 9<S 97. 100 

SUHMID, CHRISTOPH VON .... 1768-1854 8, lO 

Uhland, Ludwig 1787-1862 59 

Voss, Heinrich 1779-1822 95 

ZscHOCKE, Heinrich 1771-1848 72, 73 

NoTB. — A few of the shorter pieces in Part L are taken from CoUectioas (such as 
Storme's Easy German Reading, etc.), in which the authors are not indicated. 



EXERCISES 



Based on the Text of Parts I. and II.. 

JOTKES* GERMAN BEADEB. 

For retranslation into German. 



PART I. 

Remark: Words inclosed in ( ) must be expressed in German; those 
in [ ] must be omitted. Italics call attention to special differences of idiom. 
Note differences in punctuation. 

I (See No. i). 

All beginnings are difficult. Deep water is still. The hands 
wash each-other^. A bad example corrupts. All that glitters is 
not gold. He dug a pit for-another, and fell himself into-it. 

1 cinonber. 

II (§ 2). 

Honor thy parents, then ^ God will bless thee. The sun shone 
after the long^ rain. Who spares in (the) time, (he) will have in 
need. Often John forgets' what Jack has learned. A lie is like 
a snowball ; it grows larger, the farther one rolls it. 

^ fo. 2 lang. ^ uergcffcn, irreg, 

HI (§ 3). 

A mischievous fox ridiculed a wolf that had fallen over ^ the 
edge of a pit. But as he was- jesting at the silly beast, the cun- 
ning ^ fox himself fell down. 

" Come down into this fat pasture,'* called a wolf to a goat 

28S 
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that Stood on the edge of a high rock. " This rock is better 
for-me ■ than thy pasture/* answered the goat. 

^ fiber, ace. ^ Adj. ending -ig. • Dative. 

IV (§ 4). 

A lion and a bear fought over the division of a fawn which 
they had killed. Finally both lay^ breathless on the ground. 
A wolf that was-passing-by and saw the exhaustion of both, took 
the whole ^ fawn, and went away with it.' A friendly union is 
better than conflict*. 

* Uegen, irr. ^ ganj. ' Say : therewith. * Use the article. 

V (§ 5)- 

Among the four-footed beasts who were summoned by the lion 
to war against ^ the birds, appeared also the ass and the hare. 
" Away with these cowards," laughed the wolf. " Thou errest," 
said wisely the bear ; " though * they are unfit for battle, yet ' the 
ass will suit excellently y^r trumpeter and the hare for courier." 

1 gegcn, ace. ^ oh^\ti6) — order? * bO(^ — order? 

VI (§ 6). 

A dog, carrying ^ a piece [of] meat in his mouth over a foot- 
bridge, looked down ^ into the water and saw a dog that also was 
carrying meat. He sprang into the river, and as he snapped at 
his image ' in the water, he let fall his piece of meat. Too late * 
he found that he had snapped at a shadow. 

1 Use relat. clause. 2 ^grab or Ijinab ? ' baS S3ilb. * 3u fpfit — order? 

VII (§ 7). 

" I am more-beautiful than the sun," said the rainbow. '^ He 
is brilliant enough but only of-one-color. Whoever ^ sees me 
praises me for ^ my many colors." The modest sun, when' he 
heard this, smiled and hid (himself) behind * a cloud. The rain- 
bow disappeared in a moment, and boasted no more. 

^ tuer. 2 njegen, genitive. « qj^^ 4 ^intcr — case? 
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VIII (§ 8). 

Two lazy maids were ^ waked every morning by the industrious 
housewife, as-soon-as she heard ^ the cock crow. " If we kill 
that cursed cock," said they, " he will no longer wake us, and we 
may sleep longer." They did so ^ ; but the old housewife, who 
did not know what time it was, waked the maids much * earlier — 
indeed, soon after ** midnight. 

1 Use passive. 2 ^orcn — infin. ^ x\)]xn — e«. * t)ie(. s nac^. 

IX (§ 9). 

A wagon once broke a bofs leg. He was brought home 
weeping. His sick mother, as-soon-as she saw him, fell in [a] 
swoon. The surgeon set the leg, while ^ the boy uttered no 
sound. " The pain is severe," said he to the surgeon, " but my 
mother must not notice that it hurts me." So he lay perfectly 
still, without ^ weeping or speaking. 

^ tDO^rcnb. ^ O^nc JU, with infin.; repeat JU. 

X (§ 10). 

When the corn was ripe, a little boy went out with his father 
into a field. Some stalks bent low to the earth, others carried 
their heads almost ^ upright. " These " said the boy, " must 
certainly be better than those." " But see," said his father, as 
he plucked off some ears and showed ^ [them] to the boy, " the 
finest grains are on ^ the most modest stalks." 

1 fafl. 2 geigcn. ^ auf, dative. 

The following give easy examples of indirect construction, 

XI (§ 13). 

A musket-ball had wounded an officer in the leg. The sur- 
geon made several incisions, but without finding ^ the ball. " Why 
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do you treat me so unmercifully ? " asked finally the officer, losing ^ 
patience. The surgeon replied [that] he was-looking-for* the 
ball. Then the officer confessed* that he had * it in hts pocket. 

1 See IX., 2. 2 See VI., i. « Give without bag. * geflf^n, irr. 
^ Give with bag. 

XII (§ 14). 

Cortez returned victorious ^ to Spain, but the Emperor Charles 
the Fifth received him coolly. As he one day presented himself 
suddenly before the monarch, the latter ^ asked haughtily, who 
he was.* Cortez replied, just as proudly, [that] he was* the 
man who had * given the king more provinces than his ancestors 
had left him cities. 

^ ftegrei(^. * bicfer. • Use pres. subj. * Omit auxil. 

Like exercises, if desired, may be based on other pieces in this Part. 
Conversational exercises may, of course, be readily formed from the same 
material. 



PART II. 

XIII (§ 2l). 

One goat met another on the middle * of a narrow bridge. 
The one said to the other that she was first on the bridge. The 
other replied that she was the elder and would * not yield. So * 
from quarrel they came to conflict. Both fell from the narrow 
bridge, and were only with [the] greatest effort rescued from the 
river. 

1 bic aWltte. 2 Use ttjotten. » atfo. 

XIV (§ 22). 

" How wise men are ! " said a little mouse, as ^ she saw a trap. 
" But we mice are still ^ wiser ; we know their cunning. I well 
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know that I dare not eat the bait, yet I must smell (at) - it a 
little." Then the little mouse stood under the trap and began • 
to smell. But the trap was set so loosely that it fell, as soon as 
her nose touched the bait, and crushed (the) poor mousey."* 

1 a(8, or ttJie. * no(^. " anfangcn, irr. * Diminutive. 

XV (§ 23). 

A man was travelling with an unloaded horse and a heavily 
laden ass. The latter was sinking ^ under his burden, and 
begged ^ the horse to take off him only a little part of it.* This 
the horse refused [to do], and after a few steps the poor ass 
sank down to the earth. Then the skin was taken off the dead 
ass, and, with the whole load besides, was laid on the back of 
the horse. Too late he saw how * his injustice ^ punished itself. 

1 Add fc^on. 2 bitten, irr. « Say : thereof. * ttjic. ^ bie Ungere(^tlgfeit. 

XVI (§ 24). 

A man who was riding home on an ass, while his son ran 
alongside, met a stranger,^ who said : " You should let your son 
ride ; you are stronger than he." The father dismounts, and the 
son rides. They met a second stranger, who said : " It is wrong, 
boy, that your father walks while you ride : you are the younger." 
Then both began to ride, the one behind the other. The next ^ 
stranger (that) they met said : " It is a shame " that two men * 
ride on one poor ass." Father and son dismount, and the ass 
walks quietly ^ home between the two." 

1 frcmb, adj. as noun. 2 nod^ft. 8 bie@c^anbe. * Not9Kann. *» vu^ig. 
« Not gttjei. 

XVII (§ 25). 

A merchant, who was travelling home from a fair, packed his 
money in his carpet-bag^ and rode hastily away, in order to 
arrive before night-fall. While he rested at an inn,^ he was told * 
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that a nail was lacking in one of the horse-shoes. Yet he rode 
on. Later he found that the horse had lost * a shoe ; yet he 
would* not stop." Soon the horse fell and could not rise, 
because ' it had broken a leg. " Cursed be * that nail," said the 
merchant, as he walked • home, [with] the carpet-bag on his 
shoulders*. 

1 Case ? 2 ba« SBirt«^au«. * Not passive. ♦ t)f rtieren, irr. * ttJoUen. 
* an^alten, irr. ' xotW — order? « Subjunct. • gu gug ge^en. 

XVIII (§ 26). 

A jay, who wished to be chosen as * king of birds, stuck among 
his own feathers ^ some of the beautiful [ones] which adorn 
(the) peacocks. After coloring his beak blue and his legs green, 
he took his place in the assembly.^ At first he was not recog- 
nized, and all [the] birds wondered at the odd costume of the 
strange guest ; but soon some one ' exclaimed, that he had * 
stolen the fine feathers from the peacock. Then all fell upon 
him, tore out the stolen feathers with many of his own, and the 
half-naked thief fled home under the general * ridicule.* 

1 3um. 2 Case? « einer. * Indirect. » aOgemettt. ^ bei* @pott. 

XVIII (§ 27). 

While the aged lion, who had long been the terror of the 
beasts, lay sick ^ and weak, some of the latter vented now their 
hatred upon him. " I am glad,^ " said a lazy ass, " that we get rid- 
of him ; " and therewith he gave him a blow with his hoof behind 
the ears. But the horse, whose mother the lion had torn-to-pieces, 
stood silent. " Will you do nothing to him," asks the ass. The 
horse still' keeps- silent. At last he says: "Even* an ass may 
wound a sick lion ; but it is base, and only worthy * of an ass, to 
avenge one's-self on a helpless* foe. 

ifranr. « fic^ frcueu. » nod^. * f^^^P —Position? ^ toiirblg. « ^ittto«. 
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XX (§ 28). 

The rising sun waked with his beams the sleeping men and 
animals. His beautiful disk stood shining in the sky. All was 
beautiful in the early-morn. To the larks, the little-hares and 
-pigeons and -bees, to the cock and the hens, came the bright ^ 
beams and waked them all out-of sleep, and all ha^stened^. joy- 
fully • to their work.* But the idler would not get up. The last 
beams of the morning shone upon * his bed and tried to wake 
him ; yet'' he only snored, as he turned on the other side, without 
even'' opening ^ his eyes, 

1 ^ctt. 2 eiten. » frcubig. * bie ?lrbclt. ^ ft^cincn auf. « bod^. 
^ fogar. ® aufmad^cn. ' 

XXI (§ 29). 

The flowers are tended by an angel, who in the night silently 
drops dew upon them while we slumber.^ Once ^ this angel spoke 
to the rose : " Thou art the loveliest of my children, with thy 
refreshing fragrance and the cooling shade of thy rosebush. 
Can I grant thee anything * more ? With what new charm can I 
adorn thee ? I will do it gladly." The rose was-silent. " Let * 
the simple moss adorn the loveliest of flowers," spoke the angel. 
There stood the modest moss-rose, the most beautiful of all' 
roses. 

1 fd^Iummcrn. ^ cinmat — order? ^ gay: yet anything. * Begin with 
C^, ^ Say • the most-all-beautiful of (the) roses. 

XXII (§ 30). 

A boy brought home a precious stone, which he had found 
among many common stones, without knowing^ that it was a 
precious stone. His father saw it ^, and asked the boy to give 
the stone to-him. The boy did so ", asking * himself what the 
father wanted with-it. 



290 EXERCISES, 

After the father had ground the stone — for • it was a splendid 
diamond — he brought it again to the boy. The latter was 
astonished at its • brilliancy. The father said : " This is the stone 
that you gave me. I recognized its hidden virtue. I have only 
set-free its natural splendor. When you become a man, I will 
give it to you, as [an] image of Hfe." 

1 Not fennen. * Compound pron. » c«. * inbem, etc. * benn — order? 
« Not fein, 

XXIII (§ 32). 

It was a cold winter-night. On a high tree a cock crowed. 
A fox that heard him said to himself : " As I cannot climb a 
tree, I must think of a trick. Ah ! cock, how beautifully you 
sing ! " " Yes," said the cock, " I feel the day in advance, and 
announce its approach by my singing." " How beautiful your 
song is," said the fox. " You are the first of birds. I should ^ 
like to kiss and embrace you." This flattering praise pleased 
the cock. He flies down from the tree and wishes-to embrace 
the fox. What happened ' ? He bit off thefooVs head and ate him. 
So it happens always to fools*, who listen- to " flatterers*. 

^ mod|te. 2 gefd^c^en, irr. « gu^oren. * Dat. with art. 

XXIV (§ 34). 

A man who was carrying home on Sunday a bundle -of -wood, 
which he had cut the same morning, met on-the-way a handsome 
man, who was going to. church. " Don't you know," said the 
latter, " that to-day^ is Sunday, and that God commands^ all men 
and animals that he has created, to rest on this day?" Ihe 
woodcutter answers : " That does not concern me." " Then 
bear your bundle forever, and stand, as a warning image, in the 
moon, where you shall have eternal Monday, -because you do not 
keep-holy (the) Sunday on earth." 

* ^CUtc ; say : it is to-day, etc. ^ j^efe^Iett, irr. 
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XXV (§ 36, I-II). 

A man's three sons would have liked-to-have ^ a house, when 
their father should * die. But as * the house in which he lived 
came from his ancestors, he was-not-willing to sell it, in order 
to divide the money among them; and, as he had no other 
property, he could not build any other * houses, in-order-that each 
might ® have one. As one son was as * dear to him as another, 
he knew not [how] to decide ' to whom he should give the house. 
At last he said : "If you [will] all go into the world, and each 
learn a trade, then I will give the house to him ® who best under- 
stands" his art'".'* 

1 Use gem, etc. 2 Conditional. » 5^^ 4 not any other : fcill . . . mc^r. 

* f onncn. ® cbcnfo. "^ jit^ cntfd|cibcn, irr. s Not cr. ' Dcrflcl^cn, irr. 10 bic ^unjl. 

XXVI (§ 37, i-is). 

A goat said to her kids, that ^ they should guard themselves 
carefully against the wolf, while she went out to get food. " If 
you once let him in, you are all lost.^ He will disguise himself, 
but his voice is rough and his paws black. By * these he can be 
recognized. I warn* you to be on your guard." She went 
away. Soon a rough voice calls before the house-door. " Open 
to your mother; I bring you beautiful things." But the oldest of 
the kids answered : " We know you ' by your voice, old wolf. 
Our mother has ordered us not to open to-you. I see also your 
black paws. You shall not [come] into our house." 

1 Without \iQi^. 2 tjertorcn. ^ ^^ 4 n^arnen. ^ Use bu, etc 

XXVII (§ 37, 56-69). 

So the wolf ate ^ all the kids, except (with the exception of)' the 
youngest. Now he was full, and laid himself down* and went-to- 
sleep. "Ah!" thought the old goat, "how shall I be-able-to 
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save my little children ? " The youngest said to her : " If you 
will take thread and needle, while I take along ^ a pair-of-scissors, 
and follow me, I will tell you a good thought. The old wolf is 
lying in a deep sleep. He can run no farther after his heavy 
meal. Let us go out and find him ; then I will show ' you what 
you shall do. If we cut-open the wolf's belly with the scissors, 
we shall perhaps find your children still alive." 

1 Not cffcn. * Verb audne^men, or noun, tie ^udna^me, or prep, auger. 
* nleber, or ^In. * mit. * jelgen. 

» 

XXVIII (§ 39, 1-20). 

In olden times angels still walked on [the] earth. One 
evening one of them, who had ^ come far and was very tired, could 
not reach an inn before night overtook him. On the road he 
saw tMio houses standing," one of which* seemed to belong to a 
rich [man,] the other to a poor man. So the angel knocked at the 
rich matCs^ and begged for* a night's lodging. But when the 
rich man peeped out of the window, and saw what • poor clothes 
the stranger* wore, and that he looked like one who had not 
much money in his pocket, he said he could ' not receive him, 
for his rooms were full of all-kinds-of things, and the stranger 
must seek a lodging elsewhere. 

1 Omit. 2 Infinitive. » Say : of which one. * bitten Uttt . . . ® too8 
filr. ^ Adj. noun. ^ All the following indirect — without bag. 

XXIX (§ 40 1-18) 

The next morning the rich man rose and came to the window. 
When he saw a beautiful house, in place of the old hut which 
had stood opposite, he told his wife to * run over and learn how 
that had happened. The poor [people] told her that yesterday 
evening a traveller had * come, to whom they had given a night's 
lodging ; that on departing he had granted them three wishes. 
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and in addition had offered * them a new house, in place of the 
old [one] ; this they had * accepted, and the stranger had at 
once gone off, without saying who he was. When the woman re- 
lated this to her husband he wanted to beat-himself-to-death, 
because the stranger had been first at-his-house, but he * had 
rejected him. 

1 Say: she should, etc. ^ All the following indirect. * anbieteit, irr, 
* Not pres. subj. here; why? ^ Say: he, however. 

XXX (§ 40, 28-43). 

The rich man asks : " May I not also make three wishes as 
my neighbor [has] done ? " " Yes," says the angel, " you may [do] 
that ; but it will not be good for you, and I advise ^ you rather 
not to wish anything '." But the rich man thought to himself : 
I will seek me out something good, for it certainly will be ful- 
filled. Then the angel told him to ride home, and that the three 
wishes he should ' make on the way should * be fulfilled. 

. Now as he reflects what he shall wish, he lets fall the reins. 
His horse begins to jump. This disturbs his thoughts; and, 
without bethinking himself, he wishes his horse were dead. This 
wish is at-once fulfilled, and he falls to the ground, under the 
dead horse. 

^ ratcn. ^ not anything, ntc^tg. * Note different senses of should. 

The foregoing examples will suffice to indicate a method which may be pur- 
sued at will hereafter. Care should be taken that the exercises be not at 

« 

first too difficult. Later a more liberal paraphrase may be introduced. 
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